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1 Important notes

Please read these instructions carefully and follow all instructions, guidelines, and warnings included in this product manual in order to ensure that you install, use, and maintain the product properly at all times. These instructions MUST stay with this product.
By using the product, you hereby confirm that you have read all instructions, guidelines, and warnings carefully and that you understand and agree to abide by the terms and conditions as set forth herein. You agree to use this product only for the intended purpose
and application and in accordance with the instructions, guidelines, and warnings as set forth in this product manual as well as in accordance with all applicable laws and regulations. A failure to read and follow the instructions and warnings set forth herein may

resultin an injury to yourself and others, damage to your product or damage to other property in the vicinity. This product manual, including the instructions, guidelines, and warnings, and related documentation, may be subject to changes and updates. For up-to-
date product information, please visit documents.dometic.com.

2 Explanation of symbols

A signal word will identify safety messages and property damage messages, and also will indicate the degree or level of hazard seriousness.

CAUTION!
> Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could result in minor or moderate injury.

NOTICE!
> Indicates a situation that, if not avoided, could result in property damage.

@ NOTE Supplementary information for operating the product.

3 Safety instructions

3.1 General safety instructions

CAUTION! Electrocution hazard

> Repair of the device must only be carried out by qualified personnel who are familiar with the risks involved and the relevant and
national regulations.

> For repair service, please contact the manufacturer's support dometic.com/support.

CAUTION! Health hazard

>

> Electrical devices are not toys. Always keep and use the device out of the reach of very young children.
> Children must be supervised to ensure that they do not play with the device.

> Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

NOTICE! Damage hazard

> Do not operate the device in wet or damp environments.

> Do not operate the device outdoors.

> Neverimmerse the device in water.

> Do not expose the device or its cables to heat, such as direct sunlight, heating equipment or ovens.
> Do not reverse the N-BUS and CI-BUS ports.
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3.2 Installing the device safely

CAUTION! Risk of injury
> The device must be mounted and fastened in such a way that it cannot fall down.
> When positioning the device, ensure that all cables are suitably secured to avoid any form of trip hazard.

NOTICE! Damage hazard
> Do not place the device near heat sources (heaters, direct sunlight, gas ovens, etc.).
> Place the device in a dry location where it is protected against splashing water.

4 Scope of delivery
1]

Description Quantity
Network protocol adapter 1
5 Accessories
Description Ref. No.
BUS cable 0.3 meters 9620016910
BUS cable 1 meters 9620016911
BUS cable 3 meters 9620008275
BUS cable 6 meters 9620008462
BUS cable 10 meters 9620008182

6 Intended use
The N-C Bridge is intended to guarantee the communication between a CI-BUS and a N-BUS network.
The N-C Bridge is suitable for:

* Installation in recreational vehicles

* Stationary use

* Mobile use

* Indoor use

This product is only suitable for the intended purpose and application in accordance with these instructions.

This manual provides information that is necessary for proper installation and/or operation of the product. Poor installation and/or improper
operation or maintenance will result in unsatisfactory performance and a possible failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury or damage to the product resulting from:

* Incorrect installation, assembly or connection, including excess voltage



* Incorrect maintenance or use of spare parts other than original spare parts provided by the manufacturer
* Alterations to the product without express permission from the manufacturer

» Use for purposes other than those described in this manual

Dometic reserves the right to change product appearance and product specifications.

7 Technical Description
The N-C Bridge is a network protocol adapter that lets a CI-BUS network talk to an N-BUS sub-network.

The network protocol adapter works as a master for the N-BUS network and as a slave for the CI-BUS network. It checks all N-BUS devices, like a
master, and gathers the data into one frame. This frame is changed into CI-BUS format so it can be sent to the CI-BUS network's master. This way,
the CI-BUS network gets all the data from devices on the N-BUS sub-network.

The network protocol adapter solves the problem of the limited number of devices you can set up on a CI-BUS network. CI-BUS only lets you
connect a few devices of each type. Usually, like with a Solar Charger, you can only set up one device of each type in CI-BUS. But the network
protocol adapter can connect up to 16 devices, which is the most you can connect in N-BUS. For example, you can connect 4 Solar Chargers,
3 Tempra batteries, and 1 PSB in the N-BUS sub-network, and the network protocol adapter will help them communicate with the CI-BUS main
network.

The network protocol adapter features Bluetooth® connectivity which allows the N-BUS networks to be controlled using an APP.
The network protocol adapter allows the firmware update of all the N-BUS connected devices, without the need of a Tempra battery.

The N-C Bridge can also work as a basic N-BUS master, taking the place of the Tempra batteries and the display if they are both not part of the
setup (e.g., in an N-BUS network with a PSB and a Solar Charger). In this situation, only the N-BUS port is connected, and the CI-BUS port is left
unconnected.

7.1 Connections

ltem in [ Fig. Description

on page 4
1 N-BUS connector port (R]12 6P6C)
2 CI-BUS connector port (R]12 6P6C)

LED indicator

The N-BUS connector port (& Fig. [l on page 4, 1) must be connected with the N-BUS products chain.
The CI-BUS connector port ( [ Fig. [l on page 4, 2) must be connected with the CI-BUS products chain.

The pinout for the N-BUS and Ci-BUS ports are described in Table | and Table 2. Whatever R]12 6P6C cable which complies with the pin
assignment in Table | and Table 2 can be used. However, it is recommended to use one of the original optional communication cables (see
Accessories on page 4) to avoid any electronic damage.
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N-BUS port pinout

Pinin @ Fig. ]  Function (N-BUS port)

on page 5
1 Net state
2 Remote control
3 N-BUS
4 Ground
5 BUS voltage (VBUS)
6 -

CI-BUS port pinout



Pinin B Fig.[d  Function (CI-BUS port)

on page 5
1 -
2 -
3 CI-BUS
4 Ground
5 —
6 BUS voltage (VBUS)

7.2 LEDindicator

LED color Status Description
Red Constantly lit An error has occurred
Blue Flashing every 3 s Normal operation, Bluetooth® connection available
Red and blue Flashing red and blue alternately Start-up self-configuration sequence

8 Installation

Notes on installation location:

* Install the network protocol adapter close to the other N-BUS and CI-BUS devices to keep the connection cables as short as possible
* Ensure the mounting surface is solid, flat, smooth and clean.

* Ensure the installation location is well ventilated and protected from moisture, dust, direct sunlight and other heat sources.

* Keep a clearance of 10 cm to all sides around the network protocol adapter.

8.1 Mounting

@ NOTE The N-C Bridge can only be powered by separately certified devices whose output is rated at a maximum of 15 W.

NOTICE! Damage hazard
> Ensure the network protocol adapter does not fall down.

> Ifthe network protocol adapter falls down, ensure no noise can be heard when shaking it and the screw is still sufficiently tight.
1. Remove the foil from the double-sided tape on the back of the network protocol adapter.

2. Fix the network protocol adapter in the desired location.

9 Operation

NOTICE! Damage hazard
> Ensure the unconnected ports are protected from any ingress.

> Do not mix up the N-BUS and the CI-BUS connection.
> Ifthe connections are mixed up the system will not switch on.

NOTE [f one or more Tempra batteries are connected in the N-BUS network of the network protocol adapter, they must be configured in
slave mode, because the network protocol adapter always operates as master.
1. Connect the N-BUS sub-network to the network protocol adapter by connecting the N-BUS port ([ Fig. n onpage4,1).

2. Connect the CI-BUS network to the network protocol adapter by connecting the CI-BUS port (& Fig. [l on page 4, 2).
v The LED indicator flashes red and blue twice, switching colors quickly.

3. Waita moment for the self-configuration of the network protocol adapter to connect the N-BUS and the CI-BUS networks.

If no N-BUS devices are found after 180 s, an error occurs and the LED indicator lights up red.
10 Cleaning and maintenance

NOTICE! Damage hazard
> Never clean the device under running water or in dish water.

> Do not use sharp or hard objects, abrasive cleaning agents or bleach during cleaning as these may damage the device.



1. Occasionally clean the product with a damp cloth.

2. Regularly check live cables or wires for insulation faults, breaks or loose connections.

11 Troubleshooting

Problem Possible cause Suggested remedy
The network protocol adapter does not The N-BUS network is not configured prop- > Unplug the N-BUS connector.
work. The LED indicator is lit red. erly or the protocol network adapter does > Switch the N-BUS network off and on
not communicate with the N-BUS Network. again.
> Plug the N-BUS connector back into the N-
BUS port.
Breaks or loose connection at the N-BUS Check the cables for breaks and loose con-
port. nections.
The network protocol adapter does not The N-BUS and CI-BUS connections are re- Ensure the N-BUS and CI-BUS connectors
work. The LED indicator is off. versed. are plugged into their designated ports

(B Fig. Il on page 4).
The LED indicator is not mounted correctly or - Authorized repair center inspection re-

there are other faulty components. quired. Contact support: dometic.com/sup-
port

12 Warranty

The statutory warranty period applies. If the product is defective, please contact the manufacturer's branch in your country (see dometic.com/
dealer) or your retailer.

For repair and warranty processing, please include the following documents when you send in the device:

* A copy of the receipt with purchasing date
* Areason for the claim or description of the fault
Note that self-repair or nonprofessional repair can have safety consequences and might void the warranty.

13 Disposal

"“ Recycling packaging material: Place the packaging material in the appropriate recycling waste bins wherever possible. This separation is
W@  necessary, as packaging is valuable resource and improper disposal may impact human health and the environment.

E The crossed-out wheeled bin indicates that the product is electrical or electronic equipment or contains batteries and must be collected
separately for proper treatment, recovery, and recycling. The consumer is legally obliged to dispose of properly any electrical or
electronic equipment, light sources, batteries and rechargeable batteries separately from general household waste!

This separation is necessary, as batteries, light sources and electrical appliances are valuable resources and may contain substances that are
harmful to humans and the environment.

To finally dispose of the product, ask your local recycling center or specialist dealer for details about how to do this in accordance with the
applicable disposal regulations.

The product and batteries can be disposed free of charge.
Remove any batteries, rechargeable batteries, and light sources before recycling this product.

Batteries containing more than 0.002 % cadmium or more than 0.004 % lead are marked with the chemical symbol for the metal concerned: Cd or
Pb.

14 Technical data

N-C Bridge
Nominal voltage input 12 V=
Operational current 16 mA
Shutdown current <2mA
Ambient temperature -20...50°C
Storage temperature -20...50°C
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N-C Bridge

Ambient humidity 5..95%
Ingress Protection IP20
Housing material ABS UL94 HB (slow burning)
Weight 469
Dimensions (WxDxH) 90.5x 57 % 23.4mm
Frequency band (Wi-Fi) 2.4 GHz ISM Band (2400 ... 2484)
RF output power 4 dBm Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Certification c E UK

CA

Hereby, Dometic Mobile Power Italy S.r.I. declares that the radio equipment type N-C Bridge is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: documents.dometic.com
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1 Wichtige Hinweise

Lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise in diesem Produkthandbuch sorgféltig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt ordnungsgemaB installieren und stets ordnungsgemaB betreiben und warten. Diese Anleitung MUSS
bei dem Produkt verbleiben.

Durch die Verwendung des Produktes bestatigen Sie hiermit, dass Sie alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise sorgfltig gelesen haben und dass Sie die hierin dargelegten Bestimmungen verstanden haben und ihnen zustimmen. Sie erklaren sich damit
einverstanden, dieses Produkt nur fiir den angegebenen Verwendungszweck und gemaB den Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweisen dieses Produkthandbuchs sowie gemaB allen geltenden Gesetzen und Vorschriften zu verwenden. Fine Nichtbeachtung

der hierin enthaltenen Anweisungen und Warnhinweise kann zu einer Verletzung Ihrer selbst und anderer Personen, zu Schaden an lhrem Produkt oder zu Schaden an anderem Eigentum in der Umgebung fihren. Dieses Produkthandbuch, einschlieBlich der
Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise, sowie die zugehérige Dokumentation kénnen Anderungen und Aktualisierungen unterliegen. Aktuelle Produktinformationen finden Sie unter documents.dometic.com.

2 Erklarung der Symbole

Ein Signalwort kennzeichnet Sicherheits- und Sachschadensmeldungen und gibt zudem den Grad oder das Ausmal der Geféhrdung an.

VORSICHT!
> Kennzeichnet eine Gefahrensituation, die zu geringer oder mittelschwerer Verletzung flihren kénnte, wenn die jeweiligen
Anweisungen nicht befolgt werden.

ACHTUNG!
> Weist auf eine Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu Sachschaden fihren kann.

@ HINWEIS Zusatzliche Informationen zur Bedienung des Produktes.

3 Sicherheitshinweise

3.1 Grundlegende Sicherheitshinweise

VORSICHT! Gefahr durch Stromschlag

> Die Reparatur des Gerates darf nur von qualifiziertem Personal durchgefihrt werden, das mit den verbundenen Gefahren bzw. den
nationalen Vorschriften vertraut ist.

> Wenden Sie sich im Reparaturfall an den Kundenservice des Herstellers unter dometic.com/support.

VORSICHT! Gesundheitsgefahr

> Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen verwendet werden, wenn diese Personen beaufsichtigt werden oder im sicheren
Gebrauch des Gerats unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

> Elektrogerate sind kein Kinderspielzeug! Verwahren und benutzen Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite kleiner Kinder.
> Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.
> Reinigung und Benutzerwartung dirfen nicht durch unbeaufsichtigte Kinder durchgefiihrt werden.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

> Betreiben Sie das Gerat nicht in feuchter oder nasser Umgebung.

> Betreiben Sie das Gerat nicht im Freien.

> Tauchen Sie das Gerét nie in Wasser.

> Setzen Sie das Gerat oder seine Kabel keiner Hitze aus (z. B. direkte Sonneneinstrahlung, Heizungen, Ofen usw.).
> Vertauschen Sie die den N-BUS- und CI-BUS-Port nicht.
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3.2 Sichere Installation des Gerats

VORSICHT! Verletzungsgefahr
> Das Gerat muss so montiert und befestigt werden, dass es nicht herunterfallen kann.
> Stellen Sie beim Aufstellen des Geréts sicher, dass alle Kabel korrekt gesichert sind und keine Stolpergefahr besteht.

ACHTUNG! Beschidigungsgefahr
> Stellen Sie das Geréat nicht in der Nahe von Warmequellen (Heizungen, direkte Sonneneinstrahlung, Gasdfen usw.) auf.
> Platzieren Sie das Gerat an einem trockenen und gegen Spritzwasser geschitzten Ort.

4 Lieferumfang

Beschreibung Anzahl
Netzwerkprotokolladapter 1
5 Zubehor
Beschreibung Ref. Nr.
BUS-Kabel, 0,3 Meter 9620016910
BUS-Kabel, T Meter 9620016911
BUS-Kabel, 3 Meter 9620008275
BUS-Kabel, 6 Meter 9620008462
BUS-Kabel, 10 Meter 9620008182

6 BestimmungsgemaBer Gebrauch

Die N-C-Bridge soll die Kommunikation zwischen einem CI-BUS- und einem N-BUS-Netzwerk garantieren.

Die N-C-Bridge ist geeignet fur:

¢ die Installation in Freizeitfahrzeuge

* die ortsfeste Nutzung

* den mobilen Einsatz

* die Verwendung in Innenrdumen

Dieses Produkt ist nur fir den angegebenen Verwendungszweck und die Anwendung geméaB dieser Anleitung geeignet.

Dieses Handbuch enthalt Informationen, die fir die ordnungsgemabe Installation und/oder den ordnungsgemalen Betrieb des Produkts

erforderlich sind. Installationsfehler und/oder ein nicht ordnungsgemaBer Betrieb oder eine nicht ordnungsgemaBe Wartung haben eine
unzureichende Leistung und u. U. einen Ausfall des Gerats zur Folge.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fir Verletzungen oder Schaden am Produkt, die durch Folgendes entstehen:



* UnsachgemaBe Installation, Montage oder falscher Anschluss, einschlieBlich Uberspannung

* UnsachgemaBe Wartung oder Verwendung von anderen als den vom Hersteller gelieferten Original-Ersatzteilen
* Verdnderungen am Produkt ohne ausdriickliche Genehmigung des Herstellers

* Verwendung fir andere als die in der Anleitung beschriebenen Zwecke

Dometic behalt sich das Recht vor, das Erscheinungsbild des Produkts und dessen technische Daten zu andern.

7 Technische Beschreibung
Die N-C-Bridge ist ein Netzwerkprotokolladapter, mit dem ein CI-BUS-Netzwerk mit einem N-BUS-Subnetzwerk kommunizieren kann.

Der Netzwerkprotokolladapter arbeitet als Master fiir das N-BUS-Netzwerk und als Slave fur das CI-BUS-Netzwerk. Er Uberpriift alle N-BUS-Geréte
als Master und fasst die Daten in einem Frame zusammen. Dieser Frame wird in das CI-BUS-Format umgewandelt, damit er an den Master des Cl-
BUS-Netzwerks gesendet werden kann. Auf diese Weise erhalt das CI-BUS-Netzwerk alle Daten von Geraten im N-BUS-Subnetzwerk.

Der Netzwerkprotokolladapter 16st das Problem der begrenzten Anzahl von Geraten, die Sie in einem CI-BUS-Netzwerk einrichten kdnnen. Mit
CI-BUS kénnen Sie nur wenige Gerate jedes Typs verbinden. In der Regel kdnnen Sie wie bei einem Solarladeregler nur ein Gerat jedes Typs

im CI-BUS einrichten. Der Netzwerkprotokolladapter kann jedoch bis zu 16 Gerate verbinden, was die grote Anzahl darstellt, die Sie im N-
BUS verbinden kdnnen. Sie k&nnen beispielsweise 4 Solarladeregler, 3 Tempra-Batterien und 1 PSB im N-BUS-Subnetzwerk verbinden, und der
Netzwerkprotokolladapter unterstiitzt die Kommunikation zwischen diesen Geraten und dem CI-BUS-Hauptnetzwerk.

Der Netzwerkprotokolladapter verflgt (iber eine Bluetooth®-Verbindung, mit der die N-BUS-Netzwerke iber eine APP gesteuert werden kénnen.

Der Netzwerkprotokolladapter ermdglicht die Firmware-Aktualisierung aller verbundenen N-BUS-Gerate, ohne dass eine Tempra-Batterie
bendtigt wird.

Die N-C-Bridge kann auch als grundlegender N-BUS-Master fungieren und anstelle der Tempra-Batterien und des Displays verwendet werden,
wenn beide nicht Teil der Einrichtung sind (z. B. in einem N-BUS-Netzwerk mit PSB und Solarladeregler). In diesem Fall ist nur der N-BUS-Port
verbunden, und der CI-BUS-Port bleibt nicht verbunden.

7.1 Anschlisse

Pos.in [ Abb. [l Beschreibung

auf Seite 10
1 N-BUS-Anschlussport (R|12 6P6C)
2 CI-BUS-Anschlussport (R|12 6P6C)
3 LED-Anzeige

Der N-BUS-Anschlussport ( [ Abb. n auf Seite 10, 1) muss mit der N-BUS-Produktkette verbunden werden.
Der CI-BUS-Anschlussport ( [ Abb. n auf Seite 10, 2) muss mit der CI-BUS-Produktkette verbunden werden.

Die Pinbelegung des N-BUS- und CI-BUS-Ports ist in Tabelle | und Tabelle 2 beschrieben. Es kann jedes Rj12 6P6C-Kabel verwendet werden, das
der Pinbelegung in Tabelle | und Tabelle 2 entspricht. Es wird jedoch empfohlen, eines der optionalen Original-Verbindungskabel zu verwenden
(siehe Zubehor auf Seite 10), um Schaden an der Elektronik zu vermeiden.
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Pinbelegung des N-BUS-Ports

Pinin 8 Abb. ] Funktion (N-BUS-Port)
auf Seite 11

1 Netzstatus
Fernbedienung
N-BUS

Ground
BUS-Spannung (VBUS)

o 0 A W N



Pinbelegung des CI-BUS-Ports

Pinin 8 Abb. ]  Funktion (CI-BUS-Port)

auf Seite 11
1 —
2 —
3 CI-BUS
4 Ground
5 —
6 BUS-Spannung (VBUS)

7.2 LED-Anzeige

LED-Farbe Status Beschreibung

Rot Dauerleuchten Ein Fehler ist aufgetreten

Blau Blinktalle 3's Normaler Betrieb, Bluetooth®-Verbindung verfugbar
Rot und blau Blinkt abwechselnd rot und blau Selbstkonfigurationssequenz beim Starten

8 Installation

Hinweise zum Installationsort:

* Installieren Sie den Netzwerkprotokolladapter in der Nahe der anderen N-BUS- und CI-BUS-Gerate, um die Verbindungskabel so kurz wie
maoglich zu halten

* Stellen Sie sicher, dass die Montageflache fest, eben, glatt und sauber ist.

¢ Stellen Sie sicher, dass der Installationsort gut bellftet und vor Feuchtigkeit, Staub, direkter Sonneneinstrahlung und anderen Warmequellen
geschitzt ist.
* Halten Sie einen Abstand von 10 cm zu allen Seiten um den Netzwerkprotokolladapter herum ein.

8.1 Montage

HINWEIS Die N-C Bridge darf nur mit separat zertifizierten Geraten betrieben werden, deren Ausgangsleistung maximal 15 W betragt.

ACHTUNG! Beschidigungsgefahr

> Stellen Sie sicher, dass der Netzwerkprotokolladapter nicht herunterfallen kann.
> Wenn der Netzwerkprotokolladapter herunterfallt, stellen Sie sicher, dass beim Schitteln kein Gerausch zu héren ist und die Schraube

noch fest angezogen ist.
1. Entfernen Sie die Folie vom doppelseitigen Klebeband auf der Riickseite des Netzwerkprotokolladapters.

2. Befestigen Sie den Netzwerkprotokolladapter am gewiinschten Ort.

9 Betrieb

ACHTUNG! Beschidigungsgefahr
> Stellen Sie sicher, dass die nicht verbundenen Ports vor Eindringen von Fremdkérpern und Feuchtigkeit geschiitzt sind.

> Vertauschen Sie den N-BUS- und den CI-BUS-Anschluss nicht.
> Wenn die Anschllsse vertauscht sind, 1asst sich das System nicht einschalten.

HINWEIS Wenn eine oder mehrere Tempra-Batterien im N-BUS-Netzwerk des Netzwerkprotokolladapters verbunden sind, missen sie
im Slave-Modus konfiguriert werden, da der Netzwerkprotokolladapter immer als Master arbeitet.

1. Verbinden Sie das N-BUS-Subnetzwerk mit dem Netzwerkprotokolladapter, indem Sie den N-BUS-Port ( &) Abb. n auf Seite 10, 1)
verbinden.

2. Verbinden Sie das CI-BUS-Netzwerk mit dem Netzwerkprotokolladapter, indem Sie den CI-BUS-Port (& Abb. auf Seite 10, 2)
verbinden.
v Die LED-Anzeige blinkt zweimal rot und blau, wobei schnell zwischen den Farben gewechselt wird.

3. Warten Sie einen Moment, bis die Selbstkonfiguration des Netzwerkprotokolladapters abgeschlossen ist, bevor Sie das N-BUS- und das Cl-
BUS-Netzwerk verbinden.

Wenn nach 180 s keine N-BUS-Gerate gefunden werden, tritt ein Fehler auf und die LED-Anzeige leuchtet rot.



10 Reinigung und Wartung

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
> Reinigen Sie das Gerat niemals unter flieBendem Wasser oder gar im Spulwasser.

> Verwenden Sie zur Reinigung keine scharfen oder harten Gegenstande, scheuernden Reinigungsmittel oder Bleichmittel, da diese das

Gerat beschadigen kénnen.

1. Reinigen Sie das Produkt gelegentlich mit einem feuchten Tuch.

2. Prifen Sie stromflihrende Kabel oder Adern regelmaRig auf Isolationsmangel, Briiche oder lose Verbindungen.

11 Fehlersuche und Fehlerbehebung

Problem

Mogliche Ursache

Léosungsvorschlag

Der Netzwerkprotokolladapter funktioniert
nicht. Die LED-Anzeige leuchtet rot.

Der Netzwerkprotokolladapter funktioniert
nicht. Die LED-Anzeige ist ausgeschaltet.

12 Gewahrleistung

Das N-BUS-Netzwerk ist nicht richtig konfi-
guriert, oder der Netzwerkprotokolladap-
ter kommuniziert nicht mit dem N-BUS-Netz-
werk.

Beschadigungen oder lose Verbindung am
N-BUS-Port.

Der N-BUS- und CI-BUS-Anschluss sind ver-
tauscht.

Die LED-Anzeige ist nicht richtig montiert,
oder andere Komponenten sind defekt.

> Ziehen Sie den N-BUS-Stecker ab.

> Schalten Sie das N-BUS-Netzwerk aus und
wieder ein.

> Stecken Sie den N-BUS-Stecker wieder in
den N-BUS-Port.

Uberpriifen Sie die Kabel auf Beschadigun-
gen oder lose Verbindungen.

Stellen Sie sicher, dass der N-BUS- und Cl-
BUS-Stecker in die dafiir vorgesehenen Ports
(& Abb. [l auf Seite 10) eingesteckt

sind.

Inspektion durch eine zugelassene Repara-
turwerkstatt erforderlich. Kundendienst kon-
taktieren: dometic.com/support

Es gilt die gesetzliche Gewahrleistungsfrist. Sollte das Produkt defekt sein, wenden Sie sich bitte an die Niederlassung des Herstellers in lhrem
Land (siehe dometic.com/dealer) oder an lhren Fachhéandler.

Bitte senden Sie bei einem Reparatur- bzw. Gewahrleistungsantrag folgende Unterlagen mit dem Gerét ein:

* eine Kopie der Rechnung mit Kaufdatum

* einen Reklamationsgrund oder eine Fehlerbeschreibung
Bitte beachten Sie, dass eigenstandig oder nicht fachgerecht durchgefiihrte Reparaturen die Sicherheit geféahrden und zum Erléschen der

Gewahrleistung fiihren kénnen.
13 Entsorgung

@

gefahrden kann.

):4

L4/ Verpackungsmaterial recyceln: Geben Sie das Verpackungsmaterial moglichst in den entsprechenden Recycling-Mull. Diese Trennung
ist notwendig, da die Verpackung eine wertvolle Ressource ist und eine unsachgemaBe Entsorgung unsere Gesundheit und Umwelt

Die durchgestrichene Abfalltonne auf Radern zeigt an, dass es sich bei dem Produkt um ein elektrisches oder elektronisches Gerat
handelt oder dass es Batterien enthalt und zur ordnungsgemaBen Aufbereitung, Rickgewinnung und zum Recycling getrennt gesammelt

werden muss. Der Verbraucher ist gesetzlich dazu verpflichtet, alle elektrischen oder elektronischen Gerate, Leuchtmittel,
Batterien und wiederaufladbare Batterien getrennt vom allgemeinen Hausmiill ordnungsgemas zu entsorgen!

Diese Trennung ist erforderlich, da Batterien, Leuchtmittel und Elektrogerate wertvolle Ressourcen sind und Substanzen enthalten kénnen, die fur

Mensch und Umwelt schadlich sind.

Wenn Sie das Gerat endgliltig entsorgen mdchten, informieren Sie sich bitte bei Ihrem Wertstoffhof vor Ort oder bei Ihrem Fachhandler, wie dies
gemaB den geltenden Entsorgungsvorschriften zu tun ist.

Das Produkt und die Batterien kdnnen kostenlos entsorgt werden.

Entfernen Sie Batterien, wiederaufladbare Batterien und Leuchtmittel, bevor Sie dieses Produkt recyceln.

Batterien, die mehrals 0,002 % Cadmium oder mehr als 0,004 % Blei enthalten, sind mit dem chemischen Symbol fir das betreffende Metall

gekennzeichnet: Cd oder Pb.
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14 Technische Daten

N-C-Bridge
Nennspannungseingang 12 V=
Arbeitsstrom 16 mA
Abschaltstrom <2mA
Umgebungstemperatur -20...50°C
Lagertemperaturbereich -20...50°C
Umgebungsfeuchtigkeit 5..95%
Eindringschutz P20
Gehausematerial ABS UL94 HB (langsam brennend)
Gewicht 469
Abmessungen (Bx T x H) 90,5 % 57 % 23,4 mm
Frequenzband (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM-Band (2400-2484)
HF-Ausgangsleistung 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Zertifikate c €

Hiermit erklart Dometic Mobile Power Italy S.r.l., dass der Funkgeratetyp N-C-Bridge der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text
der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfligbar: documents.dometic.com
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1 Remarquesimportantes

Veuillez lire et suivre attentivement I'ensemble des instructions, directives et avertissements figurant dans ce manuel afin d'installer, d'utiliser et d’entretenir le produit correctement a tout moment. Ces instructions DOIVENT rester avec le produit.
En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir lu attentivement I'ensemble des instructions, directives et avertissements et que vous comprenez et acceptez de respecter les modalités et conditions énoncées dans le présent document. Vous acceptez
d'utiliser ce produit uniquement pour I'usage et I'application prévus et conformément aux instructions, directives et avertissements figurant dans le présent manuel, ainsi qu’a toutes les lois et réglementations applicables. En cas de non-respect des instructions et

avertissements figurant dans ce manuel, vous risquez de vous blesser ou de blesser d'autres personnes, d’endommager votre produit ou d’endommager d'autres biens a proximité. Le présent manuel produit, y compris les instructions, directives et avertissements,
ainsi que la documentation associée peuvent faire |'objet de modifications et de mises a jour. Pour obtenir des informations actualisées sur le produit, consultez le site documents.dometic.com.

2 Signification des symboles

Un mot de signalement identifie les messages relatifs a la sécurité et aux dégats matériels en indiquant le degré ou le niveau de gravité du danger.

ATTENTION!!
> Indigue une situation dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, est susceptible d’entrainer des blessures légeres ou de gravité modérée.

AVIS!
> Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, peut entrainer des dommages matériels.

@ REMARQUE Informations supplémentaires sur I'utilisation de ce produit.

3 Consignes de sécurité

3.1 Consignes générales de sécurité

ATTENTION ! Risque d’électrocution

> Laréparation de I'appareil doivent uniquement étre effectués par du personnel qualifié et parfaitement informé des risques et des
reglementations nationales associées.

> Pour le service de réparation, veuillez contacter le service d'assistance du fabricant dometic.com/support.

ATTENTION ! Risque pour la santé
> Cetappareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils sont sous surveillance ou ont regu des instructions sur
I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et comprennent les risques impliqués.
> Les appareils électriques ne sont pas des jouets pour enfants. Placez et utilisez I'appareil hors de portée des jeunes enfants.
> Les enfants doivent étre surveillés pour s‘assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
> Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

AVIS ! Risque d’endommagement

> N'utilisez pas I'appareil dans des environnements humides.

> N'utilisez pas |'appareil en extérieur.

> Ne plongez jamais |'appareil dans I'eau.

> N'exposez pas |'appareil ou ses cables a la chaleur (par ex., lumiére directe du soleil, chauffage, fours, ...).
> N'intervertissez pas les ports N-BUS et CI-BUS.
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3.2 Installation de I’appareil en toute sécurité

ATTENTION ! Risque de blessure
> L'appareil doit étre installé et fixé de maniéere a ce qu'il ne puisse pas tomber.

> Lors du positionnement de |'appareil, assurez-vous que tous les cables sont installés de maniére sécurisée, afin d'éviter tout risque de
chute.

AVIS ! Risque d’endommagement
> Ne placez pas I'appareil a proximité de sources de chaleur (radiateurs, rayonnement solaire, fours a gaz, etc.).
> Placez |'appareil dans un endroit sec et a |'abri des éclaboussures d’eau.

4 Contenude lalivraison

Description Quantité
Adaptateur de protocole réseau 1

5 Accessoires

Description Réf. N°
Céble de BUS 0,3 métre 9620016910
Cable de BUS 1 metre 9620016911
Cable de BUS 3 métres 9620008275
Cable de BUS 6 métres 9620008462
Cable de BUS 10 métres 9620008182

6 Usage conforme
Le pont N-C sert a garantir le bon fonctionnement de la communication entre un réseau CI-BUS et un réseau N-BUS.
Le pont N-C est adapté pour :

* Installation dans des véhicules de plaisance

¢ Utilisation stationnaire

* Utilisation mobile

* Utilisation a I'intérieur

Ce produit convient uniquement a |'usage et a l'application prévus, conformément au présent manuel d’instructions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires a I'installation et/ou a I'utilisation correcte du produit. Une installation, une utilisation ou un
entretien inappropriés entrainera des performances insatisfaisantes et une éventuelle défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de blessure ou de dommage résultant :



* d'une installation, d'un montage ou d'un raccordement incorrect, y compris d’une surtension

» d'un entretien inadapté ou de I'utilisation de piéces de rechange autres que les pieces de rechange d’origine fournies par le fabricant
* de modifications apportées au produit sans autorisation explicite du fabricant

* d'usages différents de ceux décrits dans ce manuel

Dometic se réserve le droit de modifier I'apparence et les spécifications produit.

7 Description technique
Le pont N-C est un adaptateur de protocole réseau qui permet a un réseau CI-BUS de communiquer avec un sous-réseau N-BUS.

L'adaptateur de protocole réseau fonctionne comme un maitre pour le réseau N-BUS et comme un esclave pour le réseau CI-BUS. A I'instar d’un
maitre, il contréle tous les appareils N-BUS et rassemble les données dans une seule trame. Cette trame est convertie au format CI-BUS afin qu’elle
puisse étre envoyée au maitre du réseau CI-BUS. De cette fagon, le réseau CI-BUS regoit toutes les données des appareils du sous-réseau N-BUS.

L'adaptateur de protocole permet de dépasser la limite d'appareils pouvant étre pris en charge par un réseau CI-BUS. Le réseau CI-BUS ne vous
permet de connecter que quelques appareils de chaque type. D'ordinaire, avec un chargeur solaire, par exemple, vous ne pouvez prendre un
charge qu’un seul appareil de chaque type dans le réseau CI-BUS. Or, jusqu’a 16 appareils peuvent étre connectés a |'adaptateur de protocole
réseau, ce qui correspond au maximum du N-BUS. Par exemple, vous pouvez connecter 4 chargeurs solaires, 3 batteries Tempra et 1 PSB dans le
sous-réseau N-BUS, et I'adaptateur de protocole réseau les aidera a communiquer avec le réseau principal CI-BUS.

L'adaptateur de protocole réseau est doté d'une connectivité Bluetooth® qui permet de contréler les réseaux N-BUS a 'aide d'une application.

L'adaptateur de protocole réseau permet la mise a jour du micrologiciel de tous les appareils connectés au réseau N-BUS, sans avoir besoin d'une
batterie Tempra.

Le pont N-C peut également fonctionner comme un maitre N-BUS de base et ainsi remplacer les batteries Tempra et I'écran s’ils ne font pas partie
de la configuration (par exemple, dans un réseau N-BUS avec un PSB et un chargeur solaire). Dans ce cas, seul le port N-BUS est connecté et le
port CI-BUS est laissé non connecté.

7.1 Raccordements

Elément dans Description

Brfig. Hla

la page 16
1 Port de connecteur N-BUS (R]12 6P6C)
2 Port de connecteur CI-BUS (Rj12 6P6C)
3 Voyant DEL

Le port du connecteur N-BUS ( B8 fig. [l & la page 16, 1) doit étre connecté & la chaine de produits N-BUS.
Le port du connecteur CI-BUS (B fig. [l 3 1a page 16, 2) doit étre connecté a la chaine de produits CI-BUS.

Le brochage des ports N-BUS et CI-BUS est décrit dans le tableau | et le tableau 2. Tous les cables R]12 6P6C conformes a I'affectation des
broches du tableau | et du tableau 2 peuvent étre utilisés. Cependant, il est recommandé d’utiliser I'un des cables de communication optionnels
d’origine (voir Accessoires a la page 16) pour éviter tout dommage électronique.

123456
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Brochage du port N-BUS

Broche dans Fonction (port N-BUS)

Bfig. Aa

la page 17
1 Etat du réseau
2 Télécommande
3 N-BUS
4 Terre
5 Tension du BUS (VBUS)



Broche dans Fonction (port N-BUS)

Bfig. A a
la page 17

6 —

Brochage du port CI-BUS

Broche dans Fonction (port CI-BUS)

Bfic.Aa
la page 17
1 -
2 -
3 Bus CI
4 Terre
5 -
6 Tension du BUS (VBUS)

7.2 Voyant DEL

CouleurdelaLED Etat Description
Rouge Eclairage permanent Une erreur s’est produite
Bleu Clignotement toutes les 3 s Fonctionnement normal, connexion Bluetooth® disponible
Rouge et bleu Clignotement alternatif rouge et bleu Séquence d'auto-configuration de démarrage

8 Installation

Consignes relatives au lieu de montage :

* Installez I'adaptateur de protocole réseau a proximité des autres appareils N-BUS et CI-BUS afin que les cables de connexion soient aussi courts
que possible

* Assurez-vous que la surface de montage est solide, plate, lisse et propre.

* Assurez-vous que le lieu de montage est bien ventilé et protégé de I’humidité, de la poussiere, de la lumiere directe du soleil et d'autres sources
de chaleur.

* Observez un dégagement de 10 cm de tous les cotés de I'adaptateur de protocole réseau.

8.1 Montage

REMARQUE Le N-C Bridge ne peut étre alimenté que par des dispositifs certifiés séparément dont la puissance de sortie est limitée a
15W.

AVIS ! Risque d’endommagement
> Assurez-vous que I'adaptateur de protocole réseau ne tombe pas.
> Sil'adaptateur de protocole réseau tombe, assurez-vous qu'il ne fait pas de bruit lorsque vous le secouez et que la vis est encore
suffisamment serrée.

1. Retirez la feuille du ruban adhésif double face a I'arriere de I'adaptateur de protocole réseau.

2. Fixez I'adaptateur de protocole réseau a I'emplacement souhaité.

9 Utilisation

AVIS ! Risque d’endommagement
> Assurez-vous que les ports non connectés sont protégés contre toute infiltration.

> N'intervertissez pas les connexions N-BUS et CI-BUS.
> Siles connexions sont interverties, le systéme ne s'allumera pas.

REMARQUE Si une ou plusieurs batteries Tempra sont connectées au réseau N-BUS de I'adaptateur de protocole réseau, elles doivent
étre configurées en mode esclave, car |'adaptateur de protocole réseau fonctionne toujours comme un maitre.

1. Connectez le sous-réseau N-BUS & I'adaptateur de protocole réseau en connectant le port N-BUS ([ fig. [l 3 1a page 16, 1).

2. Connectez le réseau CI-BUS a |'adaptateur de protocole réseau en connectant le port CI-BUS (8 fig. [l 2 1a page 16, 2).



v Levoyant LED clignote deux fois en rouge et en bleu, changeant rapidement de couleur.

3. Attendez un moment que l'auto-configuration de I'adaptateur de protocole réseau connecte les réseaux N-BUS et CI-BUS.

Siaucun appareil N-BUS n'est détecté au bout de 180 s, cela signifie qu’une erreur s'est produite et le voyant LED s'allume en rouge.

10 Nettoyage et entretien

AVIS ! Risque d’endommagement
> Ne nettoyez jamais I'appareil a I'eau courante et ne le plongez pas non plus dans I'eau.

> Pour le nettoyage, n’utilisez pas d'objet tranchant ou dur, de détergent abrasif ou d'eau de javel, car cela pourrait endommager
I'appareil.

1. Nettoyez de temps en temps le produit avec un chiffon humide.

2. Vérifiez régulierement que les cables ou les fils sous tension sont exempts de défauts d'isolation, de coupures ou de connexions desserrées.

11 Dépannage

Panne Cause possible Solution proposée
L'adaptateur de protocole réseau ne fonc- Le réseau N-BUS n’est pas configuré correc- > Débranchez le connecteur N-BUS.
tionne pas. Le voyant LED est allumé en tement ou |'adaptateur réseau de protocole > FEteignez puis rallumez le réseau N-BUS.
rouge. ne communique pas avec le réseau N-BUS. » Rebranchez le connecteur N-BUS dans le
port N-BUS.
Rupture ou perte de la connexion au niveau Vérifiez que les cables ne présentent pas de
du port N-BUS. coupures ou que les connexions ne sont pas
desserrees.
L'adaptateur de protocole réseau ne fonc- Les connexions N-BUS et CI-BUS sont inter- Assurez-vous que les connecteurs N-BUS et
tionne pas. Le voyant LED est éteint. verties. CI-BUS sont branchés aux ports correspon-
dants ([ fig. [l 3 1a page 16).
Le voyant LED n'est pas monte correctement  |nspection par un service aprés-vente agréé
ou d'autres composants sont défectueux. requise. Contactez |'assistance : dome-

tic.com/support

12 Garantie

La période de garantie légale s'applique. Si le produit s'avérait défectueux, contactez la succursale du fabricant située dans votre pays (voir
dometic.com/dealer) ou votre revendeur.

Pour toutes réparations ou autres prestations de garantie, veuillez joindre a I'appareil les documents suivants :

* une copie de la facture avec la date d'achat
* un motif de réclamation ou une description du dysfonctionnement
Notez que toute réparation effectuée par une personne non agréée peut présenter un risque de sécurité et annuler la garantie commerciale.

13 Mise aurebut

.“‘ Recyclage des emballages : Dans la mesure du possible, veuillez éliminer les emballages dans les conteneurs de déchets recyclables
W@ prévus 3 cet effet. Cette séparation est nécessaire, car le matériau d’emballage est une ressource précieuse et une mise au rebut
inappropriée peut avoir un impact sur la santé et I'environnement.

E La poubelle barrée d'une croix indique que le produit est un équipement électrique ou électronique ou qu'’il contient des piles et doit

étre collecté séparément pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés. Le consommateur est Iégalement tenu

de mettre au rebut correctement tout équipement électrique ou électronique, sources lumineuses et piles et batteries
rechargeables, en les séparant des ordures ménageres !

Cette séparation est nécessaire, car les batteries, les sources lumineuses et les appareils électriques sont des ressources précieuses et peuvent
contenir des substances nocives pour I'homme et I'environnement.

Pour mettre le produit au rebut, contactez le centre de recyclage le plus proche ou votre revendeur spécialisé afin d'étre informé des
réglementations liées au traitement des déchets.

Le produit et les batteries peuvent étre mis au rebut gratuitement.
Retirez toutes les piles, batteries rechargeables et sources lumineuses avant de recycler ce produit.

Les batteries contenant plus de 0,002 % de cadmium ou plus de 0,004 % de plomb portent le symbole chimique du métal concerné : Cd ou Pb.
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14 Caractéristiques techniques

Pont N-C
Entrée de tension nominale 12 V=
Courant de travail 16 mA
Courant d"arrét <2mA
Température ambiante -20...50°C
Température de stockage -20...50°C
Humidité ambiante 5..95%
Protection contre les infiltrations P20
Matériau du boitier ABS UL94 HB (combustion lente)
Poids 469
Dimensions (I x P x H) 90,5 % 57 % 23,4 mm

Bande de fréquence (Wi-Fi)

Bande ISM 2,4 GHz (2400 ... 2484)

Puissance de sortie RF

4 dBm (Bluetooth® V5.0 LE monomode)

Certification

C€er

Par la présente, Dometic Mobile Power Italy S.r.l. déclare que I'équipement radioélectrique de type Pont N-C est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible a I'adresse internet suivante : documents.dometic.com
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1 Notasimportantes

Lea atentamente estas instrucciones y siga todas las instrucciones, directrices y advertencias incluidas en este manual del producto para asegurarse de instalar, utilizar y mantener el producto correctamente en todo momento. Estas instrucciones DEBEN
permanecer con este producto.

Al utilizar el producto, usted confirma que ha leido detenidamente todas las instrucciones, directrices y advertencias, y que las comprende. El producto debe utilizarse Unicamente para el propésito y la aplicacion previstos, y de acuerdo con las instrucciones,
directrices y advertencias establecidas en este manual del producto, asi como conforme a todas las leyes y normativas aplicables. El hecho de no leer y seguir las instrucciones y advertencias aqui indicadas puede provocar lesiones al usuario y a otras personas,
danos en el producto o dafos a otras propiedades cercanas. Este manual del producto, incluidas las instrucciones, directrices y advertencias, asi como la documentacion relacionada, puede estar sujeto a cambios y actualizaciones. Para obtener informacién
actualizada sobre el producto, visite documents.dometic.com.

2 Explicacion de los simbolos

Una palabra de advertencia sefialard los mensajes de seguridad y de dafio material, y también indicara el grado o nivel de gravedad del riesgo.

@

iATENCION!
> Indica una situacién peligrosa que, de no evitarse, puede ocasionar lesiones moderadas o leves.

jAVISO!
> Indica una situacién peligrosa que, de no evitarse, podria provocar danos materiales.

NOTA Informacion adicional para el manejo del producto.

3 Indicaciones de seguridad

3.1

Indicaciones generales de seguridad

jATENCION! Riesgo de electrocucién

> Solo personal cualificado que conozca los posibles peligros y la normativa nacional correspondiente tiene autorizacion para reparar el
aparato.

> Para el servicio de reparacién, pdngase en contacto con el servicio de asistencia técnica del fabricante dometic.com/support.

{ATENCION! Riesgo para la salud

> Este aparato puede ser utilizado por menores a partir de 8 anos y personas con capacidad fisica, sensorial o mental reducida, o con
falta de experiencia y conocimientos, siempre que lo hagan bajo supervision o hayan recibido instrucciones relativas al uso del mismo
de manera segura y entendiendo los riesgos asociados.

> Los aparatos eléctricos no son juguetes. Mantenga y utilice el aparato fuera del alcance de los nifios pequefios.

> Controle a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

> Los menores no deberan limpiar ni realizar el mantenimiento de usuario sin la debida supervision.

jAVISO! Peligro de dafios

> No ponga en funcionamiento el aparato en ambientes hiumedos o mojados.

> No utilice este aparato en exteriores.

> No sumerja nunca el aparato en agua.

> No exponga el dispositivo ni sus cables al calor (p. €., a la luz solar directa, la calefaccion, hornos, etc.).
> No invierta los puertos N-BUS y CI-BUS.
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3.2 Instalacion segura del aparato

jATENCION! Peligro de lesiones
> Eldispositivo debe ser montado y asegurado de manera que no pueda caer.
> Cuando ubique el aparato, asegurese de que todos los cables estén bien sujetos para evitar cualquier tipo de peligro de tropiezo.

jAVISO! Peligro de dafios
> No coloque el aparato cerca de fuentes de calor (calentadores, radiacién directa del sol, hornos de gas, etc.).
> Coloque el aparato en un lugar seco y protegido contra posibles salpicaduras de agua.

4 Volumen de entrega

Descripcion Cantidad
Adaptador de protocolo de red 1

5 Accesorios

Descripcion Ref. Num.
Cable BUS de 0,3 metros 9620016910
Cable BUS de 1 metros 9620016911
Cable BUS de 3 metros 9620008275
Cable BUS de 6 metros 9620008462
Cable BUS de 10 metros 9620008182

6 Uso previsto
El adaptador N-C Bridge esté disefado para garantizar la comunicacion entre una red CI-BUS y una red N-BUS.
El N-C Bridge es adecuado para:

* Instalacion en vehiculos habitables

* Uso en vehiculos estacionados

* Uso portatil

* Uso eninteriores

Este producto solo es apto para el uso previsto y la aplicacion de acuerdo con estas instrucciones.

Este manual proporciona la informacion necesaria para la correcta instalacion y/o funcionamiento del producto. Una instalacién deficiente o un
uso y mantenimiento inadecuados conllevan un rendimiento insatisfactorio y posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna lesion o dafio en el producto ocasionados por:

* Unainstalacién, un montaje o una conexién incorrectos, incluido un exceso de tension
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* Un mantenimiento incorrecto o el uso de piezas de recambio distintas de las originales proporcionadas por el fabricante
* Modificaciones realizadas en el producto sin el expreso consentimiento del fabricante

* Uso con una finalidad distinta de la descrita en las instrucciones

Dometic se reserva el derecho de cambiar la apariencia y las especificaciones del producto.

7 Descripcion técnica
El N-C Bridge es un adaptador de protocolo de red que permite que una red CI-BUS se comunique con una subred N-BUS.

El adaptador de protocolo de red funciona como maestro para la red N-BUS y como secundario para la red CI-BUS. Comprueba todos los
dispositivos N-BUS, como un maestro, y recopila los datos en un solo marco. Este marco se cambia al formato CI-BUS para que se pueda enviar al
maestro de la red CI-BUS. De esta forma, la red CI-BUS obtiene todos los datos de los dispositivos de la subred N-BUS.

El adaptador de protocolo de red resuelve el problema del nimero limitado de dispositivos que se pueden configurar en una red CI-BUS. CI-
BUS solo permite conectar unos pocos dispositivos de cada tipo. Normalmente, al igual que con un cargador solar, solo se puede configurar

un dispositivo de cada tipo en CI-BUS. Sin embargo, el adaptador de protocolo de red puede conectar hasta 16 dispositivos, que es el méximo
que se puede conectar en una red N-BUS. Por ejemplo, puede conectar 4 cargadores solares, 3 baterias Tempray 1 PSB en la subred N-BUS, y el
adaptador de protocolo de red les ayudard a comunicarse con la red principal CI-BUS.

El adaptador de protocolo de red cuenta con conectividad Bluetooth® que permite controlar las redes N-BUS mediante una aplicacion.

El adaptador de protocolo de red permite la actualizacion del firmware de todos los dispositivos N-BUS conectados, sin necesidad de utilizar una
bateria Tempra.

El adaptador N-C Bridge también puede funcionar como un maestro N-BUS bésico, sustituyendo las baterias Tempray la pantalla si ninguna forma
parte de la configuracién (por ejemplo, en una red N-BUS con un PSB y un cargador solar). En esta situacion, solo se conecta el puerto N-BUS y el
puerto CI-BUS se deja desconectado.

7.1 Conexiones

Elemento enla Descripcion

B fig. P enla
pagina 22
1 Puerto del conector N-BUS (R]12 6P6C)
2 Puerto del conector CI-BUS (R]12 6P6C)
3 Indicador LED

El puerto del conector N-BUS ( 8 fig. [l en la pagina 22, 1) debe conectarse a la cadena de productos N-BUS.
El puerto del conector CI-BUS ([ fig. [l en la pagina 22, 2) debe conectarse a la cadena de productos CI-BUS.

Los pines de los puertos N-BUS y CI-BUS se describen en la tabla |y la tabla 2. Se puede utilizar cualquier cable Rj12 6P6C que cumpla con
la asignacién de pines de la tabla | y la tabla 2. Sin embargo, se recomienda utilizar uno de los cables de comunicacién opcionales originales
(consulte Accesorios en la pagina 22) para evitar cualquier dafio en los componentes electronicos.

123456

1 T

Pines del puerto N-BUS

Pinen [} fig. [l  Funcién (puerto N-BUS)
en la pagina 23

1 Estado delared

2 Control remoto

3 N-BUS

4 Masa

5 Tension BUS (VBUS)
6 -
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Pines del puerto CI-BUS

Pinen B fig. /]  Funcién (puerto CI-BUS)
en la pagina 23

1 —
2 —
3 CI-BUS
4 Masa
5 —
6 Tensién BUS (VBUS)
7.2 IndicadorLED
Color del LED Estado Descripcion
Rojo [luminacién permanente Se ha producido un error
Azul Parpadeo cada 3's Funcionamiento normal, conexién Bluetooth® disponible
Rojoy azul Parpadeo en rojo y azul alternativamente Secuencia de autoconfiguracién de arranque

8 Instalacion

Indicaciones sobre el lugar de montaje:

* Instale el adaptador de protocolo de red cerca de los otros dispositivos N-BUS y CI-BUS para que los cables de conexidn sean lo mas cortos
posible.

* Asegurese de que la superficie de montaje sea sélida, plana, lisay esté limpia.

* Asegurese de que el lugar de montaje esté bien ventilado y protegido de la humedad, el polvo, la luz solar directa y otras fuentes de calor.

* Mantenga una distancia de 10 cm en todo el perimetro del adaptador de protocolo de red.

8.1 Montaje

@ NOTA EI N-C Bridge solo puede ser alimentado por dispositivos certificados por separado cuya salida esté clasificada con un maximo
de15W.

jAVISO! Peligro de dafios
> Asegurese de que el adaptador de protocolo de red no se caiga.

> Sieladaptador de protocolo de red se cae, aseglrese de que no se oye ningun ruido al agitarlo y de que el tornillo sigue estando lo
suficientemente apretado.

1. Retire laldmina de la cinta adhesiva de doble cara de la parte posterior del adaptador de protocolo de red.

2. Coloque el adaptador de protocolo de red en la ubicacién deseada.

9 Funcionamiento

ijAVISO! Peligro de daiios
> Asegurese de que los puertos desconectados estan protegidos contra la entrada de agentes externos.

> No intercambie las conexiones N-BUS y CI-BUS.
> Silas conexiones estan intercambiadas, el sistema no se encendera.

@ NOTA Siuna o mas baterfas Tempra estan conectadas a la red N-BUS del adaptador de protocolo de red, deben configurarse en modo
secundario, ya que el adaptador de protocolo de red siempre funciona como maestro.
1. Conecte la subred N-BUS al adaptador de protocolo de red enchufandola en el puerto N-BUS (& fig. [l en la pagina 22, 1).

2. Conecte lared CI-BUS al adaptador de protocolo de red enchufandola en el puerto CI-BUS ( [ fig. n en la pagina 22, 2).
v Elindicador LED parpadea en rojo y azul dos veces rapidamente.

3. Espere un momento a que la autoconfiguracién del adaptador de protocolo de red conecte las redes N-BUS y CI-BUS.

Si no se encuentran dispositivos N-BUS después de 180 s, se ha producido un error y el indicador LED se ilumina en rojo.
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10 Limpiezay mantenimiento

jAVISO! Peligro de daiios

> Nunca limpie el aparato bajo un chorro de agua corriente ni inmerso en agua jabonosa.

> No utilice objetos duros ni afilados, productos de limpieza abrasivos ni lejia para limpiar el aparato, ya que podrian dafarlo.

1. Limpie de vez en cuando el producto con un pafo humedo.

2. Compruebe regularmente si hay fallos de aislamiento, roturas o conexiones sueltas en los cables con tensién y el resto de lineas.

11 Soluciéon de problemas

Fallo

Posible causa

Propuesta de solucién

El adaptador de protocolo de red no funcio-
na. El indicador LED se ilumina en rojo.

El adaptador de protocolo de red no funcio-
na. Elindicador LED esté apagado.

La red N-BUS no esté configurada correcta-
mente o el adaptador de protocolo de red
no se comunica con la red N-BUS.

La conexién en el puerto N-BUS se interrum-
pe o se suelta.

Las conexiones N-BUS y CI-BUS estan inverti-
das.

> Desenchufe el conector N-BUS.
> Apaguey vuelva a encender la red N-BUS.

> Vuelva a enchufar el conector N-BUS en el
puerto N-BUS.

Compruebe si hay roturas o conexiones suel-
tas en los cables.

Asegurese de que los conectores N-BUS y
CI-BUS estan conectados a sus puertos de-

signados ([ fig. [l en la pagina 22).

Elindicador LED no esté instalado correcta-

Se requiere la inspeccién por parte de un
mente o hay otros componentes defectuo-

centro de reparacion autorizado. Pongase en
S0s. contacto con el servicio de asistencia: dome-
tic.com/support

12 Garantia

Se aplica el periodo de garantia estipulado por la ley. Si el producto es defectuoso, pdngase en contacto con la sucursal del fabricante de su pais
(consulte dometic.com/dealer) o con su punto de venta.

Para tramitar la reparacion y la garantia, incluya los siguientes documentos cuando envie el aparato:

* Una copia de la factura con fecha de compra
* El motivo de la reclamacién o una descripcién de la averia

Tenga en cuenta que una reparacion por medios propios o no profesionales puede tener consecuencias de seguridad y suponer la anulacién de
la garantia.

13 Eliminacion

.“‘ Reciclaje del material de embalaje: Si es posible, deseche el material de embalaje en el contenedor de reciclaje adecuado. Esta
W@  separacion es necesaria, ya que el embalaje es un recurso valioso y una gestion inadecuada puede afectar a la salud humana y al medio

ambiente..

El contenedor con ruedas tachado indica que el producto es un equipo eléctrico o electrénico o que contiene pilas o baterias, y que
debe desecharse por separado para tratarlo, recuperarlo y reciclarlo debidamente. El consumidor tiene la obligacién legal de
desechar correctamente los equipos eléctricos o electrénicos, las fuentes de luz y las pilas y baterias recargables, y de no
arrojarlos junto a la basura doméstica.

):4

Esta separacién es necesaria, ya que las pilas y baterias, las fuentes de luz y los aparatos eléctricos son recursos valiosos que pueden contener
sustancias nocivas para los seres humanos y el medioambiente.

Cuando vaya a desechar definitivamente el producto, inférmese en el centro de reciclaje més cercano o en un distribuidor especializado sobre las
normas pertinentes de gestién de residuos.

El producto, las pilas y las baterias podran desecharse gratuitamente.
Retire todas las pilas, baterias recargables y fuentes de luz antes de reciclar este producto.

Las pilas o baterias que contienen mas de 0,002 % de cadmio o mas de 0,004 % de plomo estdn marcadas con el simbolo quimico del metal en
cuestion: Cd o Pb.
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14 Datos técnicos

N-C Bridge
Entrada de tensién nominal 12 V=
Corriente de funcionamiento 16 mA
Corriente de desconexién <2mA
Temperatura ambiente -20...50°C
Temperatura de almacenamiento -20...50°C
Humedad ambiental 5..95%
Nivel de estanqueidad IP20
Material de la carcasa ABS UL94 HB (combustién lenta)
Peso 469
Dimensiones (An x P x Al) 90,5 % 57 % 23,4 mm

Banda de frecuencias (Wi-Fi)

2,4 GHz Banda ISM (2400 ... 2484)

Potencia RF de salida

4 dBm (Bluetooth® V 5.0 monomodo LE)

Certificacion

C€er

Por el presente documento, Dometic Mobile Power ltaly S.r.I. declara que el tipo de equipo radioeléctrico N-C Bridge cumple la directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esté disponible en la siguiente direccion de Internet:

documents.dometic.com
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1 Notasimportantes

Leia atentamente as presentes instrucdes e siga todas as instrucdes, orientacdes e avisos incluidos neste manual, de modo a garantir a correta instalacdo, utilizagdo e manutencdo do produto. E OBRIGATORIO manter estas instrugcdes junto com o produto.
Ao utilizar o produto, esta a confirmar que leu atentamente todas as instrucdes, orientacdes e avisos, e que compreende e aceita cumprir os termos e condicoes estabelecidos no presente manual. Aceita utilizar este produto exclusivamente para o fime a
aplicagdo a que se destina e de acordo com as instrugdes, orientacdes e avisos estabelecidos neste manual, assim como de acordo com todas as leis e regulamentos aplicaveis. Caso nao leia nem siga as instrugdes e os avisos aqui estabelecidos, podera sofrer

ferimentos pessoais ou causar ferimentos a terceiros e o produto ou outros materiais nas proximidades poderao ficar danificados. Este manual do produto, incluindo as instrucdes, orientacdes e avisos, bem como a documentagio relacionada, podem estar
sujeitos a alteracdes e atualizagdes. Para consultar as informagdes atualizadas do produto, visite documents.dometic.com.

2 Explicagdao dos simbolos

As palavras de adverténcia identificam mensagens de seguranga e mensagens de danos a propriedade, assim como o grau ou nivel de seriedade
do perigo.

PRECAUGAO!
> Indica uma situagdo perigosa que, se ndo for evitada, pode causar ferimentos ligeiros ou moderados.

NOTA!
> Indica uma situagdo que, se ndo for evitada, pode causar danos materiais.

@ OBSERVAGAO Informacdes suplementares para a utilizacio do produto.

3 Indicagbes de seguranga

3.1 Indicagcoes de seguranga gerais

PRECAUCAO! Risco de eletrocussio

> A reparagdo do aparelho apenas pode ser realizada por técnicos especializados que estejam familiarizados com os perigos inerentes
ou com as normas nacionais em vigor.

> Em caso de reparacio, entre em contacto com a assisténcia do fabricante dometic.com/support.

PRECAUGCAO! Risco para a satde

> Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou sem experiéncia e conhecimento se forem supervisionadas ou receberem instrugdes sobre a utilizacdo do aparelho de forma
segura e compreenderem os perigos implicados.

> Os aparelhos elétricos nao sao brinquedos. Guarde e utilize sempre o aparelho fora do alcance de criangas muito pequenas.

> As criangas tém de ser supervisionadas, por forma a garantir que nao brincam com o aparelho.

> Alimpeza e a manutengdo ndo podem ser efetuadas por criangas sem supervisao.

NOTA! Risco de danos
> Nao utilize o aparelho em ambientes himidos ou molhados.

> Nao utilize o aparelho no exterior.

> Nunca mergulhe o aparelho em agua.

> Nao exponha o aparelho ou os respetivos cabos ao calor (por exemplo, luz solar direta, aquecimento, fornos...).
> Nao troque as portas N-BUS e CI-BUS.
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3.2 Instalagao segura do aparelho

PRECAUGAO! Perigo de ferimentos
> O aparelho tem de ser montado e fixado de modo a ndo cair.
> Ao posicionar o aparelho, assegure-se de que todos os cabos estdo fixados de modo adequado para evitar risco de tropecar.

NOTA! Risco de danos
> Nao coloque o aparelho na proximidade de fontes de calor (aquecedores, luz solar direta, fornos a gés, etc.).
> Coloque o aparelho num lugar seco e protegido contra salpicos de dgua.

4 Material fornecido

Descrigdao Quantidade
Adaptador de protocolo de rede 1
5 Acessorios
Descricao Ref. N.o
Cabo BUS de 0,3 metros 9620016910
Cabo BUS de 1 metros 9620016911
Cabo BUS de 3 metros 9620008275
Cabo BUS de 6 metros 9620008462
Cabo BUS de 10 metros 9620008182

6 Utilizacao adequada
A ponte N-C destina-se a garantir a comunicagdo entre um CI-BUS e uma rede N-BUS.
A ponte N-C é adequada para:

* |nstalacdo em veiculos de recreio

* Utilizacdo estacionaria

» Utilizacdo movel

* Utilizagdo em interiores

Este produto destina-se exclusivamente a aplicagdo e aos fins pretendidos com base nestas instrugdes.

Este manual fornece informacdes necessarias para proceder a uma instalacdo e/ou a uma operacao adequadas do produto. Uma instalacdo e/ou
uma operagao ou manutengao incorretas causarao um desempenho insatisfatério e uma possivel avaria.

O fabricante ndo aceita qualguer responsabilidade por danos ou prejuizos no produto resultantes de:

* instalagdo, montagem ou ligagdo incorretas, incluindo sobretenses
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* Manutencgdo incorreta ou utilizagdo de pegas sobressalentes ndo originais fornecidas pelo fabricante
* Alteragdes ao produto sem autorizagdo expressa do fabricante

* Utilizagdo para outras finalidades que ndo as descritas no presente manual

A Dometic reserva-se o direito de alterar o design e as especificagcdes do produto.

7 Descricao técnica
A Ponte N-C é um adaptador de protocolo de rede que permite que uma rede CI-BUS comunique com uma sub-rede N-BUS.

O adaptador de protocolo de rede funciona como dispositivo principal para a rede N-BUS e como secundario para a rede CI-BUS. Verifica todos
os dispositivos N-BUS, enquanto principal, e retine os dados num Unico quadro. Esse quadro é alterado para o formatoCI-BUS para que possa ser
enviado ao dispositivo principal da rede CI-BUS. Desta forma, a rede CI-BUS obtém todos os dados dos dispositivos na sub-rede N-BUS.

O adaptador de protocolo de rede soluciona o problema do ndmero limitado de dispositivos que pode configurar numa rede CI-BUS. O CI-BUS
sé permite ligar alguns dispositivos de cada tipo. Normalmente, tal como acontece com um carregador solar, s pode configurar um dispositivo
de cada tipo no CI-BUS. No entanto, o adaptador de protocolo de rede permite ligar até 16 dispositivos, o que é o méximo que pode ligar no
N-BUS. Por exemplo, pode ligar 4 carregadores solares, 3 baterias Tempra e 1 PSB na sub-rede N-BUS, e o adaptador de protocolo de rede ird
ajudé-los a comunicar com a rede principal CI-BUS.

O adaptador de protocolo de rede inclui conetividade Bluetooth® que permite que as redes N-BUS sejam controladas através de uma aplicacao.

O adaptador de protocolo de rede permite a atualizagdo de firmware de todos os dispositivos ligados N-BUS, sem a necessidade de uma bateria
Tempra.

A ponte N-C também pode funcionar enquanto N-BUS principal béasico, substituindo as baterias Tempra e o monitor se ambos nao fizerem parte
da configuragao (por exemplo, numa rede N-BUS com um PSB e um carregador solar). Nesta situagdo, apenas a porta N-BUS esté ligada e a porta
CI-BUS fica desligada.

7.1 Conexoes

ltemna [ fig. |l Descricdo

na pagina 28
1 Porta para conector N-BUS (R]12 6P6C)
2 Porta para conector CI-BUS (R|12 6P6C)
3 Indicador LED

A porta para conector N-BUS ( [ fig. [l na pagina 28, 1) tem de estar ligada a rede de produtos N-BUS.
A porta para conector CI-BUS (& fig. [l na pagina 28, 2) tem de estar ligada a rede de produtos CI-BUS.

A pinagem para as portas N-BUS e CI-BUS é descrita na Tabela | e na Tabela 2. Pode ser utilizado qualquer cabo R]12 6P6C que esteja em
conformidade com a atribui¢do de pinos na Tabela | e na Tabela 2. No entanto, recomenda-se a utilizagdo de um dos cabos de comunicagdo
opcionais originais (consulte Acessorios na pagina 28) para evitar quaisquer danos no sistema eletronico.

123456

1 T

Pinagem da porta N-BUS

Pino na [ fig. Funcdo (porta N-BUS)

na pagina 29
1 Estado da rede
2 Controlo remoto
3 N-BUS
4 Terra
5 Tensdo do BUS (VBUS)
6 -

Pinagem da porta CI-BUS
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Pinona B fig.[[] Funcio (porta CI-BUS)

na pagina 29
1 _
2 _
3 BUSCI
4 Terra
5 —
6 Tensdo do BUS (VBUS)

7.2 Indicador LED
Cordo LED Estado Descrigdao
Vermelho Permanentemente acesa Ocorreu um erro
Azul Intermitente a cada 3 s Funcionamento normal, ligacdo Bluetooth® disponivel
Vermelho e azul Intermitente a vermelho e azul alternadamente | Sequéncia de auto-configuragdo de arranque

8 Instalagao

Notas acerca do local de instalacdo:

* Instale o adaptador de protocolo de rede perto dos outros dispositivos N-BUS e CI-BUS para manter os cabos de ligagdo o mais curtos possivel
* Certifique-se de que a superficie de montagem é sélida, plana, lisa e esté limpa.

* Certifique-se de que o local de instalagdo estd bem ventilado e protegido contra humidade, pd, luz solar direta e outras fontes de calor.

* Mantenha uma distancia de 10 cm para todos os lados em torno do adaptador de protocolo de rede.

8.1 Montagem

OBSERVAGAO O N-C Bridge s6 pode ser alimentado por dispositivos certificados separadamente cuja saida esteja classificada com
um maximo de 15 W.

NOTA! Risco de danos
> Certifique-se de que o adaptador de protocolo de rede ndo cai.

> Se o adaptador de protocolo de rede cair, certifique-se de que ndo se ouve qualquer ruido ao agitar o adaptador e de que o parafuso
ainda esta suficientemente apertado.

1. Remova a pelicula da fita de dupla face na parte posterior do adaptador de protocolo de rede.

2. Fixe o adaptador de protocolo de rede na localizagdo pretendida.

9 Operacao

NOTA! Risco de danos
> Certifique-se de que as portas nao ligadas estao protegidas contra qualquer penetragdo.

> Nao confunda a ligagdo N-BUS e CI-BUS.
> Se as ligagdes estiverem trocadas, o sistema néo se liga.

@ OBSERVAGAO Se uma ou mais baterias Tempra estiverem ligadas na rede N-BUS do adaptador de protocolo de rede, estas deverdo
ser configuradas no modo secundario, pois o adaptador de protocolo de rede ird funcionar sempre como principal.
1. Ligue a sub-rede N-BUS ao adaptador de protocolo de rede através da porta N-BUS ( [ fig. n na pagina 28, 1).

2. Lligue a rede CI-BUS ao adaptador de protocolo de rede através da porta CI-BUS ([ fig. [l na pagina 28, 2).
v Oindicador LED pisca duas vezes a vermelho e a azul, alternando as cores rapidamente.

3. Aguarde um momento para que a auto-configuragao do adaptador de protocolo de rede ligue as redes N-BUS e CI-BUS.

Se nao forem encontrados dispositivos N-BUS apds 180 s, ocorre um erro e o indicador LED acende-se a vermelho.
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10 Limpeza e manutencao

NOTA! Risco de danos

> Nunca limpe o aparelho sob dgua corrente nem em agua de lavagem suja.

> Ao limpar, ndo utilize objetos afiados ou duros, nem produtos de limpeza abrasivos ou lixivia, uma vez que estes podem danificar o

aparelho.

1. De vez em quando, limpe o produto com um pano hdmido.

2. Verifique regularmente os cabos ou fios ativos quanto a danos no isolamento, ruturas ou conexdes soltas.

11 Resolucao de falhas

Falha

Possivel causa

Sugestao de solugiao

O adaptador de protocolo de rede nao fun-
ciona. O indicador LED est4 aceso a verme-
lho.

O adaptador de protocolo de rede ndo fun-
ciona. O indicador LED esta desligado.

12 Garantia

Arede N-BUS néo esta configurada correta-
mente ou o adaptador de protocolo de rede
nao comunica com a rede N-BUS.

Ruturas ou ligagdes soltas na porta N-BUS.

As ligagdes N-BUS e CI-BUS estdo invertidas.

O indicador LED n&o esta montado correta-
mente ou existem outros componentes avari-
ados.

> Desligue o conetor N-BUS.
> Desligue e volte a ligar a rede N-BUS.

> Ligue novamente o conetor N-BUS a porta
N-BUS.

Verifique os cabos quanto a ruturas ou liga-
coes soltas.

Certifique-se de que os conetores N-BUS e
CI-BUS estdo ligados as respetivas portas de-

signadas (@ fig. [l na pagina 28).

E necessaria uma inspegdo num centro de re-
paragdo autorizado. Contacte a assisténcia:
dometic.com/support

Aplica-se o prazo de garantia legal. Se o produto apresentar defeitos, contacte a filial do fabricante no seu pais (consulte dometic.com/dealer) ou

o seu distribuidor.

Para fins de reparagdo ou de garantia, tera de enviar também os seguintes documentos:

* Uma copia da fatura com a data de aquisi¢do

* Um motivo de reclamacao ou uma descricao da falha
Tenha em atengdo que as reparagdes feitas por si ou por ndo profissionais podem ter consequéncias sobre a seguranga e anular a garantia.

13 Eliminacdo

9y
@

)74

Reciclagem do material de embalagem: sempre que possivel, coloque o material de embalagem no respetivo contentor de reciclagem.

O caixote do lixo com uma cruz indica que o produto € um equipamento elétrico ou eletrénico ou contém baterias e tem de ser
recolhido separadamente para tratamento, recuperag¢io e reciclagem adequados. O consumidor é legalmente obrigado a

eliminar adequadamente qualquer equipamento elétrico ou eletronico, fontes de luz, pilhas e baterias recarregaveis
separadamente do lixo doméstico geral!

Esta separacdo é necessaria, pois as baterias, as fontes de luz e os aparelhos elétricos sdo recursos valiosos e podem conter substancias nocivas

para os humanos e para o ambiente.

Para eliminar definitivamente o produto, informe-se junto do centro de reciclagem ou distribuidor mais proximo sobre as disposicdes de

eliminagdo aplicaveis.

O produto e as baterias podem ser eliminados gratuitamente.

remova todas as pilhas, baterias recarregaveis e fontes de luz antes de reciclar este produto.

As baterias com mais de 0,002 % de caddmio ou mais de 0,004 % de chumbo estdo marcadas com o simbolo quimico do metal em causa: Cd ou

Pb.

14 Ficha de dados técnicos

Ponte N-C

Entrada de tensdao nominal

12V-
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Ponte N-C
Corrente de funcionamento 16 mA
Corrente de desativagdo <2mA
Temperatura ambiente -20...50°C
Temperatura de armazenamento -20...50°C
Humidade do ar ambiente 5..95%
Protecdo contra penetragdo IP20
Material da caixa ABS UL94 HB (queima lenta)
Peso 469
Dimensodes (LxPxA) 90,5 X 57 x23,4mm
Banda de frequéncia (wi-fi) Banda ISM de 2,4 GHz (2400 ... 2484)
Poténcia de saida RF 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Certificacao c E

Com a presente, a Dometic Mobile Power Italy S.r.l. declara que o tipo de equipamento de radio Ponte N-C cumpre a Diretiva 2014/53/UE. O
texto integral da declaragdo de conformidade UE esté disponivel no seguinte enderego de Internet: documents.dometic.com
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Italiano
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6 DESHNAZIONE A USO ... e e 34
7 Descrizione delle caratteristiChe tECNICNE. ... ... i e e 35
8 INSTAIIAZIONE. ..o 36
9 FUNZIONAMENTO ... 36
10 PUNIZIA € MANUEENZIONE. ... e e 37
11 RISOIUZIONE BT PIOBIEMIL .. e e ettt e e e e e et e e e e e e e e 37
12 GAIANZIA. .o 37
13 SIMAIIMENTO. .o 37
14 SCNEAA B CNICA. e e 38
1 Noteimportanti

Si prega di leggere attentamente e di seguire tutte le istruzioni, le linee guida e le avvertenze incluse in questo manuale del prodotto, al fine di garantire che il prodotto venga sempre installato, utilizzato e mantenuto nel modo corretto. Queste istruzioni DEVONO
essere conservate insieme al prodotto.

Utilizzando il prodotto, |'utente conferma di aver letto attentamente tutte le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e di aver compreso e accettato di rispettare i termini e le condizioni qui espressamente indicati. L'utente accetta di utilizzare questo prodotto

solo per lo scopo e |'applicazione previsti e in conformita alle istruzioni, le linee guida e le avvertenze indicate nel presente manuale del prodotto, nonché in conformita alle leggi e ai regolamenti applicabili. La mancata lettura e osservanza delle istruzioni e delle
avvertenze qui espressamente indicate pud causare lesioni personali e a terzi, danni al prodotto o ad altre proprieta nelle vicinanze. Il presente manuale del prodotto, comprese le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e la relativa documentazione possono essere
soggetti a modifiche e aggiornamenti. Per informazioni aggiornate sul prodotto, visitare documents.dometic.com.

2 Spiegazione dei simboli

Il termine presente nella segnalazione identifica i messaggi di sicurezza e quelli relativi al danneggiamento della proprieta, oltre a indicare il grado
o livello di gravita del rischio.

ATTENZIONE!
> Indica una situazione di pericolo che, se non evitata, potrebbe provocare lesioni di entita lieve o moderata.

AVVISO!
> Indica una situazione di pericolo che, se non evitata, pud provocare danni alle cose.

@ NOTA Informazioni supplementari relative al funzionamento del prodotto.

3

3.1

Istruzioni per la sicurezza

Istruzioni generali per la sicurezza

ATTENZIONE! Pericolo di scosse elettriche

> Lariparazione dell'apparecchio puo essere effettuata solo da personale qualificato a conoscenza dei rischi connessi e delle normative
pertinenti e nazionali.

> Peril servizio diriparazione, contattare il supporto del fabbricante all'indirizzo dometic.com/support.

ATTENZIONE! Pericolo per la salute

> Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni, da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali
o mentali o da persone inesperte o prive di conoscenze specifiche solo se sorvegliate o preventivamente istruite sull'impiego
dell'apparecchio in sicurezza e se informate dei pericoli legati al prodotto stesso.

> Gli apparecchi elettrici non sono giocattoli. Conservare e utilizzare |'apparecchio lontano dalla portata dei bambini molto piccoli.
> Controllare che i bambini non giochino con questo apparecchio.
> Lapulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la presenza di un adulto.

AVVISO! Rischio di danni

> Non mettere in funzione I'apparecchio in ambienti umidi o bagnati.

> Non utilizzare I'apparecchio all'aperto.

> Non immergere mai l'apparecchio in acqua.

> Non esporre I'apparecchio o i suoi cavi al calore (ad esempio, luce diretta del sole, riscaldamento, forni...).
> Non invertire le porte N-BUS e CI-BUS.
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3.2 Installazione dell’apparecchio in sicurezza

ATTENZIONE! Rischio di lesioni
> L'apparecchio deve essere montato e fissato in modo che non possa cadere.

> Quando si posiziona |,apparecchio, assicurarsi che tutti i cavi siano adeguatamente fissati per evitare qualsiasi forma di rischio di
inciampo.

AVVISO! Rischio di danni
> Non collocare il dispositivo nelle vicinanze di fonti di calore (riscaldamenti, luce solare diretta, forni a gas ecc.).
> Posizionare 'apparecchio in un luogo asciutto e protetto da eventuali spruzzi d'acqua.

4 Dotazione

Descrizione Quantita
Adattatore del protocollo di rete 1
5 Accessori
Descrizione Rif. Pos.
Cavo BUS da 0,3 metri 9620016910
Cavo BUS da 1 metri 9620016911
Cavo BUS da 3 metri 9620008275
Cavo BUS da 6 metri 9620008462
Cavo BUS da 10 metri 9620008182

6 Destinazione d’uso
Il ponte N-C & progettato per garantire la comunicazione tra una rete CI-BUS e una rete N-BUS.
Il ponte N-C e adatto per:

* installazione su veicoli ricreazionali

* uso stazionario

* uso mobile

* usointerno

Questo prodotto € adatto solo per I'uso e I'applicazione previsti in conformita alle presenti istruzioni.

Il presente manuale fornisce le informazioni necessarie per la corretta installazione e/o il funzionamento del prodotto. Un'installazione errata e/o
un utilizzo o una manutenzione impropri comporteranno prestazioni insoddisfacenti e un possibile guasto.

Il fabbricante non si assume alcuna responsabilita per eventuali lesioni o danni al prodotto che derivino da:
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* Installazione, montaggio o collegamento errati, compresa la sovratensione

* Manutenzione non corretta o uso di parti di ricambio diverse da quelle originali fornite dal fabbricante
* Modifiche al prodotto senza esplicita autorizzazione del fabbricante

* Impiego per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale

Dometic si riserva il diritto di modificare I'aspetto e le specifiche del prodotto.

7 Descrizione delle caratteristiche tecniche
Il ponte N-C e un adattatore del protocollo di rete che consente a una rete CI-BUS di comunicare con una sottorete N-BUS.

L'adattatore del protocollo di rete funziona come master per la rete N-BUS e come slave per la rete CI-BUS. Controlla tutti i dispositivi N-BUS,
come un master, e raccoglie i dati in un unico frame. Questo frame viene convertito nel formato CI-BUS in modo da poter essere inviato al master
della rete CI-BUS. In questo modo, la rete CI-BUS riceve tutti i dati dai dispositivi presenti sulla sottorete N-BUS.

L'adattatore del protocollo di rete risolve il problema del numero limitato di dispositivi che € possibile configurare su una rete CI-BUS. La rete
CI-BUS consente di collegare solo alcuni dispositivi di ciascun tipo. In genere, come con un caricatore solare, € possibile configurare un solo
dispositivo di ciascun tipo in CI-BUS. Ma I'adattatore del protocollo di rete puo collegare fino a 16 dispositivi, che & il numero massimo che e
possibile collegare a N-BUS. Ad esempio, € possibile collegare 4 caricatori solari, 3 batterie Tempra e 1 PSB nella sottorete N-BUS e I'adattatore
del protocollo di rete li aiutera a comunicare con la rete principale CI-BUS.

L'adattatore del protocollo di rete & dotato di connettivita Bluetooth® che consente il controllo delle reti N-BUS tramite un'app.

L'adattatore del protocollo di rete consente I'aggiornamento del firmware di tutti i dispositivi collegati a N-BUS, senza bisogno di una batteria
Tempra.

Il ponte N-C puo anche funzionare come master N-BUS di base, sostituendo le batterie Tempra e il display se entrambi non fanno parte della
configurazione (ad esempio, in una rete N-BUS con un PSB e un caricatore solare). In tal caso, solo la porta N-BUS & collegata, mentre la porta Cl-
BUS rimane scollegata.

7.1 Collegamenti

Posizione nel- Descrizione
la @fig. E al-
la pagina 34
1 Porta connettore N-BUS (Rj12 6P6C)
2 Porta connettore CI-BUS (R]12 6P6C)
3 Indicatore LED

La porta del connettore N-BUS (& fig. [l alla pagina 34, 1) deve essere collegata alla catena di prodotti N-BUS.
La porta del connettore CI-BUS ( [ fig. [l alla pagina 34, 2) deve essere collegata alla catena di prodotti CI-BUS.

La configurazione dei pin per le porte N-BUS e CI-BUS & descritta nella Tabella | e nella Tabella 2. E possibile utilizzare qualsiasi cavo RJ12 6P6C
conforme all'assegnazione dei pin nella Tabella | e nella Tabella 2. Tuttavia, si consiglia di utilizzare uno dei cavi di comunicazione opzionali
originali (vedere Accessori alla pagina 34) per evitare danni elettronici.

123456

11

Pin porta N-BUS

Pinin @ fig. [  Funzione (porta N-BUS)

alla pagina 35
1 Stato rete
2 Telecomando
3 N-BUS
4 Terra
5 Tensione BUS (VBUS)
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Pinin fig. [  Funzione (porta N-BUS)
alla pagina 35

6 —

Pin porta CI-BUS

Pinin B fig.[]  Funzione (porta CI-BUS)

alla pagina 35
1 -
2 -
3 CI-BUS
4 Terra
5 -
6 Tensione BUS (VBUS)

7.2 Indicatore LED

Colore LED Stato Descrizione
Rosso Luce fissa Si e verificato un errore
Blu Lampeggia ogni 3 s Funzionamento normale, connessione Bluetooth® disponibile
Rosso e blu Lampeggia in rosso e blu alternativamente Sequenza di configurazione automatica all'avvio

8 Installazione

Note sul luogo di installazione:

* Installare |'adattatore del protocollo di rete vicino agli altri dispositivi N-BUS e CI-BUS per mantenere i cavi il pil corti possibile.
* Assicurarsi che la superficie di montaggio sia solida, piana, liscia e pulita.

* Assicurarsi che il luogo di installazione sia ben ventilato e protetto da umidita, polvere, luce solare diretta e altre fonti di calore.
* Mantenere una distanza di 10 cm da tutti i lati intorno all'adattatore del protocollo di rete.

8.1 Montaggio

@ NOTA Il N-C Bridge puo essere alimentato solo da dispositivi certificati separatamente la cui uscita sia classificata con un massimo di
15W.

AVVISO! Rischio di danni
> Assicurarsi che |'adattatore del protocollo di rete non cada.

> Se |'adattatore del protocollo di rete cade, assicurarsi di non avvertire alcun rumore quando lo si scuote e che la vite sia ancora
sufficientemente serrata.

1. Rimuovere la pellicola dal nastro biadesivo sul retro dell'adattatore del protocollo di rete.

2. Fissare |'adattatore del protocollo di rete nella posizione desiderata.

9 Funzionamento

AVVISO! Rischio di danni
> Assicurarsi che le porte non collegate siano protette da eventuali infiltrazioni.

> Non confondere il connettore N-BUS con quello C-BUS.
> Se questo awviene, il sistema non si accende.

@ NOTA Se una o piu batterie Tempra sono collegate alla rete N-BUS dell'adattatore del protocollo di rete, devono essere configurate in
modalita slave, poiché I'adattatore del protocollo di rete funziona sempre come master.
1. Collegare la sottorete N-BUS all'adattatore del protocollo di rete collegando la porta N-BUS (& fig. [l alla pagina 34, 1).

2. Collegare la rete CI-BUS all'adattatore di protocollo di rete collegando la porta CI-BUS ( B fig. [l alla pagina 34, 2).
v L'indicatore LED lampeggia due volte in rosso e blu, cambiando rapidamente colore.

3. Attendere qualche istante affinché I'adattatore del protocollo di rete esegua la configurazione automatica per collegare le reti N-BUS e Cl-
BUS.
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Se dopo 180 s non viene rilevato alcun dispositivo N-BUS, si verifica un errore e il LED si accende in rosso.

10 Pulizia e manutenzione

AVVISO! Rischio di danni
> Non lavare mail'apparecchio sotto acqua corrente e non immergerlo in acqua per risciacquarlo.

> Per la pulizia non usare oggetti appuntiti o duri, detergenti abrasivi o candeggina, perché possono danneggiare I'apparecchio.

1. Pulire di tanto in tanto il prodotto con un panno umido.

2. Controllare regolarmente che i cavi o i fili sotto tensione non presentino difetti di isolamento, rotture o collegamenti allentati.

11 Risoluzione dei problemi

Guasto Possibile causa Rimedio
L'adattatore del protocollo di rete non fun- La rete N-BUS non & configurata corretta- > Scollegare il connettore N-BUS.
ziona. L'indicatore LED & acceso in rosso. mente oppure |'adattatore del protocollo di > Spegnere e riaccendere la rete N-BUS.
rete non comunica con la rete N-BUS. > Ricollegare il connettore N-BUS alla porta
N-BUS.
Cavo danneggiato o allentato nella porta N- ' verificare che i cavi non siano danneggiati o
BUS. allentati.
L'adattatore del protocollo di rete non fun- | connettori N-BUS e CI-BUS sono invertiti. Assicurarsi che i connettori N-BUS e Cl-
ziona. L'indicatore LED & spento. BUS siano collegati alle porte designate

(B fig. |l alla pagina 34).

L'indicatore LED non € montato correttamen- | & hecessaria un‘ispezione da parte di un cen-
te 0 sono presenti altri componenti difettosi. {16 dj riparazione autorizzato. Contattare il
servizio di assistenza: dometic.com/support

12 Garanzia

Si applica il periodo di garanzia commerciale previsto dalla legge. Se il prodotto e difettoso, contattare la filiale del fabbricante nel proprio Paese
(vedere dometic.com/dealer) o il rivenditore di riferimento.

Per attivare la garanzia commerciale e predisporre eventuali interventi di riparazione, € necessario inviare la seguente documentazione insieme al
prodotto:

* una copia della ricevuta con la data di acquisto
* il motivo della richiesta o la descrizione del guasto

Tenere presente che le riparazioni eseguite in autonomia o da personale non professionista possono avere conseguenze sulla sicurezza e
invalidare la garanzia commerciale.

13 Smaltimento

'0“ Riciclaggio del materiale da imballaggio: Smaltire il materiale da imballaggio negli appositi contenitori di riciclaggio, dove possibile.
W@  Questa separazione & necessaria poiché I'imballaggio & una risorsa preziosa e uno smaltimento improprio pud avere un impatto sulla
salute e sull'ambiente.

E L'icona raffigurante un bidone con ruote barrato indica che il prodotto € un‘apparecchiatura elettrica o elettronica o contiene batterie
e deve essere smaltito separatamente per essere trattato, recuperato e riciclato in modo adeguato. Il consumatore & obbligato
per legge a smaltire correttamente le apparecchiature elettriche o elettroniche, le fonti di luce, le batterie e le batterie
ricaricabili separatamente dai rifiuti domestici generici!

Questa separazione e necessaria, in quanto le batterie, le fonti di luce e le apparecchiature elettriche sono risorse preziose e possono contenere
sostanze nocive per |'uomo e I'ambiente.

Per smaltire definitivamente il prodotto, informarsi presso il centro di riciclaggio pil vicino o presso il proprio distributore specializzato sulle norme
relative allo smaltimento.

E possibile smaltire il prodotto e le batterie gratuitamente.
Rimuovere tutte le batterie, le batterie ricaricabili e le fonti di luce prima diriciclare il prodotto.

Le batterie contenenti pit dello 0,002 % di cadmio o piu dello 0,004 % di piombo sono contrassegnate con il simbolo chimico del metallo in
questione: Cd o Pb.
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14 Scheda tecnica

Ponte N-C

Tensione nominale diingresso

12V~

Corrente di lavoro

16 mA

Corrente di arresto

Temperatura ambiente

<2mA
-20...50°C

Temperatura di conservazione

-20...50°C

Umidita ambientale

5..95%

Protezione ingresso

P20

Materiale alloggiamento

ABS UL94 HB (a combustione lenta)

Peso

469

Dimensioni (LxPxA)

Banda di frequenza (Wi-Fi)

90,5 %57 %x23,4mm
Banda ISM da 2,4 GHz (2400 ... 2484)

Potenza di uscita RF

4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)

Certificazione

C€er

Con la presente, Dometic Mobile Power Italy S.r.l. dichiara che I'apparecchiatura radio tipo Ponte N-C & conforme alla Direttiva 2014/53/EU. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo internet: documents.dometic.com
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1 Belangrijke opmerkingen

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en volg alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen in deze handleiding op om ervoor te zorgen dat u het product te allen tijde op de juiste manier installeert, gebruikt en onderhoudt. Deze gebruiksaanwijzing
MOET bij dit product worden bewaard.

Door het product te gebruiken, bevestigt u hierbij dat u alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen zorgvuldig hebt gelezen en dat u de voorwaarden zoals hierin beschreven begrijpt en accepteert. U gaat ermee akkoord dit product alleen te gebruiken
voor het beoogde doel en de beoogde toepassing en in overeenstemming met de instructies, richtlijnen en waarschuwingen zoals beschreven in deze gebruiksaanwijzing en in overeenstemming met de geldende wet- en regelgeving. Het niet lezen en

opvolgen van de hierin beschreven instructies en waarschuwingen kan leiden tot letsel voor uzelf en anderen, schade aan uw product of schade aan andere eigendommen in de omgeving. Deze gebruiksaanwijzing, met inbegrip van de instructies, richtlijnen en
waarschuwingen, en de bijoehorende documentatie kan onderhevig zijn aan wijzigingen en updates. Voor de recentste productinformatie, bezoek documents.dometic.com.

2 Verklaring van de symbolen

Een signaalwoord geeft informatie over veiligheid en eigendomsschade en geeft de mate of ernst van het gevaar aan.

VOORZICHTIG!
> Duidt op een gevaarlijke situatie die, indien deze niet wordt voorkomen, licht of matig letsel tot gevolg kan hebben.

LET OP!
> Duidt op een situatie die, indien deze niet wordt voorkomen, kan leiden tot materiéle schade.

@ INSTRUCTIE Aanvullende informatie voor het gebruik van het product.

3 Veiligheidsaanwijzingen
3.1 Algemene veiligheidsaanwijzingen

VOORZICHTIG! Gevaar voor elektrische schokken

> De reparatie van het toestel mag uitsluitend worden uitgevoerd door bevoegd personeel dat bekend is met de betreffende gevaren
en de relevante en nationale voorschriften.

> Neem voor de reparatieservice contact op met de ondersteuning van de fabrikant via dometic.com/support.

VOORZICHTIG! Gevaar voor de gezondheid

> Dit toestel mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en ouder evenals door personen met verminderd fysiek, zintuiglijk of
mentaal vermogen of gebrek aan kennis en ervaring, mits zij onder toezicht staan of zijn geinstrueerd in het veilig gebruik van het
toestel en zij inzicht hebben in de gevaren die het gebruik ervan met zich meebrengt.

> Elektrische toestellen zijn geen speelgoed. Houd en gebruik het toestel buiten het bereik van zeer jonge kinderen.

> Kinderen moeten onder toezicht staan om te garanderen dat ze niet met het toestel spelen.

> Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

LET OP! Gevaar voor schade

> Gebruik het toestel niet in een vochtige of natte omgeving.

> Gebruik het toestel niet buiten.

> Dompel het toestel nooit onder in water.

> Stel het toestel of de kabels ervan niet bloot aan warmte (bijv. direct zonlicht, verwarming, ovens, ...).
> Sluit de N-BUS- en CI-BUS-poorten niet omgekeerd aan.
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3.2 Hettoestel veilig monteren

VOORZICHTIG! Gevaar voor letsel
> Het toestel moet zodanig worden gemonteerd en bevestigd, dat het niet naar beneden kan vallen.
> Zorg er bij het opstellen van het toestel voor dat alle kabels veilig zijn bevestigd, om struikelen te voorkomen.

LET OP! Gevaar voor schade
> Plaats het toestel niet in de buurt van warmtebronnen (verwarming, direct zonlicht, gaskachels enz.).
> Plaats het toestel op een droge locatie waar het is beschermd tegen spatwater.

4 Omvang vande levering

Beschrijving Aantal
Netwerkprotocoladapter 1
5 Accessoires
Beschrijving Ref. Nr.
Buskabel 0,3 meter 9620016910
Buskabel 1 meter 9620016911
Buskabel 3 meter 9620008275
Buskabel 6 meter 9620008462
Buskabel 10 meter 9620008182

6 Beoogd gebruik
De N-C Bridge is bedoeld om de communicatie tussen een CI-BUS en een N-BUS-netwerk garanderen.
De N-C Bridge is geschikt voor:

* Montage in campers

* Stationair gebruik

* Mobiel gebruik

* Gebruik binnenshuis

Dit product is alleen geschikt voor het beoogde gebruik en de toepassing in overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing.

Deze handleiding geeft informatie die nodig is voor een correcte installatie en/of correct gebruik van het product. Een slechte installatie en/of
onjuist gebruik of onderhoud leidt tot onvoldoende prestaties en mogelijke storingen.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor letsel of schade aan het product die het gevolg is van:

* Onjuiste installatie, montage of aansluiting, inclusief te hoge spanning
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* Onjuist onderhoud of gebruik van andere dan door de fabrikant geleverde originele reserveonderdelen
* Wijzigingen aan het product zonder uitdrukkelijke toestemming van de fabrikant

* Gebruik voor andere doeleinden dan beschreven in deze handleiding

Dometic behoudt zich het recht voor om het uiterlijk en de specificaties van het product te wijzigen.

7 Technische beschrijving
De N-C Bridge is een netwerkprotocoladapter waarmee een CI-BUS-netwerk kan communiceren met een N-BUS-subnetwerk.

De netwerkprotocoladapter werkt als master voor het N-BUS-netwerk en als slave voor het CI-BUS-netwerk. Het controleert alle N-BUS apparaten,
zoals een master, en verzamelt de gegevens in één frame. Dit frame wordt omgezet naar CI-BUS-indeling zodat het naar de master van het CI-BUS-
netwerk kan worden verzonden. Op deze manier verkrijgt het CI-BUS-netwerk alle gegevens van apparaten op het N-BUS-subnetwerk.

Met de netwerkprotocoladapter lost u het probleem op van het beperkte aantal apparaten dat u op een CI-BUS-netwerk kunt installeren. CI-BUS
staat aansluiting van slechts enkele apparaten van elk type toe. Meestal kunt u, net als bij een oplader op zonne-energie, slechts één apparaat van
elk type in CI-BUS instellen. Maar met de netwerkprotocoladapter kunt u tot wel 16 apparaten aansluiten, hetzelfde als het grootste aantal dat u
in N-BUS kunt aansluiten. U kunt bijvoorbeeld 4 zonne-laders, 3 Tempra-batterijen en 1 PSB aansluiten op het N-BUS-subnetwerk en dankzij de
netwerkprotocoladapter kunnen deze communiceren met het CI-BUS-hoofdnetwerk.

De netwerkprotocoladapter beschikt over Bluetooth® connectiviteit waarmee de N-BUS-netwerken kunnen worden bediend met behulp van een
app.

De netwerkprotocoladapter maakt het mogelijk om de firmware van alle op N-BUS aangesloten apparaten bij te werken, zonder dat er een
Tempra-batterij nodig is.

De N-C Bridge kan ook werken als basis N-BUS-master en de plaats innemen van de Tempra-batterijen en het display, als deze geen deel uitmaken
van de opstelling (bijvoorbeeld in een N-BUS-netwerk met een PSB en een zonnelader). In deze situatie is alleen de N-BUS-poort aangesloten en
blijft de CI-BUS-poort losgekoppeld.

7.1 Aansluitingen

Nr.in [ afb. Beschrijving

op pagina 40
1 N-BUS-connectorpoort (R]12 6P6C)
2 CI-BUS-connectorpoort (R]12 6P6C)
3 Ledlampje

De N-BUS-connectorpoort ( B afb. [l op pagina 40, 1) moet worden aangesloten op de N-BUS-productketen.
De Cl-BUS-connectorpoort ( [ afb. [l op pagina 40, 2) moet worden aangesloten op de Cl-BUS-productketen.

De penbezetting voor de N-BUS- en Ci-BUS-poorten wordt beschreven in Tabel | en Tabel Il. Elke R]12 6P6C-kabel die voldoet aan de
penbezetting in Tabel | en Tabel Il kan worden gebruikt. Het wordt echter aanbevolen om een van de originele optionele communicatiekabels te
gebruiken (zie Accessoires op pagina 40) om schade aan elektronische onderdelen te voorkomen.

123456

1 T

Penbezetting van N-BUS-poort

Pinin B afb. [  Functie (N-BUS-poort)

op pagina 41
1 Netstatus
2 Afstandsbediening
3 N-BUS
4 Massa
5 Busspanning (VBUS)
6 —

41



Penbezetting CI-BUS-poort

Pinin B afb. [  Functie (CI-BUS-poort)

op pagina 41
1 —
2 —
3 CI-BUS
4 Massa
5 —
6 Busspanning (VBUS)

7.2 Ledlampje

Led-kleur Status Beschrijving
Rood Continu branden Eris een fout opgetreden
Blauw Knippert elke 3's Normale werking, Bluetooth® verbinding beschikbaar
Rood en blauw Knippert afwisselend rood en blauw Procedure voor het opstarten van de zelfconfiguratie

8 Installatie

Opmerkingen over de installatie:

* Installeer de netwerkprotocoladapter dicht bij de andere N-BUS- en CI-BUS-apparaten om de aansluitkabels zo kort mogelijk te houden
* Zorg ervoor dat het installatie-oppervlak stevig, vlak, glad en schoon is.

» Zorg ervoor dat de installatielocatie goed geventileerd is en beschermd is tegen vocht, stof, direct zonlicht en andere warmtebronnen.
* Houd een afstand van 10 cm aan alle zijden rondom de netwerkprotocoladapter.

8.1 Montage

INSTRUCTIE De N-C Bridge mag alleen worden gevoed door afzonderlijk gecertificeerde apparaten waarvan de uitgang is
geclassificeerd met een maximum van 15 W.

LET OP! Gevaar voor schade
> Zorg ervoor dat de netwerkprotocoladapter niet kan vallen.
> Als de netwerkprotocolomzetter toch is gevallen, controleer dan of er geen gerammel te horen is wanneer u de adapter schudt en dat
de schroef nog steeds voldoende stevig vastzit.

1. Verwijder de folie van de dubbelzijdige tape aan de achterzijde van de netwerkprotocoladapter.

2. Plaats de netwerkprotocoladapter op de gewenste locatie.

9 Gebruik

LET OP! Gevaar voor schade
> Zorg ervoor dat de niet-aangesloten poorten beschermd zijn tegen binnendringen.

> Haal de N-BUS en de CI-BUS-aansluiting niet door elkaar.
> Als de aansluitingen worden verward, wordt het systeem niet ingeschakeld.

INSTRUCTIE Als een of meer Tempra-batterijen zijn aangesloten op het N-BUS-netwerk van de netwerkprotocoladapter, moeten deze in
de slave-modus worden geconfigureerd, omdat de netwerkprotocoladapter altijd als master werkt.
1. Verbind het N-BUS subnetwerk met de netwerkprotocoladapter door de N-BUS-poort ( & afb. [l op pagina 40, 1) aan te sluiten.

2. Verbind het CI-BUS-netwerk met de netwerkprotocoladapter door de Cl-BUS-poort ( & afb. op pagina 40, 2) aan te sluiten.
v De led-indicator knippert twee keer rood en blauw, en wisselt snel achter elkaar van kleur.

3. Wacht even tot de zelfconfiguratie van de netwerkprotocoladapter is afgerond waarmee de N-BUS- en CI-BUS-netwerken met elkaar worden
verbonden.

Als er na 180 s geen N-BUS-apparaten worden gevonden, treedt er een fout op en gaat de led-indicator rood branden.
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10 Reiniging en onderhoud

LET OP! Gevaar voor schade
> Reinig het toestel nooit onder stromend water of in afwaswater.

> Gebruik geen scherpe of harde voorwerpen, schurende reinigingsmiddelen of bleekmiddel bij het reinigen. Daardoor kan het toestel
beschadigd raken.

1. Reinig het product af en toe met een vochtige doek.

2. Controleer onder spanning staande kabels of draden regelmatig op beschadigde isolatie, kabelbreuk of losse contacten.

11 Problemen oplossen

Fout Mogelijke oorzaak Voorstel tot oplossing
De netwerkprotocoladapter werkt niet. De Het N-BUS-netwerk is niet goed geconfigu- > Ontkoppel de N-BUS-connector.
led-indicator brandt rood. reerd of de netwerkprotocoladapter commu- | 5 Schakel het N-BUS-netwerk uit en weer in.
niceert niet met het N-BUS-netwerk. > Sluit de N-BUS-connector weer aan op de
N-BUS-poort.
Breuk of losse aansluiting bij de N-BUS- Controleer de kabels op beschadiging en
poort. losse aansluitingen.

De netwerkprotocoladapter werkt niet. De De N-BUS- en CI-BUS-aansluitingen zijn ver- Zorg ervoor dat de N-BUS- en CI-BUS-con-

led-indicator is uit. wisseld. nectoren zijn aangesloten op de daarvoor
bestemde poorten (& afo. [l op pagi-
na 40).
De Ie(J.I.—indicator is niet correct gemonteerd Inspectie door geautoriseerd reparatiecen-
of er zijn andere defecte onderdelen. trum vereist. Contact opnemen met onder-

steuning: dometic.com/support

12 Garantie

De wettelijke garantieperiode is van toepassing. Als het product defect is, neem dan contact op met de vestiging van de fabrikant in uw land (zie
dometic.com/dealer) of uw verkoper.

Stuur voor de afhandeling van reparaties of garantie de volgende documenten mee:

* Een kopie van de factuur met datum van aankoop

* De reden voor de claim of een beschrijving van de fout

Houd er rekening mee dat eigenmachtige of niet-professionele reparatie gevolgen voor de veiligheid kan hebben en dat de garantie hierdoor kan
komen te vervallen.

13 Verwijdering

.“‘ Verpakkingsmateriaal recyclen: Gooi het verpakkingsmateriaal indien mogelijk altijd in recyclingafvalbakken. Deze scheiding is
W@  noodzakelijk, omdat verpakkingsmateriaal een waardevolle hulpbron is en onjuiste verwijdering gevolgen kan hebben voor de
gezondheid en het milieu.

ﬁ De doorgekruiste afvalbak geeft aan dat het product een elektrisch of elektronisch apparaat is of accu's bevat en apart moet worden
ingezameld voor de juiste verwerking, terugwinning en recycling. De consument is wettelijk verplicht om elektrische of
elektronische apparatuur, lichtbronnen, accu's en oplaadbare accu's op de juiste wijze af te voeren, gescheiden van het
huisvuil!

Deze scheiding is noodzakelijk omdat accu's, lichtbronnen en elektrische apparaten waardevolle hulpbronnen zijn en stoffen kunnen bevatten die
schadelijk zijn voor mens en milieu.

Om het product definitief af te voeren, kunt u bij het dichtstbijzijnde afvalverwerkingsbedrijf of uw dealer naar de betreffende afvoervoorschriften
vragen.

Het product en de accu's kunnen gratis worden afgevoerd.
Verwijder alle accu's, oplaadbare accu's en lichtbronnen voordat u dit product recyclet.

Accu's die meer dan 0,002 % cadmium of meer dan 0,004 % lood bevatten, zijn gemarkeerd met het chemische symbool voor het betreffende
metaal: Cd of Pb.
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14 Technische gegevens

N-C Bridge
Nominale spanningsingang 12 V=
Belastingsstroom 16 mA
Uitschakelstroom <2mA
Omgevingstemperatuur -20...50°C
Opslagtemperatuur -20...50°C
Omgevingsvochtigheid 5..95%
Bescherming tegen binnendringen P20
Materiaal van de behuizing ABS UL94 HB (langzaam branden)
Gewicht 469
Afmetingen (b x d x h) 90,5 % 57 % 23,4 mm
Frequentieband (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM Band (2400 ... 2484)
RF-uitgangsvermogen 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Certificering c €

Hierbij verklaart Dometic Mobile Power Italy S.r.I. dat de radioapparatuur van het type N-C Bridge voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: documents.dometic.com
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1 Vigtige henvisninger

Lees og felg alle disse anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne produktvejledning grundigt for at sikre, at du altid installerer, bruger og vedligeholder produktet korrekt. Disse anvisninger SKAL opbevares sammen med dette produkt.

Ved at benytte produktet bekreefter du hermed, at du har leest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundigt, og at du forstar og er indforstaet med de vilkar og betingelser, der er fastlagt heri. Du er indforstaet med kun at bruge dette produkt til det
beregnede forméal og anvendelse i overensstemmelse med anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne i denne produktvejledningen samt i overensstemmelse med alle de gzeldende love og forskrifter. Manglende lzesning og ignorering af disse anvisninger
og advarsler kan medfare kvaestelser pa dig selv og andre, skade pa dit produkt eller skade pa anden ejendom i neerheden. Der tages forbehold for eventuelle sendringer og opdateringer af denne produktvejledning samt anvisningerne, retningslinjerne og

advarslerne samt den tilherende dokumentation. Se documents.dometic.com for de nyeste produktinformationer.

2 Forklaring af symboler

Et signalord vil identificere sikkerhedsmeddelelser og meddelelser om skade pa ejendom og vil ogsa angive graden eller niveauet af farens alvor.

FORSIGTIG!
> Angiver en farlig situation, som kan medfere mindre eller lette kvaestelser, sdfremt den ikke undgas.

VIGTIGT!
> Angiver en situation, som kan medfere materielle skader, safremt den ikke undgas.

@ BEMARK Supplerende oplysninger om betjening af produktet.

3 Sikkerhedsanvisninger

3.1 Generelle sikkerhedshenvisninger

FORSIGTIG! Fare for elektrisk sted

> Reparation pa apparatet ma kun foretages af fagfolk, der er bekendt med de risici, der er forbundet hermed, samt de relevante
nationale forskrifter.

> Kontakt producentens support i forbindelse med reparationsservice dometic.com/support.

FORSIGTIG! Sundhedsfare
> Dette apparat kan anvendes af barn over 8 ar og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de involverede farer.

> El-apparater er ikke legetgj! Opbevar og anvend apparatet uden for meget unge barns raekkevidde.
> Barn skal overvages for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
> Rengaring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse

> Anvend ikke apparatet i fugtige eller vade omgivelser.

> Anvend ikke apparatet udenders.

> Dyp aldrig apparatet i vand.

> Udseet ikke apparatet eller dets kabler for varme (f.eks. direkte sollys, varmeapparater, ovne, ...).
> Bytikke om pa N-BUS- og CI-BUS-portene.
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3.2 Sikker installering af apparatet

FORSIGTIG! Fare for kvaestelser
> Apparatet skal monteres og fastgeres sikkert, sa det ikke kan falde ned.
> Nar apparatet placeres, skal man sarge for, at alle kabler er fastgjort forsvarligt for at forhindre fare for at snuble.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
> Stil ikke apparatet i neerheden af varmekilder (varmeapparater, direkte sollys, gasovne osv.).
> Stil apparatet et tert sted, der er beskyttet mod steenkvand.

4 Leveringsomfang

Beskrivelse Antal
Netvaerksprotokoladapter 1
5 Tilbehor
Beskrivelse Ref. Nr.
BUS-kabel, 0,3 meter 9620016910
BUS-kabel, T meter 9620016911
BUS-kabel, 3 meter 9620008275
BUS-kabel, 6 meter 9620008462
BUS-kabel, 10 meter 9620008182

6 Korrekt brug
N-C-broen er beregnet til at garantere kommunikationen mellem et CI-BUS- og et N-BUS-netvaerk.
N-C-broen er velegnet til:

* Montering i fritidskaretejer

* Stationaer brug

* Mobil brug

* Indendgrs brug

Dette produkt er kun egnet til dets beregnede formal og anvendelse i overensstemmelse med disse anvisninger.

Denne vejledning giver dig oplysninger om, hvad der er ngdvendigt med henblik pa en korrekt montering og/eller drift af produktet. Darlig
montering og/eller ukorrekt drift eller vedligeholdelse medfarer utilstraekkelig ydeevne og mulige fejl.

Producenten patager sig intet ansvar for kvaestelser eller skader i forbindelse med produktet, der skyldes:

* ukorrekt montering eller forbindelse inklusive for hgj spaending

46



* ukorrekt vedligeholdelse eller brug af uoriginale reservedele, der ikke stammer fra producenten
* @ndringer pa produktet uden udtrykkelig tilladelse fra producenten

* brug til andre formal end dem, der er beskrevet i vejledningen

Dometic forbeholder sig ret til at eendre produktets udseende og produktspecifikationer.

7 Teknisk beskrivelse
N-C-broen er en netvaerksprotokoladapter, der lader et Cl-BUS-netveerk tale med et N-BUS-undernetvaerk.

Netveerksprotokoladapteren fungerer som master for N-BUS-netvaerket og som slave for CI-BUS-netvaerket. Den kontrollerer alle N-BUS-enheder,
som en master, og samler dataene i en ramme. Denne ramme aendres til CI-BUS-format, s& den kan sendes til CI-BUS-netvaerkets master. Pa den
made far CI-BUS-netvaerket alle data fra enheder pd N-BUS-undernetvaerket.

Netveerksprotokoladapteren lgser problemet med det begraensede antal enheder, du kan konfigurere pa et CI-BUS-netvaerk. Med CI-BUS kan
du kun tilslutte nogle fa enheder af hver type. Normalt, ligesom med en solcellelader, kan du kun opsaette en enhed af hver type i CI-BUS. Men
netveerksprotokoladapteren kan tilslutte op til 16 enheder, hvilket er det maksimale du kan tilslutte i N-BUS. Du kan f.eks. tilslutte 4 solcellelader,
3 Tempra-batterier og 1 PSB i N-BUS-undernetvaerket, og netveerksprotokoladapteren vil hjzelpe dem med at kommunikere med CI-BUS-
hovednetvaerket.

Netveerksprotokoladapteren har Bluetooth®-forbindelse, som ger det muligt at styre N-BUS-netvaerkene ved hjeelp af en APP.
Netvaerksprotokoladapteren muligger firmwareopdatering af alle N-BUS tilsluttede enheder, uden brug af et Tempra-batteri.

N-C-broen kan ogsa fungere som en grundlzeggende N-BUS-master, der erstatter Tempra-batterier og display, hvis de begge ikke er en del af
opsaetningen (f.eks. i et N-BUS-netveerk med en PSB og en solcellelader). | denne situation er det kun N-BUS-porten, der er tilsluttet, og CI-BUS-
porten er ikke tilsluttet.

7.1 Tilslutninger

Position pa Beskrivelse
B fig. H pa
side 46
1 N-BUS-stikport (R]12 6P6C)
2 CI-BUS-stikport (R]12 6P6C)

LED-indikator

N-BUS-stikporten ( B8 fig. [l pa side 46, 1) skal veere forbundet med N-BUS-produktkaeden.
Cl-BUS-stikporten ( B8 fig. [l pa side 46, 2) skal vaere forbundet med CI-BUS-produktkaeden.

Pinout for N-BUS- og CI-BUS-portene er beskrevet i tabel | og tabel 2. Ethvert R]12 6P6C kabel, der er i overensstemmelse tildelingen af stikben i
tabel | og tabel 2, kan anvendes. Det anbefales dog at bruge et af de originale kommunikationskabler (ekstraudstyr) (se Tilbehar pa side 46) for
at undga elektroniske skader.

123456
=
N-BUS-port pinout
Stikben pa Funktion (N-BUS-port)
@A fig. A pa
side 47

1 Nettotilstand
2 Fiernbetjening
3 N-BUS
4 Jord
5 BUS-spaending (VBUS)
6 —
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CI-BUS-port pinout

Stikben pa Funktion (CI-BUS-port)
B fig. K pa
side 47
1 —
2 —
3 CI-BUS
4 Jord
5 —
6 BUS-spaending (VBUS)

7.2 LED-indikator

LED-farve Status Beskrivelse

Red Lyser konstant Der er opstaet en fejl

Bla Blinker hver 3's Normal drift, Bluetooth®-forbindelse tilgaengelig
Rad og bla Blinker skiftevis redt og blat Selvkonfigurationssekvens ved opstart

8 Montering

Henvisninger vedrgrende monteringsstedet:

* Installer netveaerksprotokoladapteren teet pa de andre N-BUS- og CI-BUS-enheder for at holde tilslutningskablerne sa korte som muligt
* Serg for, at monteringsoverfladen er solid, flad, glat og ren.

* Sorg for, at installationsstedet er godt ventileret og beskyttet mod fugt, stev, direkte sollys og andre varmekilder.

* Hold en afstand pa 10 cm til alle sider omkring netvaerksprotokoladapteren.

8.1 Montering

@ BEMARK N-C Bridge ma kun forsynes af separat certificerede enheder, hvis udgang er klassificeret til maksimalt 15 W.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
> Sarg for, at netveerksprotokoladapteren ikke falder ned.
> Huvis netvaerksprotokoladapteren falder ned, skal du sarge for, at der ikke hgres stgj, nar den rystes, og skruen stadig er tilstraekkelig
stram.

1. Fjern folien fra den dobbeltklaebende tape bag pa netveerksprotokoladapteren.

2. Fastger netveerksprotokoladapteren pa den enskede placering.

9 Betjening

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
> Sarg for, at de ikke-tilsluttede porte er beskyttet mod indtraengen.
> Du ma ikke blande N-BUS og CI-BUS-forbindelsen.
> Huvis forbindelserne blandes sammen, teendes systemet ikke.

BEMARK Huvis et eller flere Tempra-batterier er tilsluttet i N-BUS-netvaerket pa netveerksprotokoladapteren, skal de konfigureres i slave-
tilstand, fordi netvaerksprotokoladapteren altid fungerer som master.
1. Tilslut N-BUS-undernetvaerket til netvaerksprotokoladapteren ved at tilslutte N-BUS-porten ( & fig. [l pa side 46, 1).

2. Tilslut CI-BUS-netveerket til netvaerksprotokoladapteren ved at tilslutte CI-BUS-porten ( B fig. n pa side 46, 2).
v LED-indikatoren blinker redt og blat to gange og skifter hurtigt farver.

3. Vent et gjeblik pd, at netveerksprotokoladapteren selv konfigurerer for at tilslutte N-BUS- og CI-BUS-netvaerkene.
Hvis der ikke findes nogen N-BUS-enheder efter 180 s, opstar der en fejl, og LED-indikatoren lyser redt.
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10 Rengering og vedligeholdelse

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
> Renger aldrig apparatet under rindende vand eller i opvaskevand.

> Anvend ikke skarpe eller harde genstande, skurende rengaringsmidler eller blegemiddel til rengaringen, da de eventuelt kan
beskadige apparatet.

1. Renger af og til produktet med en fugtig klud.

2. Kontrollér spaendingsferende kabler regelmaessigt med henblik pa isoleringsfejl, brud eller lgse forbindelser.

11 Udbedring af fejl

Fejl Mulig arsag Lesningsforslag

Netvaerksprotokoladapteren fungerer ikke. N-BUS-netveerket er ikke konfigureret kor- > Tag N-BUS-stikket ud.

LED-indikatoren lyser radt. rekt, eller netvaerksprotokoladapteren kom- > Sluk og teend for N-BUS-netvaerket igen.
munikerer ikke med N-BUS-netvaerket. > Seet N-BUS-stikket tilbage i N-BUS-porten.
Gari stykker eller der er en lgs forbindelse Kontrollér kablerne for brud og lase forbin-
ved N-BUS-porten. delser.

Netveerksprotokoladapteren fungerer ikke. N-BUS- og CI-BUS-forbindelserne er byttet Serg for, at N-BUS- og CI-BUS-stikkene er

LED-indikatoren er slukket. om. satide angivne porte ([ fig. n pa side

46).
LED-indikatoren er ikke monteret korrekt, el- Inspektion udfert af autoriseret reparations-
ler der er andre defekte komponenter. center pakraevet. Kontakt support: dometi-

c.com/support

12 Garanti

Den lovbestemte garantiperiode geelder. Hvis produktet er defekt, skal du kontakte producentens afdeling i dit land (se dometic.com/dealer)
eller din forhandler.

Ved reparation eller krav om garanti skal du medsende falgende bilag:

* en kopi af regningen med kabsdato
* en reklamationsgrund eller en fejlbeskrivelse
Veer opmaerksom pa, at egne eller uprofessionelle reparationer kan fa sikkerhedsmaessige konsekvenser og kan gere garantien ugyldig.

13 Bortskaffelse

'0‘ Genbrug af emballagemateriale: Bortskaf sa vidt muligt emballagen i affaldscontainerne til den pagaeldende type genbrugsaffald. Denne

)
W@  sortering er n@dvendig, da emballage er en vaerdifuld ressource, og forkert bortskaffelse kan pavirke sundhed og miljg.

E Den overstregede skraldespand pa hjul angiver, at produktet er elektrisk eller elektronisk udstyr eller indeholder batterier og
skal indsamles separat for korrekt behandling, genvinding og genbrug. Forbrugeren er juridisk forpligtet til at bortskaffe
elektrisk eller elektronisk udstyr, lyskilder, batterier og genopladelige batterier pa beherig vis adskilt fra almindeligt
husholdningsaffald!

Denne adskillelse er n@dvendig, da batterier, lyskilder og elektriske apparater er vaerdifulde ressourcer og kan indeholde stoffer, der er skadelige
for mennesker og miljzet.

Hvis du vil bortskaffe produktet endegyldigt, skal du kontakte den naermeste genbrugsstation eller specialforhandler for at fa de pagzeldende
forskrifter om bortskaffelse.

Produktet og batterierne kan bortskaffes uden gebyr.
Fjern alle batterier, genopladelige batterier og lyskilder, far produktet genbruges.

Batterier, der indeholder mere end 0,002 % cadmium eller mere end 0,004 % bly, er maerket med det kemiske symbol for det pageeldende metal:
Cdeller Pb.

14 Tekniske data

N-C-bro

Nominel spaendingsindgang 12 V=
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N-C-bro
Driftsstrem 16 mA
Nedlukningsstregm <2mA
Omgivelsestemperatur -20...50°C
Opbevaringstemperatur -20...50°C
Udenomsfugtighed 5..95%
Beskyttelse mod indtreengen IP20
Husmateriale ABS UL94 HB (langsom braending)
Vaegt 469
Mal (BxDxH) 90,5%x 57 %x23,4mm
Frekvensband (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM-band (2400 ... 2484)
RF-udgangseffekt 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Godkendelse c E

Hermed erklzerer Dometic Mobile Power Italy S.r.l., at radioudstyret af typen N-C-bro er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa internetadressen: documents.dometic.com
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1 Observera

Las och félj noggrant alla anvisningar, direktiv och varningar i den har produkthandboken fér att sakerstélla att du alltid installerar, anvander och underhaller produkten pa rétt sitt. Dessa anvisningar MASTE férvaras tillsammans med produkten.
Genom att anvanda produkten bekraftar du harmed att du noggrant har Iast alla anvisningar, direktiv och varningar och att du forstar och ar inforstadd med att folja de villkor som anges hari. Du ar infrstadd med att endast anvanda denna produkt i avsett syfte och i

enlighet med anvisningarna, direktiven och varingarna som anges i denna produkthandbok samt i enlighet med alla géllande lagar och bestammelser. Om du inte laser och féljer anvisningarna och varningarna som anges har kan det leda till personskador pa dig
eller andra, pa produkten eller annan egendom i narheten. Denna produkthandbok, inklusive anvisningarna, direktiven och varningarna samt relaterad information, kan andras och uppdateras. Aktuell produktinformation finns pa documents.dometic.com.

2 Forklaring av symboler

Ett signalord identifierar sdkerhetsmeddelanden och meddelanden om egendomsskada och indikerar &ven farans allvarlighetsgrad.

AKTA!
> Anger en farlig situation som, om den inte kan undvikas, leder lindrig eller mattlig personskada.

OBSERVERA!
> Anger en situation som, om den inte kan undvikas, kan leda till materiell skada.

@ ANVISNING Kompletterande information om anvandning av produkten.

3 Sakerhetsanvisningar

3.1 Allméanna sdkerhetsanvisningar

AKTA! Risk fér dodsfall pa grund av elektricitet

> Enheten far endast repareras av kvalificerad personal som ar fértrogen med riskerna och géllande relevanta och nationella lagar och
férordningar.

> Kontakta tillverkarens support dometic.com/support for reparationer.

AKTA! Halsorisk

> Barn fran atta ars alder, personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller personer med bristande erfarenhet och
kunskaper far anvanda den har apparaten forutsatt att de halls under uppsikt eller om de har fatt anvisningar om hur man anvander den
har apparaten pa ett sakert satt och kanner till vilka risker som ar férknippade med anvandningen.

> Elapparater ar inga leksaker. Forvara och anvand apparaten utom rackhall fér sma barn.
> Barn maste hallas under uppsikt sa att de inte leker med apparaten.
> Utan uppsikt far barn inte utféra rengérings- eller underhallsarbeten.

OBSERVERA! Risk for skada

> Anvand inte apparaten i vata eller fuktiga omgivningar.

> Anvand inte apparaten utomhus.

> Doppa aldrig ner apparaten i vatten.

> Utsatt inte apparaten eller dess kablar for varme (t.ex. direkt solljus, varme, ugnar ...).
> Kasta inte om N-BUS- och CI-BUS-portarna.
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3.2 Sdkerhet vid installering av apparaten

AKTA! Risk fér personskada
> Du maste montera enheten och satta fast den sa att den inte kan falla ned.
> Setill att alla kablar ar sékrade pa ldampligt satt for att undvika snubblingsrisk i samband med att apparaten sétts pa plats.

OBSERVERA! Risk for skada
> Stéllinte apparaten i narheten av varmekallor (varmeelement, starkt solljus, gasspisar osv.).
> Stéll apparaten i ett torrt utrymme déar den ar skyddad mot vattenstank.

4 Leveransomfattning

Beskrivning Antal
Natverksprotokolladapter 1
5 Tillbehér
Beskrivning Ref. Nr
BUS-kabel 0,3 meter 9620016910
BUS-kabel T meter 9620016911
BUS-kabel 3 meter 9620008275
BUS-kabel 6 meter 9620008462
BUS-kabel 10 meter 9620008182

6 Avsedd anvandning
N-C-bryggan ar avsedd att garantera kommunikationen mellan ett CI-BUS- och ett N-BUS-natverk.
N-C-bryggan lampar sig for:

* Installation i fritidsfordon

* Stationar anvandning

* Mobil anvandning

* Inomhusbruk

Den hér produkten lampar sig endast for avsedd anvandning i enlighet med denna bruksanvisning.

Den har manualen informerar om vad som kravs fér att installera eller anvanda produkten pa ratt satt. Felaktig installation eller anvandning eller
felaktigt underhall kommer leda till att produkten inte fungerar optimalt och riskerar ga sénder.

Tillverkaren atar sig inget ansvar for personskador eller materiella skador pa produkten som uppstar till foljd av:

* Felaktig installation, montering eller anslutning, inklusive fér hdg spanning
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* Felaktigt underhall eller anvéandning av reservdelar som inte ar originaldelar fran tillverkaren
* Andringar som utférts utan uttryckligt medgivande fran tillverkaren

* Anvandning fér andra andamal an de som beskrivs i denna bruksanvisning

Dometic forbehaller sig ratten att ndra produktens utseende och specifikationer.

7 Teknisk beskrivning
N-C-bryggan ar en natverksprotokolladapter som gor att ett CI-BUS-natverk kan kommunicera med ett N-BUS-subnatverk.

Natverksprotokolladaptern fungerar som en master for N-BUS-natverket och som en slav for CI-BUS-natverket. Den kontrollerar alla N-BUS-
enheter, som en master, och samlar in data i en ram. Ramen andras till Cl-BUS-format sa att den kan skickas till Cl-BUS-natverkets master. Pa det
sattet far Cl-BUS-natverket alla data fran enheter i N-BUS-subnétverket.

Natverksprotokolladaptern |6ser problemet med det begransade antal enheter som du kan installera pa ett CI-BUS-natverk. Med CI-BUS kan
du bara ansluta ndgra enheter av varje typ. Vanligtvis kan du bara installera en enhet av varje typ i CI-BUS, precis som med en solladdare. Men
natverksprotokolladaptern kan ansluta upp till 16 enheter, vilket &r det mesta du kan ansluta i N-BUS. Du kan till exempel ansluta 4 solladdare, 3
Tempra-batterier och 1 PSB i N-BUS-subnatverket, och natverksprotokolladaptern hjélper dem att kommunicera med CI-BUS-huvudnéatverket.

Nétverksprotokolladaptern har Bluetooth® anslutning som gér att N-BUS-natverken kan styras med en APP.
Med natverksprotokolladaptern kan den fasta programvaran uppdateras pa alla N-BUS-anslutna enheter utan att du behover ett Tempra-batteri.

N-C-bryggan kan aven fungera som en grundlaggande N-BUS-master istallet for Tempra-batterier och displayen om de inte ar en del av
installationen (t.ex. i ett N-BUS-natverk med en PSB och en solladdare). | den har situationen ar endast N-BUS-porten ansluten och CI-BUS-porten
ldmnas oansluten.

7.1 Anslutningar

Artikel i [ bild. Beskrivning

sida 52
1 N-BUS-kontaktport (R]12 6P6C)
2 CI-BUS-kontaktport (R]12 6P6C)

Lysdiodindikator

N-BUS-kontaktporten ([ bild. [l sida 52, 1) maste vara ansluten till N-BUS-produktkedjan.
Cl-BUS-kontaktporten ( [ bild. [l sida 52, 2) maste vara ansluten till Cl-BUS-produktkedjan.

Pinout for N-BUS- och CI-BUS-portarna beskrivs i Tabell T och Tabell 2. Valfri Rj12 6P6C-kabel som stammer éverens med stifttilldelningen i Tabell
1 och Tabell 2 kan anvandas. Vi rekommenderar dock att du anvander en av de ursprungliga kommunikationskablarna (se Tillbehor sida 52) for
att undvika elektronikskador.

123456

1 T

N-BUS-portens pinout

stift pa [ bild. ] Funktion (N-BUS-port)

sida 53
1 Natstatus
2 Fiarrkontroll
3 N-BUS
4 Jord
5 BUS-spanning (VBUS)
6 —

CI-BUS-portens pinout
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stift pa B bild. ] Funktion (CI-BUS-port)

sida 53
1 _
2 _
3 CI-BUSS
4 Jord
5 _
6 BUS-spanning (VBUS)

7.2 Lysdiodindikator

LED-farg Status Beskrivning
Réd Lyser konstant Ett fel har uppstatt
Bla Blinkar var 3 s Normal drift, Bluetooth®-anslutning tillganglig
Rod och bla Blinkar rott och blatt vaxelvis Sjalvkonfigurationssekvens vid start

8 Installation

Information om installationsplats:

* Installera natverksprotokolladaptern nara de andra N-BUS- och CI-BUS-enheterna for att halla anslutningskablarna sa korta som méjligt
* Kontrollera att monteringsytan ar stabil, plan, jdmn och ren.

» Sakerstall att installationsplatsen ar val ventilerad och skyddad mot fukt, damm, direkt solljus och andra varmekallor.

* Hall ett avstand pa 10 cm till alla sidor runt enheten.

8.1 Montering

@ ANVISNING N-C Bridge far endast drivas av separat certifierade enheter vars uteffekt ar klassificerad till maximalt 15 W.

OBSERVERA! Risk for skada
> Setill att natverksprotokolladaptern inte faller ned.
> Om natverksprotokolladaptern faller ned, kontrollera att det inte hérs nagot ljud nar du skakar den och att skruven fortfarande ar
tillrackligt atdragen.

1. Tabortfolien fran den dubbelsidiga tejpen pa natverksprotokolladapterns baksida.

2. Féast natverksprotokolladaptern pa dnskad plats.

9 Anvandning

OBSERVERA! Risk fér skada
> Setill att de portar som inte ar anslutna ar skyddade fran intrangande féremal.
> Blanda inte ihop N-BUS- och CI-BUS-anslutningen.

> Om anslutningarna férvaxlas gar det inte att sla pa systemet.

ANVISNING Om ett eller flera Tempra-batterier ar anslutna till N-BUS-natverket pa natverksprotokolladaptern maste de konfigureras i
slavlage eftersom natverksprotokolladaptern alltid fungerar som master.

1. Anslut N-BUS-subnétverket till natverksprotokolladaptern genom att ansluta N-BUS-porten ( 3 bild. n sida 52, 1).

2. Anslut Cl-BUS-natverket till natverksprotokolladaptern genom att ansluta Cl-BUS-porten (& bild. [l sida 52, 2).
v LED-lampan blinkar rétt och blatt tva ganger och véxlar farg snabbt.

3. Vanta en stund pa att natverksprotokolladapterns sjalvkonfiguration ska ansluta N-BUS- och CI-BUS-natverken.

Om inga N-BUS-enheter hittas efter 180 s intréffar ett fel och LED-lampan lyser rott.

10 Rengéring och skétsel

OBSERVERA! Risk for skada
> Rengdraldrig apparaten under rinnande vatten eller i diskvatten.

> Anvand inga vassa eller harda féremal, starka rengéringsmedel eller blekmedel vid rengéringen, eftersom dessa kan skada apparaten.
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1. Rengdr produkten da och da med en fuktig trasa.

2. Kontrollera regelbundet de spanningsférande kablarna avseende isoleringsfel, brott eller I16sa anslutningar.

11 Felsékning

Fel

Mojlig orsak

Lésning

Natverksprotokolladaptern fungerar inte.

LED-indikatorn lyser rétt.

Natverksprotokolladaptern fungerar inte.

LED-lampan ar slackt.

12 Garanti

N-BUS-natverket ar inte korrekt konfigurerat
eller sd kommunicerar inte protokollnatverk-
sadaptern med N-BUS-natverket.

Skadad eller |6s anslutning vid N-BUS-por-
ten.

N-BUS- och CI-BUS-anslutningarna ar omkas-
tade.

LED-lampan ar inte korrekt monterad eller sa
finns det andra defekta komponenter.

> Koppla bort N-BUS-kontakten.

> Stang av N-BUS-natverket och sld pa det
igen.

> Anslut N-BUS-anslutningen till N-BUS-por-
tenigen.

Kontrollera om kablarna ar skadade eller om
det finns 16sa anslutningar.

Se till att N-BUS- och CI-BUS-anslutning-
arna ar anslutna till sina angivna portar

(B bild. |l sida 52).

Inspektion av auktoriserad verkstad kravs.
Kontakta kundtjanst: dometic.com/support

Den lagstadgade garantitiden géller. Kontakta tillverkarens filial i ditt land (se dometic.com/dealer) eller din aterférséljare om produkten ar defekt.

For reparations- och garantibehandling skickar du med féljande dokument nar du returnerar produkten:

* En kopia pa fakturan med inkdpsdatum

* Enreklamationsbeskrivning eller felbeskrivning

Observera att sjalvstandiga eller icke professionella reparationer kan paverka sakerheten och leda till att garantin blir ogiltig.

13 Kassering

"“ Atervinning av férpackningsmaterial: Limna om méjligt férpackningsmaterialet till dtervinning. Denna separering ar nddvandig eftersom
W@ f5rpackningsmaterialet &r en vardefull resurs och felaktig kassering kan paverka halsa och miljo.

E Den &verkorsade soptunnan pa hjul indikerar att produkten ar elektrisk eller elektronisk utrustning eller innehaller batterier och maste
samlas in separat for korrekt behandling, atervinning och ateranvandning. Konsumenten har en rattslig skyldighet att kassera
all elektrisk eller elektronisk utrustning, alla ljuskallor samt alla batterier och laddningsbara batterier separat fran

hushallssoporna!

Denna separering ar nddvandig eftersom batterier, ljuskallor och elektriska apparater ar vardefulla resurser och kan innehalla 8mnen som ar

skadliga fér manniskor och miljon.

For slutlig kassering av produkten ska du kontakta ett atervinningscenter eller en specialiserad aterforsaljare for information om hur man gér detta i

enlighet med gallande bestammelser.

Produkten och batterierna kan kasseras utan avgift.

Avldgsna alla batterier, laddningsbara batterier och ljuskallor innan produkten ldmnas till dtervinning.

Batterier som innehaller mer an 0,002 % kadmium eller mer &n 0,004 % bly &r méarkta med den kemiska symbolen fér den berérda metallen: Cd

eller Pb.

14 Tekniska data

N-C-brygga
Nominell ingangsspanning 12 V=
Arbetsstrom 16 mA
Avstangningsstréom <2mA
Omgivningstemperatur -20...50°C
Forvaringstemperatur -20...50°C
Luftfuktighet omgivning 5..95%
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N-C-brygga
Intréngningsskydd IP20
Husmaterial ABS UL94 HB (langsam forbranning)
Vikt 469
Matt (BxDxH) 90,5 x 57 % 23,4 mm
Frekvensband (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM-band (2400 ... 2484)
RF-utgangseffekt 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)

Certifiering c €

Dometic Mobile Power Italy S.r.l. férsakrar harmed att radioutrustningen av typ N-C-brygga éverensstammer med direktivet 2014/53/EU. Hela
texten till EU-férsakran om éverensstammelse finns pa internetadressen: documents.dometic.com

56


https://documents.dometic.com

Norsk

1 N ile[CI a1y N Lo [T SO PP PRRUUPPRRt 57
2 Symbolforklaring........... .57
3 STKK TS INSIIUKSIONMET. ..ottt e e e e 57
4 LEVEIINGSOMEANG . ...ttt 58
5 1L =] a1 PSP PP 58
6 S N T aaIoE S e [ o] (V] S PP UUPPPPPRUTRIN 58
7 TEKNISK DESKIIVEISE. ..ot e et 59
8 Installasjon....

9 B B BN e

10 ReNGJBING OG VEAIKENOIT. ... oo e e et e e e et 60
1 ECTI ]S4l OO PP PP PP PPPPPPPPPP
T2 GBAIANTT e e
13 AVIAIISNANAEE NG . ..o

14 Tekniske spesifikasjoner

1 Viktige merknader

Vennligst les disse instruksjonene naye og felg alle anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne produktveiledningen for & sikre at du installerer, bruker og vedlikeholder produktet ordentlig til enhver tid. Disse instruksjonene MA alltid falge med produktet.
Ved & bruke dette produktet bekrefter du at du har lest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundig, og at du forstar og samtykker i & overholde vilkarene slik de er presentert her. Du godtar & bruke dette produktet kun til tiltenkt formél og bruksomrader, og
i samsvar med anvisningene, retningslinjene og advarslene slik de er presentert i denne produktveiledningen, sa vel som i samsvar med alle gjeldende lovbestemmelser og forskrifter. Hvis anvisningene og advarslene som er presentert her, ikke blir lest og fulgt,

kan det fere til personskader hos deg selv eller andre, skader pa produktet eller skader pa annen eiendom i naerheten. Denne produktveiledningen med sine anvisninger, retningslinjer og advarsler, samt relatert dokumentasjon, kan vaere underlagt endringer og
oppdateringer. For oppdatert produktinformasjon, se documents.dometic.com.

2 Symbolforklaring

Et signalord identifiserer sikkerhetsmeldinger og meldinger om mulige skader pa eiendom, og indikerer ogsa alvorlighetsgraden av faren.

FORSIKTIG!
> Kjennetegner en farlig situasjon som - dersom den ikke unngas - kan resultere i mindre til moderate personskader.

PASS PA!
> Kjennetegner en situasjon som — dersom den ikke unngas — kan fare til materielle skader.

@ MERK Ytterligere informasjon om betjening av produktet.

3 Sikkerhetsinstruksjoner

3.1 Generelle sikkerhetsinstruksjoner

FORSIKTIG! Fare for elektrisk stoat
> Reparasjon av apparatet ma kun utferes av fagpersoner som kjenner til de aktuelle farene og gjeldende forskrifter.
> Hvis du @nsker reparasjonsservice, kan du ta kontakt med produsentens supportavdeling dometic.com/support.

FORSIKTIG! Helsefare

> Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller som
mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under oppsyn eller har fatt veiledning i hvordan apparatet brukes pa en forsvarlig mate og
forstar hvilke farer det innebeerer.

> Elektriske apparater er ikke leketay. Oppbevar og bruk apparatet utenfor barns rekkevidde.

> Barn skal vaere under tilsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

> Rengjering og vedlikehold skal ikke utfares av barn uten at de er under oppsyn.

PASS PA! Fare for skader

> Brukikke apparatet pa steder der det er fuktig eller vatt.

> Ikke bruk apparatet utenders.

> Dypp aldri apparatet i vann.

> lkke eksponerer enheten eller kablene til apparatet for varme (f.eks, direkte sollys, ovner, ...).
> |kke reverser N-BUS- og CI-BUS-portene.
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3.2 Montere apparatet sikkert

FORSIKTIG! Fare for personskader
> Apparatet ma monteres og festes slik at det ikke kan velte eller falle ned.
> Narapparatet settes opp, ma du pase at alle kabler/ledninger er festet pa en slik méate at de ikke utgjer noen form for fallfare.

PASS PA! Fare for skader
> |kke sett enheten i neerheten av varmekilder (varmeelementer, direkte sollys, gassovn, osv.).
> Plasser apparatet pa et tert sted som er beskyttet mot vannsprut.

4 Leveringsomfang

Beskrivelse Antall
Nettverksprotokolladapter 1
5 Tilbehor
Beskrivelse Ref. Nr.
BUS-kabel 0,3 meter 9620016910
BUS-kabel T meter 9620016911
BUS-kabel 3 meter 9620008275
BUS-kabel 6 meter 9620008462
BUS-kabel 10 meter 9620008182

6 Forskriftsmessig bruk
N-C-broen er ment & garantere kommunikasjonen mellom et CI-BUS- og et N-BUS-nettverk.
N-C-broen er egnet for:

* Installasjon i fritidskjeretayer

* Stasjoneer bruk

* Mobilbruk

* Innendgrs bruk

Dette produktet er kun egnet for det tiltenkte formalet og bruksomradet i samsvar med disse instruksjonene.

Denne veiledningen gir informasjon som er n@dvendig for korrekt montering og/eller bruk av produktet. Feilaktig montering og/eller ukorrekt
bruk eller vedlikehold farer til utilfredsstillende ytelse og mulig svikt.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for personskader eller materielle skader pa produktet som felge av

* feilaktig installasjon, montering eller tilkobling, inkludert for hay spenning
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* feilaktig vedlikehold eller bruk av andre reservedeler enn originale reservedeler levert av produsenten
* modifisering av produktet uten at det er gitt uttrykkelig godkjenning av produsenten

* bruk til andre formal enn beskrevet i denne veiledningen

Dometic forbeholder seg rettigheten til 8 endre produktet ytre og produktspesifikasjoner.

7 Teknisk beskrivelse
N-C-bro er en nettverksprotokolladapter som lar et CI-BUS-nettverk snakke med et N-BUS-undernettverk.

Nettverksprotokolladapteren fungerer som master for N-BUS-nettverket og som slave for CI-BUS-nettverket. Den sjekker alle N-BUS-enheter, som
en master, og samler dataene i en ramme. Denne rammen er endret til CI-BUS-format slik at den kan sendes til CI-BUS-nettverkets master. P4 denne
maten far CI-BUS-nettverket alle data fra enheter pa N-BUS-delnettverket.

Nettverksprotokolladapteren lgser problemet med det begrensede antallet enheter du kan sette opp i et CI-BUS-nettverk. CI-BUS lar deg

bare koble til noen fa enheter av hver type. Vanligvis, som med en solcellelader, kan du bare sette opp en enhet av hver type i CI-BUS. Men
nettverksprotokolladapteren kan koble til opptil 16 enheter, noe som er det mest du kan koble til i N-BUS. Du kan for eksempel koble 4
solcelleladere, 3 tempra-batterier og 1 PSB i N-BUS-undernettverket, og nettverksprotokolladapteren vil hjelpe dem med & kommunisere med Cl-
BUS-hovednettverket.

Nettverksprotokolladapteren har Bluetooth®-tilkobling som gjer at N-BUS-nettverkene kan styres ved hjelp av en APP.
Nettverksprotokolladapteren tillater fastvareoppdatering av alle N-BUS-tilkoblede enheter, uten behov for et tempra-batteri.

N-C-broen kan ogsa fungere som en grunnleggende N-BUS-mester, og tar plassen til tempra-batteriene og skjermen hvis de begge ikke er en
del av oppsettet (f.eks. i et N-BUS-nettverk med PSB og solcellelader). | denne situasjonen er det bare N-BUS-porten som er tilkoblet, og CI-BUS-
porten forblir uten forbindelse.

7.1 Kontakter

Posisjoni [ fig. ] Beskrivelse

pa side 58
1 Kontaktport for N-BUS (R]12 6P6C)
2 Kontaktport for CI-BUS (RJ12 6P6C)
3 LED-indikator

Kontaktport for N-BUS ( 8 fig. [l pa side 58, 1) ma vaere koblet til N-BUS-produktkjeden.
Kontaktport for CI-BUS & fig. [l pa side 58 (, 2) ma veere koblet til CI-BUS-produktkjeden.

Pinout for N-BUS- og CI-BUS-portene er beskrevet i tabell | og tabell 2. En hvilken som helst R|12 6P6C-kabel som er i samsvar med
pinnetilordningen i tabell | og tabell 2, kan brukes. Det anbefales imidlertid & bruke en av de opprinnelige valgfrie kommunikasjonskablene (se
Tilbeher pa side 58) for & unnga elektronisk skade.
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1 T

Port-pinout for N-BUS

Pinnei @ fig. [ Funksjon (N-BUS-port)

pa side 59
1 Netto tilstand
2 Fiernkontroll
3 N-BUS
4 Jord
5 BUS-spenning (VBUS)
6 -

Port-pinout for CI-BUS
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Pinnei B fig. [l Funksjon (CI-BUS-port)

paside 59
1 -
2 -
3 Cl-buss
4 Jord
5 _
6 BUS-spenning (VBUS)

7.2 LED-indikator

LED-farge Status Beskrivelse

Rad Lyser kontinuerlig Det har oppstatt en feil

Bla Blinker hver 3 s Normal drift, Bluetooth® -tilkobling tilgjengelig
Red og bla Vekselvis blinker redt og blatt Oppstart av selvkonfigurasjonssekvens

8 Installasjon

Merknader om installasjonssted:

* Installer nettverksprotokolladapteren i nserheten av de andre N-BUS- og CI-BUS-enhetene for & holde tilkoblingskablene s& korte som mulig
* Kontroller at monteringsflaten er solid, flat, glatt og ren.

* Serg for at installasjonsstedet er godt ventilert og beskyttet mot fuktighet, stev, direkte sollys og andre varmekilder.

* Hold en avstand pa 10 cm rundt alle sider av nettverksprotokolladapteren.

8.1 Montering

@ MERK N-C Bridge kan kun drives av separat sertifiserte enheter med en utgangseffekt pa maksimalt 15 W.

PASS PA! Fare for skader
> Kontroller at nettverksprotokolladapteren ikke faller ned.
> Hvis nettverksprotokolladapteren faller ned, ma du serge for at det ikke hares stay nar du rister den, og at skruen fortsatt er tilstrekkelig
stram.

1. Fjernfolien fra dobbeltsidig tape pa baksiden av nettverksprotokollkortet.

2. Fest nettverksprotokolladapteren pa gnsket sted.

9 Betjening

PASS PA! Fare for skader
> Kontroller at portene som ikke er koblet til, er beskyttet mot inntrenging.
> Ikke bland N-BUS- og CI-BUS-forbindelsen.

> Huvis tilkoblingene blandes, slas ikke systemet pa.

MERK Hyvis ett eller flere tempra-batterier er koblet til N-BUS-nettverket pa nettverksprotokolladapteren, ma de konfigureres i
slavemodus, fordi nettverksprotokolladapteren alltid fungerer som hovedbatteri.

1. Koble N-BUS-undernettverket til nettverksprotokolladapteren ved & koble N-BUS-porten [g] fig. n paside 58(, 1).

2. Koble CI-BUS-nettverket til nettverksprotokolladapteren ved & koble CI-BUS-porten 8 fig. [l pa side 58 (, 2).
v LED-indikatoren blinker redt og blatt to ganger, og skifter raskt farge.

3. Vent et gyeblikk pa selvkonfigurasjonen av nettverksprotokollkortet for & koble sammen N-BUS- og CI-BUS-nettverkene.

Hvis ingen N-BUS-enheter blir funnet etter 180 s, oppstar det en feil og LED-indikatoren lyser redt.

10 Rengjering og vedlikehold

PASS PA! Fare for skader
> Apparatet ma aldri rengjeres under rennende vann eller i oppvaskvann.

> |kke bruk skarpe eller harde gjenstander, skurende vaskemidler eller blekemidler under rengjering, da disse kan skade apparatet.
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1. Rengjer produktet regelmessig med en fuktig klut.

2. Sjekk stramfarende kabler eller ledninger regelmessig for feil pa isoleringen, brudd eller vakkelkontakter.

11 Feilretting

Problem

Mulig arsak

Lesningsforslag

Nettverksprotokolladapteren fungerer ikke.

LED-indikatoren lyser radt.

Nettverksprotokolladapteren fungerer ikke.

LED-indikatoren er av.

12 Garanti

N-BUS-nettverket er ikke riktig konfigurert,
eller protokollnettverkskortet kommuniserer
ikke med N-BUS-nettverket.

Mister forbindelse ved N-BUS-porten.

Forbindelsene N-BUS og CI-BUS reverseres.

LED-indikatoren er ikke montert riktig, eller
det er andre defekte komponenter.

> Koble fra N-BUS-kontakten.
> Sla N-BUS-nettverket av og pa igjen.

> Koble N-BUS-kontakten tilbake til N-BUS-
porten.

Sjekk kablene for skader eller Igse forbindel-
ser.

Kontroller at N-BUS- og CI-BUS-kontaktene
er koblet til de angitte portene ([ fig. [l pa
side 58).

Inspeksjon ved autorisert reparasjonssenter
er pakrevd. Kontakt brukerstatten: dome-
tic.com/support

Lovmessig garantitid gjelder. Hvis produktet er defekt: Ta kontakt med produsentens filial (se dometic.com/dealer) eller forhandler i ditt land.

Ved henvendelser vedrarende reparasjon eller garanti, ma du sende med felgende dokumentasjon:

* Kopi av kvitteringen med kjgpsdato

o Arsak til reklamasjonen eller beskrivelse av feilen
Veer oppmerksom pa at reparasjoner som utfares selv, eller som ikke utferes pa en profesjonell mate, kan ga ut over sikkerheten og fare til at

garantien blir ugyldig.

13 Avfallshandtering

L 4 Resirkulering av emballasje: Lever emballasje til resirkulering sa langt det er mulig. Denne separasjonen er ngdvendig, siden emballasjen

Uy

)74

er en verdifull ressurs og feil avhending kan pavirke helse og milja.

Seppelbetten med kryss over indikerer at produktet er elektrisk eller elektronisk utstyr eller inneholder batterier, og at det ma deponeres
separat for riktig behandling, gjenvinning og resirkulering. Forbrukeren er juridisk forpliktet til 2 deponere elektrisk eller

elektronisk utstyr, lyskilder, batterier og oppladbare batterier pa riktig mate, separat fra vanlig husholdningsavfall!

Denne separasjonen er ngdvendig, siden batterier, lyskilder og elektriske apparater er verdifulle ressurser og kan inneholde stoffer som er

skadelige for mennesker og miljget.

Nar du skal deponere produktet, ma du radfare deg med naermeste gjenvinningsstasjon eller din faghandler om hvordan du kan gjere dette i
overensstemmelse med gjeldende deponeringsforskrifter.

Produktet og batteriene kan avhendes gratis.

Fjern eventuelle batterier, oppladbare batterier og lyskilder fer resirkulering av dette produktet.

Batterier som inneholder mer enn 0,002 % kadmium eller mer enn 0,004 % bly, er merket med det kjemiske symbolet for det aktuelle metallet: Cd

eller Pb.

14 Tekniske spesifikasjoner

N-C-bro
Nominell spenningsinngang 12 V=
Arbeidsstrgm 16 mA
Stoppstrem <2mA
Omgivelsestemperatur -20...50°C
Oppbevaringstemperatur -20...50°C
Relativ luftfuktighet 5..95%
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N-C-bro
Inntrengningsbeskyttelse IP20
Husmateriale ABS UL94 HB (langsom forbrenning)
Vekt 469
Dimensjoner (BxDxH) 90,5 x 57 x23,4mm
Frekvensband (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM-band (2400 ... 2484)
RF-utgangseffekt 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Sertifisering c €

Med dette erklaerer Dometic Mobile Power Italy S.r.I. at radioutstyret av typen N-C-bro er i samsvar med direktivet 2014/53/EU. Den komplette
teksten for EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende internettadresse: documents.dometic.com
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1 Tarkeita huomautuksia

Lue nama ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia taman tuotteen kayttéohjeissa annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia. Nain varmistat, etta tuotteen asennus, kaytt ja huolto sujuu aina oikein. Naiden ohjeiden TAYTYY jaada tuotteen yhteyteen.
Kayttamalla tuotetta vahvistat lukeneesi kaikki ohjeet, maaraykset ja varoitukset huolellisesti ja ettd ymmarrat ja hyvaksyt tassa annetut ehdot. Sitoudut kayttamaan tuotetta ainoastaan sen kayttotarkoitukseen ja ilmoitetuissa kayttdkohteissa ja noudattaen tassa tuotteen

kayttoohjeessa annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia seka voimassa olevia lakeja ja maarayksia. Tassa annettujen ohjeiden ja varoitusten lukematta ja noudattamatta jattdminen voi johtaa omaan tai muiden loukkaantumiseen, tuotteen vaurioitumiseen tai muun
ympaérilla olevan omaisuuden vaurioitumiseen. Tahan tuotteen kayttdohjeeseen, ohjeisiin, maarayksiin ja varoituksiin seka oheisdokumentteihin voidaan tehda muutoksia ja niita voidaan paivittaa. Katso ajantasaiset tuotetiedot osoitteesta documents.dometic.com.

2 Symbolien selitykset

Merkkisana tunnistaa turvallisuusviesteja ja omaisuusvahinkoihin liittyvia viesteja ja osoittaa liséksi vaaratekijan vakavuusasteen.

HUOMIO!
> Viittaa vaaralliseen tilanteeseen, joka voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

HUOMAUTUS!
> Viittaa tilanteeseen, joka voi johtaa omaisuusvahinkoon, jos sita ei valteta.

@ OHJE Tuotteen kayttda koskevia lisatietoja.

3 Turvallisuusohjeet

3.1 Yleisia turvallisuusohjeita

HUOMIO! Sahkoiskun vaara
> Laitteen saa korjata vain pateva henkildstod, joka tuntee toihin liittyvat vaarat seka niita koskevat maaraykset.
> Jos laite tarvitsee korjausta, ota yhteyttd valmistajan tukeen: dometic.com/support.

HUOMIO! Terveysvaara

> Tata laitetta voivat kayttaa valvonnan alaisuudessa myds vahintaan 8-vuotiaat lapset samoin kuin henkildt, joiden fyysiset, aistinvaraiset
tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilta puuttuu laitteen kaytdn vaatima kokemus tai tietdmys, mikali edelld mainittuja henkil6ita on
opastettu kayttdmaan laitetta turvallisesti ja mikali henkilot ymmartavat laitteen kayttdon liittyvat riskit.

> Sahkolaitteet eivat ole leikkikaluja. Sailyta ja kayta laitetta hyvin pienten lasten ulottumattomissa.
> Lapsia tulee valvoa sen varmistamiseksi, etteivat he leiki laitteella.
> Lapset eivat saa ilman valvontaa puhdistaa laitetta eivatka ryhtya kayttajalle sallittuihin kunnossapitotdihin.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara

> Ala kayta laitetta marassa tai kosteassa ymparistossa.

> Laitetta ei saa kayttaa ulkona.

> Ala koskaan upota laitetta veteen.

> Al3 altista laitetta tai sen kaapeleita kuumuudelle (esimerkiksi suoralle auringonvalolle, lammitykselle tai uuneille).
> Alavaihda N-vayls- ja Cl-vaylaportteja keskenaan.
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3.2 Laitteen turvallinen asennus

HUOMIO! Loukkaantumisvaara
> Laite tdytyy asentaa ja kiinnittda niin vakaasti, etta se ei voi pudota.
> Kun sijoitat laitetta, varmista, etta kaikki johdot on kiinnitetty sopivalla tavalla kaikenlaisten kompastumisvaarojen valttamiseksi.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
> Ala altista laitetta [ammonlahteille (Iammitys, suora auringonpaiste, kaasu-uunit jne.).
> Asenna laite kuivaan ja roiskevedelta suojattuun paikkaan.

4 Toimituskokonaisuus

Kuvaus Maara
Verkkosovitin 1

5 Lisavarusteet

Kuvaus Viitenumero

Vaylgjohdin, 0,3 metria 9620016910

Vayldjohdin, 1 metria 9620016911

Vayldjohdin, 3 metria 9620008275

Vayldjohdin, 6 metria 9620008462

Vayldjohdin, 10 metria 9620008182

6 Kayttotarkoitus
N-C-sillan tarkoituksena on taata Cl-vaylaverkon ja N-vaylaverkon vélinen viestinta.
N-C-silta sopii

* asennettavaksi vapaa-ajan ajoneuvoihin

* kiintedan asennukseen

* mobiilikayttddn

* sisakayttoon.

Tama tuote soveltuu ainoastaan naissa ohjeissa ilmoitettuun kayttotarkoitukseen ja kayttdkohteeseen.

Naista ohjeista saat tuotteen asianmukaiseen asennukseen ja/tai kayttdon tarvittavat tiedot. Vaarin tehdyn asennuksen ja/tai vaaran kayttotavan tai
vaaranlaisen huollon seurauksena laite ei toimi tyydyttavasti, ja se saattaa menna epakuntoon.

Valmistaja ei ota vastuuta tapaturmista tai tuotevaurioista, jotka johtuvat seuraavista:

* Vaarin tehty asennus tai liitantd, ylijannite mukaan lukien
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* Vaarin tehty huolto tai muiden kuin valmistajalta saatavien alkuperaisten varaosien kayttod
* Tuotteeseen ilman valmistajan nimenomaista lupaa tehdyt muutokset

* Kayttd muuhun kuin téssa ohjeessa ilmoitettuun tarkoitukseen

Dometic pidattaa itsellddn oikeuden muutoksiin tuotteen ulkonadssa ja spesifikaatioissa.

7 Tekninen kuvaus
N-C-silta on verkkosovitin, jonka avulla Cl-vaylaverkko ja N-vaylan aliverkko voivat kommunikoida.

Verkkosovitin toimii N-vaylaverkon isantana ja Cl-vayldverkon vastaanottavana laitteena. Se tarkistaa kaikki N-vaylalaitteet, kuten isantd, ja keraa
tiedot yhteen kehykseen. Tama kehys muutetaan Cl-vaylamuotoon, jotta se voidaan lahettad Cl-vayldverkon isannalle. Nain Cl-vaylaverkko saa
kaikki tiedot N-vaylan aliverkon laitteista.

Verkkosovitin ratkaisee ongelman, joka liittyy Cl-vaylaverkkoon liitettavien laitteiden rajalliseen maaraan. Cl-vaylaan voi liittda vain muutamia laitteita
kustakin tyypista. Yleensa Cl-vaylaan, kuten aurinkosahkoélaturiinkin, voi liittda ainoastaan yhden laitteen kustakin tyypista. Verkkosovitin voi liittaa
jopa 16 laitetta, joka on N-vaylan enimmaismaara. Voit liittdd N-vaylan aliverkkoon esimerkiksi 4 aurinkoséhkélaturia, 3 Tempra-akkua ja 1 PSB:n, ja
verkkosovitin auttaa kommunikoimaan Cl-vaylan paaverkon kanssa.

Verkkosovittimessa on Bluetooth®-yhteys, jonka ansiosta N-vaylaverkkoja voidaan hallita sovelluksella.
Verkkosovitin mahdollistaa kaikkien N-vaylaan liitettyjen laitteiden laiteohjelmistopaivitykset ilman Tempra-akkua.
N-C-silta voi toimia myos tavallisena N-vaylan isantana, joka korvaa Tempra-akut ja ndytdn, jos ne eivat ole osa kokoonpanoa (esim. N-

vaylaverkossa, jossa on PSB ja aurinkosahkélaturi). Talléin vain N-vaylaportti on kytketty ja Cl-vaylaporttia ei kytketa.
Yy J J Yy Y Y] Yy Y

7.1 Liitannat

Kohta, [3 ku- Kuvaus

va. [l sivulla 64
1 N-vaylan liitinportti (R]12 6P6C)
2 Cl-vaylan liitinportti (R]12 6P6C)
3 LED-merkkivalot

N-vaylan liitinportin ( [ kuva. sivulla 64, 1) on oltava yhteydessa N-vaylan tuoteketjuun.
Cl-vaylan litinportin ( £ kuva. [l sivulla 64, 2) on oltava yhteydessa Cl-vaylan tuoteketjuun.

N-vaylan- ja Cl-vaylan liitinporttien nastat on esitetty taulukoissa | ja 2. Sovittimen kanssa voidaan kayttaa mita tahansa Rj12 6P6C -johdinta, joka
vastaa taulukoissa | ja 2 esitettya nastamaaritysta. Elektroniikkavaurioiden valttamiseksi on kuitenkin suositeltavaa kayttaa yhta alkuperaisista
valinnaisista tietoliikennekaapeleista (katso Lisavarusteet sivulla 64).
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I

N-vaylaportin nastat

Nasta [@ kuva. ] Toiminto (N-vayléportti)
sivulla 65

1 Verkon tila

2 Kaukosaadin

3 N-vayla

4 Maa

5 Vaylan jannite (VBUS)
6 _

Cl vaylaportin nastat

65



Nasta [@ kuva. ] Toiminto (Cl-vayliportti)
sivulla 65

1 _
2 _

3 Cl-vayla

4 Maa

5 —

6 Vaylan jannite (VBUS)

7.2 LED-merkkivalot

LED-valon vari Tila Kuvaus
punainen Palaa jatkuvasti On tapahtunut virhe
sininen Vilkkuu 3 s valein Normaali toiminta, Bluetooth®-yhteys kaytettavissa
punainen ja sininen | Punainen ja sininen valo vilkkuu vuorotellen Kaynnistyksen itsekonfigurointi

8 Asennus

Asennuspaikkaa koskevia ohjeita:

* Asenna verkkosovitin lahelle muita N-vayla- ja Cl-vaylalaitteita, jotta liitantdjohdot pysyvat mahdollisimman lyhyina.

* Varmista, ettd asennuspinta on vaakasuora, tasainen ja puhdas.

* Varmista, ettd asennuspaikka on hyvin ilmastoitu ja suojattu kosteudelta, pdlyltd, suoralta auringonvalolta ja muilta [Bmmonlahteilta.
* Jata verkkosovittimen jokaiselle sivulle 10 cm vapaata tilaa.

8.1 Asennus

@ OHJE N-C Bridge voidaan kytkea vain erikseen sertifioituihin laitteisiin, joiden 1dhtéteho on enintdan 15 W.
HUOMAUTUS! Vahingonvaara

> Varmista, ettd verkkosovitin ei putoa.

> Jos verkkosovitin putoaa alas, varmista, ettei sita ravistettaessa kuulu 8anta ja ruuvi on edelleen riittavan tiukka.

1. Poista verkkosovittimen takapuolella olevan kaksipuolisen teipin suojakalvo.

2. Kiinnita verkkosovitin haluttuun paikkaan.

9 Kaytto

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
> Varmista, ettei kytkemattdmiin portteihin liitetd mitaan.
> Ala sekoita N-vayla- ja Cl-vaylaliitantaa keskenaan.

> Jos yhteydet ovat vaarin pain, jarjestelma ei kdynnisty.

OHJE Jos yksi tai useampi Tempra-akku on kytketty verkkosovittimen N-vaylaverkkoon, ne on maaritettava vastaanottotilassa, koska
verkkosovitin toimii aina isantana.

1. Liitd N-vaylan aliverkko verkkosovittimeen yhdistamalla N-vaylaportti ( £ kuva. n sivulla 64, 1).

2. Liita Cl-vaylaverkko verkkosovittimeen yhdistamalla Cl-vaylaportti ( B kuva. [l sivulla 64, 2).
v LED-merkkivalo vilkkuu punaisena ja sinisena kahdesti, vaihtaen vareja nopeasti.

3. Odota hetki, kunnes verkkosovittimen itsekonfigurointi yhdistaa N-vayla- ja Cl-vaylaverkot.

Jos N-vaylalaitteita ei [dydy 180 s:n jalkeen, tapahtuu virhe ja LED-merkkivalo syttyy punaisena.

10 Puhdistus ja hoito

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
> Ala puhdista laitetta koskaan juoksevan veden alla tai tiskivedess3.

> Ala kayta puhdistukseen teravia tai kovia esineita alaka hankaus- tai valkaisuaineita, koska ne saattavat vahingoittaa laitetta.
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1. Puhdista tuote ajoittain kostealla liinalla.

2. Tarkasta jannitteenalaiset johdot ja johtimet sdanndllisesti eristevikojen, katkosten ja liitantdjen 16ystymisen varalta.

11 Vianetsinta

Hairio Mahdollinen syy Ratkaisuehdotus
Verkkosovitin ei toimi. LED-merkkivalo palaa N-vaylaverkkoa ei ole maaritetty oikein tai > Irrota N-vaylan liitin.
punaisena. verkkosovitin ei kommunikoi N-vaylaverkon > Kytke N-vaylaverkko pois paalta ja takaisin
kanssa. paalle.
> Kytke N-vaylan liitin takaisin N-vaylaport-
tiin.
N-vaylaportin liiténta on rikki tai [dysa. Tarkista, onko johdoissa halkeamia ja onko
ne kunnolla liitetty.
Verkkosovitin ei toimi. LED-merkkivalo ei pa- N-vaylan ja Cl-vaylan litdnnat ovat vaarin Varmista, etta N-vayla- ja Cl-vaylaliittimet on
la. pain. kytketty oikeisiin portteihin ( B kuva. [l si-
vulla 64).
LED-merkkivaloa ei ole asennettu oikein tai Edellyttaa valtuutetun korjaamon tarkastusta.
laitteessa on muita viallisia komponentteja. Ota yhteytta tukeen: dometic.com/support
12 Takuu

Tuotetta koskee lakisdateinen tuotevastuuaika. Jos tuote on viallinen, ota yhteytta valmistajan toimipisteeseen omassa maassasi (ks. dometic.com/
dealer) tai jalleenmyyjaan.

Jos Iahetat tuotteen korjattavaksi, liitd korjaus- ja takuukasittelya varten mukaan seuraavat asiakirjat:

» Kopio kuitista, jossa nakyy ostopaiva
* Valitusperuste tai vikakuvaus
Huomaa, ettd itse tai vaarin tehty korjaus voi vaarantaa turvallisuuden ja johtaa takuun raukeamiseen.

13 Havittaminen

"“ Pakkausmateriaalin kierratys: Vie pakkausmateriaalit mahdollisuuksien mukaan niille tarkoitettuihin kierratysjateastioihin. Erottelu on
W@ tarpeen, silla pakkaukset sisaltavat arvokkaita luonnonvaroja. Vaaranlainen havittdminen voi olla haitallista terveydelle ja ympaéristolle.

E Jateastia, jonka yli on vedetty rasti, merkitsee, ettd tuote on sahké- tai elektroniikkalaite tai sisaltaa akkuja. Se on kerattava erikseen,
jotta sen sisaltdmat materiaalit voidaan kasitelld, ottaa talteen ja kierrattda oikein. Lain mukaan sahko- tai elektroniikkalaitteet,
valonlahteet, paristot ja akut on havitettiava asianmukaisesti erillaan tavallisesta kotitalousjatteesta.

Tama erottelu on tarpeen, silld akut, valonlahteet ja sdhkolaitteet sisaltavat arvokkaita luonnonvaroja ja voivat siséltaa aineita, jotka ovat haitallisia
ihmisille ja ymparistolle.

Kun tuote poistetaan kaytdsta lopullisesti, tiedustele yksityiskohtaisia havittamista koskevia ohjeita ja maarayksia lahimmasta kierratyskeskuksesta tai
jalleenmyyijalta.

Tuotteen ja akut voi havittaa veloituksetta.
Poista paristot, ladattavat akut ja valonldhteet ennen tuotteen kierratysta.

Jos akussa on enemman kuin 0,002 % kadmiumia tai enemman kuin 0,004 % lyijya, niissé on kyseisen metallin kemiallinen merkki: Cd tai Pb.

14 Tekniset tiedot

N-C-silta
Nimellistulojannite 12 V=
Kayttovirta 16 mA
Lepovirta <2mA
Ympariston lampotila -20...50°C
Sailytyslampdtila -20...50°C
Ympariston ilmankosteus 5..95%
IP-luokitus P20
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N-C-silta
Kotelon materiaali ABS UL94 HB (hitaasti palava)
Paino 469
Mitat (L x S x K) 90,5 % 57 % 23,4mm
Taajuusalue (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM-taajuusalue (2400 ... 2484)
Radiotaajuinen lahtoteho 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Hyvaksynta C €

Dometic Mobile Power Italy S.r.|. vakuuttaa taten, etté radiolaite tyyppi N-C-silta on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa kokonaisuudessaan seuraavassa Internet-osoitteessa: documents.dometic.com
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1 Wazne wskazowki

Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji obstugi produktu i przestrzeganie wszystkich zalecen, wskazéwek oraz ostrzezen w niej zawartych w celu zapewnienia prawidfowego montazu, uzytkowania oraz konserwacji produktu w kazdej sytuacji. Niniejsza
instrukcja MUSI przez caly czas pozostawaé przy produkcie.

Korzystajac z produktu, uzytkownik potwierdza uwazne przeczytanie wszelkich instrukcji, wskazéwek i ostrzezen, ich zrozumienie oraz zobowigzuje si¢ przestrzegac zawartych w nich warunkéw. Uzytkownik zobowiazuje sig wykorzystywa¢ niniejszy produkt
wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem i zamierzonym zastosowaniem oraz z instrukcjami, wskazowkami i ostrzezeniami wyszczegolnionymi w niniejszej instrukcji produktu, jak réwniez ze wszystkimi majacymi zastosowanie przepisami i regulacjami prawnymi.

Nieprzestrzeganie zawartych tu instrukgji i ostrzezen moze skutkowaé obrazeniami u uzytkownika oraz oséb trzecich, uszkodzeniem produktu lub tez uszkodzeniem mienia w sasiedztwie produktu. Zastrzega sie mozliwo$¢ wprowadzania zmian i aktualizacji
niniejszej instrukgji produktu, wraz z instrukcjami, wskazéwkami i ostrzezeniami oraz powiazang dokumentacja. Aktualne informacje dotyczace produktu mozna zawsze znalez¢ na stronie documents.dometic.com.

2 Objasnienie symboli

Stowo sygnatowe pozwala rozpozna¢ komunikaty dotyczace bezpieczenstwa i komunikaty dotyczace uszkodzen mienia, a takze wskazuje stopien
lub poziom zagrozenia.

OSTROZNIE!
> Wskazuje niebezpieczna sytuacje, ktdra — jesli sie jej nie uniknie — moze prowadzi¢ do lekkich lub umiarkowanych obrazen.

UWAGA!
> Wskazuje sytuacje, ktéra — jesli sie jej nie uniknie — moze prowadzi¢ do powstania szkdd materialnych.
@ WSKAZOWKA Informacje dodatkowe dotyczace obstugi produktu.

3 Wskazoéwki bezpieczenstwa

3.1 Ogodlne wskazéwki bezpieczenstwa

OSTROZNIE! Ryzyko porazenia pradem

> Napraw urzadzenia moga dokonywac tylko odpowiednio wykwalifikowane osoby, ktére sg $wiadome potencjalnych zagrozen i znajg
odpowiednie krajowe przepisy.

> W celu naprawy nalezy zwrdéci¢ sie do serwisu producenta dometic.com/support.

OSTROZNIE! Zagrozenie zdrowia

> Dzieciod 8 lati osoby o ograniczonych mozliwosciach fizycznych, sensorycznych lub intelektualnych oraz osoby niedysponujace
stosowng wiedza i do$wiadczeniem mogg uzywac tego urzadzenia jedynie pod nadzorem innej osoby badz pod warunkiem uzyskania
informacji dotyczacych bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i zrozumienia wynikajacych z tego zagrozen.

> Urzadzenia elektryczne nie sa zabawkami. Urzadzenie powinno zawsze znajdowac sie i by¢ uzytkowane poza zasiegiem bardzo
matych dzieci.

> Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity sie urzadzeniem.

> Dzieci nie moga czysci¢ i konserwowac urzadzenia bez nadzoru.
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UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
> Nie uzywac urzadzenia w sSrodowisku wilgotnym lub mokrym.

> Urzadzenia nie wolno uzywaé na wolnym powietrzu.
> Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

> Nie naraza¢ urzadzenia ani jego przewoddw na dziatanie wysokich temperatur (np. bezposredniego $wiatta stonecznego, ogrzewania,
piekarnikéw itp.).
> Nie odwraca¢ portéw N-BUS i CI-BUS.

3.2 Bezpieczenstwo podczas montazu urzadzenia

OSTROZNIE! Ryzyko obrazen
> Urzadzenie musi by¢ bezpiecznie zamontowane i zamocowane tak, aby nie mogto ono spas¢.
> Podczas ustawiania urzadzenia zwraca¢ uwage na odpowiednie zabezpieczenie wszystkich kabli, aby uniknaé¢ ryzyka potkniecia sie.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
> Nie ustawia¢ urzadzenia w poblizu zrédet ciepta (ogrzewania, bezposredniego promieniowania stonecznego, kuchenek gazowych
itp.).
> Urzadzenie nalezy umiesci¢ w suchym miejscu, zabezpieczonym przed bryzgami wodly.

4 W zestawie

Opis Liczba
Adapter protokotu sieciowego 1
5 Osprzet
Opis Nr katalogowy
Przewdd magistralny 0,3 m 9620016910
Przewdd magistralny Tm 9620016911
Przewdd magistralny 3 m 9620008275
Przewdd magistralny 6 m 9620008462
Przewdd magistralny 10 m 9620008182

6 Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Adapter N-C Bridge ma na celu zagwarantowanie komunikacji miedzy siecig CI-BUS a siecig N-BUS.
Adapter N-C Bridge jest przeznaczony do:

* Montazu w pojazdach kempingowych
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* Uzywania podczas postoju

* Zastosowan mobilnych

* Wykorzystywania wewnatrz pomieszczen

Niniejszy produkt jest przystosowany wytacznie do wykorzystywania zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zamierzonym zastosowaniem wedtug
niniejszej instrukcji.

Niniejsza instrukcja zawiera informacje, ktére sg niezbedne do prawidtowego montazu i/lub obstugi produktu. Nieprawidtowy montaz i/lub
niewfasciwa obstuga lub konserwacja powoduja niezadowalajace dziatanie i moga prowadzi¢ do uszkodzen.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za ewentualne obrazenia lub uszkodzenia produktu wynikte z nastepujacych przyczyn:

* Nieprawidtowy montaz, ztozenie lub podfaczenie, w tym zbyt wysokie napiecie

* Niewtasciwa konserwacja lub uzycie innych czeéci zamiennych niz oryginalne czesci zamienne dostarczone przez producenta
* Wprowadzanie zmian w produkcie bez wyraznej zgody producenta

* Uzytkowanie w celach innych niz opisane w niniejszej instrukcji obstugi

Firma Dometic zastrzega sobie prawo do zmiany wygladu i specyfikacji produktu.

7 Opis techniczny
N-C Bridge to adapter protokotu sieciowego, ktdéry umozliwia komunikowanie sie sieci CI-BUS z podsiecig N-BUS.

Adapter protokotu sieciowego dziata jako jednostka gtéwna dla sieci N-BUS i jako jednostka podrzedna dla sieci CI-BUS. Jako jednostka gtéwna
kontroluje wszystkie urzadzenia N-BUS i zbiera dane w jedna ramke. Ramka ta jest konwertowana na format CI-BUS, aby byto mozliwe wystanie jej
do jednostki gtéwnej sieci CI-BUS. W ten sposdb sie¢ CI-BUS otrzymuje wszystkie dane z urzadzen w podsieci N-BUS.

Adapter protokotu sieciowego rozwiazuje problem ograniczonej liczby urzadzen, ktére mozna skonfigurowac w sieci CI-BUS. Sie¢ CI-

BUS pozwala podtaczy¢ zaledwie kilka urzadzen kazdego typu. Zwykle, podobnie jak w przypadku tadowarki solarnej, w CI-BUS mozna
skonfigurowac tylko jedno urzadzenie kazdego typu. Natomiast adapter protokotu sieciowego umozliwia podtaczenie do 16 urzadzen, czyli
maksymalng liczbe urzadzen, jaka mozna podtaczy¢ w N-BUS. Mozna na przyktad podtaczy¢ 4 tadowarki solarne, 3 akumulatory Tempraii 1
urzadzenie PSB w podsieci N-BUS, a adapter protokotu sieciowego pomoze im komunikowac sie z gtéwna siecig Cl-BUS.

Adapter protokotu sieciowego jest wyposazony w funkcje tacznosci Bluetooth® ktéra umozliwia sterowanie sieciami N-BUS za pomocg aplikacji.

Adapter protokotu sieciowego umozliwia aktualizacje oprogramowania sprzetowego wszystkich urzadzen podtagczonych do magistrali N-BUS bez
koniecznosci stosowania akumulatora Tempra.

Adapter N-C Bridge moze réwniez dziata¢ jako podstawowa jednostka gtéwna N-BUS, zastepujac akumulatory Tempra i wyswietlacz, jesli nie sg

one czescia konfiguracji (np. w sieci N-BUS z urzadzeniem PSB i fadowarka solarna). W takiej sytuacji podtaczony jest tylko port N-BUS, a port CI-
BUS pozostaje niepodtaczony.

7.1 Przylacza

Poz.na B rys. [l Opis
na stronie 70

1 Port zlgcza N-BUS (RJ12 6P6C)
2 Port ztagcza CI-BUS (R]12 6P6C)
3 Kontrolka LED

Port ztacza N-BUS ([ rys. na stronie 70, 1) musi by¢ potgczony z siecig produktow N-BUS.
Port ztacza CI-BUS (8 rys. [l na stronie 70, 2) musi by¢ pofaczony z siecig produktow CI-BUS.

Uktad stykéw portdw N-BUS i CI-BUS jest opisany w tabeli | i tabeli 2. Mozna uzy¢ dowolnego kabla Rj12 6P6C zgodnego z przyporzadkowaniem
stykow w tabeli | i tabeli 2. Zaleca sie jednak stosowanie jednego z oryginalnych opcjonalnych przewoddw komunikacyjnych (patrz Osprzet na
stronie 70), aby unikna¢ uszkodzenia uktadéw elektronicznych.

123456

i

Uktad stykow portu N-BUS
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Stykna B rys. ] Funkcja (port N-BUS)
na stronie 71

1 Stan sieci

2 Pilot

3 N-BUS

4 Masa

5 Napiecie magistrali (VBUS)

6 —

Uktad stykow portu CI-BUS

Stykna B rys. ] Funkcja (port CI-BUS)

na stronie 71
1 _
2 —
3 CI-BUS
4 Masa
5 —
6 Napiecie magistrali (VBUS)

7.2 Kontrolka LED

Kolor kontrolki LED Stan Opis
Czerwony Ciagte $wiatto Wystapit btad
Niebieski Migaco 3s Normalne dziatanie, dostepne potaczenie Bluetooth®
Czerwony i niebieski  Miga na przemian na czerwono i niebiesko Sekwencja automatycznej konfiguracji podczas uruchamiania
8 Montaz

Informacje dotyczace miejsca montazu:
* Zamontowac adapter protokotu sieciowego w poblizu innych urzadzen N-BUS i CI-BUS, aby przewody przytaczeniowe byty jak najkrétsze
* Upewni¢ sie, ze powierzchnia montazowa jest wytrzymata, plaska, gfadka i czysta.

* Upewni¢ sie, ze miejsce montazu jest dobrze wentylowane i chronione przed wilgocia, kurzem, bezposrednim $wiattem stonecznym i innymi
zrédfami ciepta.
* Zapewni¢ odstep 10 cm ze wszystkich stron adaptera protokotu sieciowego.

8.1 Montaz

WSKAZOWKA N-C Bridge moze by¢ zasilany wylacznie przez oddzielnie certyfikowane urzadzenia, ktérych wyjécie jest sklasyfikowane
na maksymalnie 15 W.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
> Nalezy uwazac¢, aby adapter protokotu sieciowego nie spadt z wysokosci.

> Jesli adapter protokotu sieciowego spadnie z wysokosci, nalezy upewni¢ sie, ze podczas potrzasania nim nie stychac zadnych
dzwiekdw, a Sruba jest nadal wystarczajgco dokrecona.

1. Usunac folie z tasmy dwustronnej z tytu adaptera protokotu sieciowego.

2. Zamocowac¢ adapter w wybranym miejscu.

9 Eksploatacja

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
> Nalezy upewnic sie, ze niepodtaczone porty sg zabezpieczone przed wnikaniem cieczy i ciat obcych.
> Nie nalezy myli¢ potagczen N-BUS i CI-BUS.
> Jesli potaczenia zostang zamienione, system nie wiaczy sie.
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WSKAZOWKA |esli do sieci N-BUS adaptera protokotu sieciowego s podigczone akumulatory Tempra, muszg one byé
skonfigurowane w trybie podrzednym, poniewaz adapter zawsze dziata jako jednostka gtéwna.

1. Podtaczy¢ podsie¢ N-BUS do adaptera protokotu sieciowego, podtaczajac port N-BUS ([ rys. [l na stronie 70, 1).

2. Podiaczy¢ sie¢ CI-BUS do adaptera protokotu sieciowego, podiaczajac port CI-BUS (8 rys. [l na stronie 70, 2).
v Kontrolka LED miga dwukrotnie na czerwono i niebiesko, szybko zmieniajac kolory.

3. Nalezy odczekac chwile na automatyczng konfiguracje adaptera protokotu sieciowego w celu podtaczenia sieci N-BUS i CI-BUS.

Jesli po 180 s nie zostang wykryte zadne urzadzenia N-BUS, wystapi btad i zaswieci sie czerwona kontrolka LED.

10 Czyszczenie i konserwacja

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
> Produktu nie wolno nigdy czyéci¢ pod biezaca woda ani zamacza¢ w wodzie.

> Do czyszczenia nie uzywac ostrych ani twardych przedmiotéw, $ciernych srodkdw czyszczacych ani wybielacza, gdyz moga one
uszkodzi¢ produkt.

1. Od czasu do czasu nalezy czysci¢ produkt wilgotng $ciereczka.

2. Regularnie sprawdza¢ przewody elektryczne pod katem uszkodzen izolacji, peknie¢ oraz poluzowanych przytaczy.

11 Usuwanie usterek

Usterka Mozliwa przyczyna Proponowane rozwiazanie
Adapter protokotu sieciowego nie dziata. Sie¢ N-BUS nie jest prawidtowo skonfiguro- > Odtaczy¢ ztacze N-BUS.
Kontrolka LED $wieci na czerwono. wana lub adapter sieciowy protokotu nieko- | 5 Wylgczyé i ponownie wiaczyé sie¢ N-BUS.
munikuje sig z siecig N-BUS. > Podfaczy¢ ztacze N-BUS z powrotem do
portu N-BUS.
Przetwanie lub poluzowanie potgczenia na Sprawdzi¢ przewody pod katem przerwania
porcie N-BUS. oraz poluzowanych przytaczy.
Adapter protokotu sieciowego nie dziata. Pofaczenia N-BUS i CI-BUS sg odwrdcone. Upewnic sie, ze zlacza N-BUS i CI-BUS sa

Kontrolka LED jest wyfaczona. podigczone do odpowiednich portéw

(B rys. [l na stronie 70).

Kontrolka LED nie jest prawidtowo zamonto-

Wymagana kontrola przez autoryzowany
wana lub uszkodzone sg inne elementy.

zaktad serwisowy. Nalezy skontaktowac
sie z dziatem pomocy technicznej: dometi-
c.com/support

12 Gwarancja

Obowiazuje ustawowy okres gwarancji. W przypadku stwierdzenia uszkodzenia produktu nalezy zwréci¢ sie do oddziatu producenta w danym
kraju (patrz dometic.com/dealer) lub do sprzedawcy produktu.

W celu naprawy lub rozpatrzenia gwarancji konieczne jest przestanie nastepujacych dokumentow:

* Kopii rachunku z datg zakupu
* Informagji o przyczynie reklamagji lub opisu wady
Uwaga: samodzielne lub nieprofesjonalne wykonywanie napraw moze negatywnie wptywaé na bezpieczenstwo i prowadzi¢ do utraty gwarancji.

13 Utylizacja

'0“ Recykling materiatéw opakowaniowych: Opakowanie nalezy wyrzuci¢ do odpowiedniego pojemnika na odpady do recyklingu.
W@  Takie oddzielenie jest konieczne, poniewaz opakowanie jest cennym zasobem, a niewlaéciwa utylizacja moze mie¢ wptyw na zdrowie
i Srodowisko.

E Przekre$lony pojemnik na $mieci na kétkach oznacza, ze produkt jest sprzetem elektrycznym lub elektronicznym badz zawiera
akumulatory, w zwiazku z czym nalezy go utylizowa¢ oddzielnie w celu odpowiedniego przetworzenia, odzysku i recyklingu.
Konsument jest prawnie zobowigzany do prawidlowej utylizacji kazdego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego,
zrédet swiatla, baterii i akumulatoréw niezaleznie od odpadéw komunalnych!

Segregacja ta jest konieczna, poniewaz akumulatory, zrédfa $wiatta i urzadzenia elektryczne sg cennymi zasobami, a ponadto moga zawierac
substancje szkodliwe dla ludzi i sSrodowiska.
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Aby dokona¢ utylizacji produktu, nalezy dowiedzie¢ sie w najblizszym zaktadzie recyklingu lub od wyspecjalizowanego sprzedawcy, w jaki

sposdb mozna to zrobi¢ zgodnie z obowiazujgcymi przepisami.

Produkt i akumulatory mozna zutylizowac¢ nieodpfatnie.

Przed poddaniem produktu recyklingowi nalezy usung¢ z niego wszelkie baterie, akumulatory i zrédta $wiatta.

Akumulatory zawierajace wiecej niz 0,002 % kadmu lub wiecej niz 0,004 % otowiu sg oznaczone symbolem chemicznym danego metalu: Cd lub

Pb.

14 Dane techniczne

N-C Bridge
Nominalne napiecie wejsciowe 12 V=
Prad roboczy 16 mA
Prad wytaczenia <2mA
Temperatura otoczenia -20...50°C
Temperatura przechowywania -20...50°C
Wilgotno$¢ powietrza 5..95%
Stopien ochrony IP IP20

Materiat obudowy Tworzywo ABS UL94 HB (trudnopalne)
Waga 469
Wymiary (szer. x gteb. x wys.) 90,5 %57 %x23,4mm

Pasmo czestotliwosci (Wi-Fi)

Pasmo ISM 2,4 GHz (2400 ... 2484)

Moc wyjsciowa RF

4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)

Atesty

C€ceh

Firma Dometic Mobile Power Italy S.r.I. niniejszym o$wiadcza, ze urzagdzenie radiowe typu N-C Bridge jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest w Internecie pod adresem: documents.dometic.com
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1 Doélezité oznamenia
Dékladne si precitajte tento ndvod a dodrziavajte vietky pokyny, usmernenia a varovania uvedené v tomto néavode k vyrobku, aby bolo zarucené, ze vyrobok bude vzdy spravne nainstalovany, pouzivany a udrziavany. Tento navod MUSI zostat' prilozeny k vyrobku.

Pouzivanim tohto vyrobku tymto potvrdzujete, Ze ste si dokladne precitali vietky pokyny, usmernenia a varovania a ze rozumiete a stihlasite s dodrziavanim vietkych uvedenych podmienok. Suhlasite, ze tento vyrobok budete pouzivat iba v stilade so zamyslanym
pouzitim a v silade s pokynmi, usmerneniami a varovania uvedenymi v tomto navode k vyrobku, ako aj v silade so vietkymi platnymi zakonmi a nariadeniami. V pripade, Ze si neprecitate a nebudete sa riadit pokynmi a varovaniami uvedenymi v tomto navode,
moze mat za nasledok vase poranenie alebo poranenie inych oséb, poskodenie vasho vyrobku alebo poskodenie majetku v jeho blizkosti. Tento navod na obsluhu vyrobku vratane pokynov, usmerneni a varovani, a sivisiaca dokumentacia moze podliehat zmenam
a aktualizaciam. Najaktualnejsie informacie o vyrobku najdete na adrese documents.dometic.com.

2 Vysvetlenie symbolov

Signalne slovo identifikuje bezpecnostné spravy a spravy o skodach na majetku a tiez oznacuje stupen alebo Uroven zavaznosti nebezpecenstva.

UPOZORNENIE!
> Oznacuje nebezpecnU situaciu, ktorej ndslednom maoze byt malé alebo stredne tazké zranenie, ak sa jej nezabrani.

POZOR!
> Oznacuje situaciu, ktorej ndslednom mébze byt poskodenie majetku, ak sa jej nezabrani.

@ POZNAMKA Dopiliiujtice informacie tykajlice sa obsluhy produktu.

3 Bezpecnostné pokyny
3.1 Zakladné bezpeénostné pokyny

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pridom

> Opravu zariadenia smie vykonavat len kvalifikovany personal, ktory je oboznameny s prislusnymi rizikami a s prislusnymi
a vnutrostatnymi predpismi.

> Kvoli oprave kontaktujte podporu vyrobcu dometic.com/support.

UPOZORNENIE! Nebezpeéenstvo ohrozenia zdravia
> Toto zariadenie smu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi psychickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
a vedomostami, ked' su pod dozorom alebo ked' boli poucené o bezpecnom pouzivani zariadenia a chapu, aké rizika z toho vyplyvaju.
> Elektrické zariadenia nie s detské hracky. Zariadenie vzdy uchovavajte a pouzivajte mimo dosahu velmi malych deti.
> Dohliadnite na to, aby sa deti nehrali so zariadenim.
> Cistenie a beznu udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia
> Zariadenie nepouzivajte v mokrom alebo vihkom prostredi.

> Zariadenie nepouzivajte v exteriéri.

> Zariadenie nikdy nepondrajte do vody.

> Zariadenie alebo jeho kable nevystavujte vysokym teplotdm (napr. priamemu slne¢nému ziareniu, ohrievacom, rdram...).
> Neobracajte porty N-BUS a CI-BUS.
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3.2 Bezpecna instalacia zariadenia

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poranenia
> Zariadenie musi byt nainstalované a upevnené takym spdsobom, aby nespadlo.

> Priumiesthovani zariadenia sa ubezpecte, Ze vietky kdble si dostatocne zabezpecené, aby sa predislo akémukolvek nebezpecenstvu
zakopnutia.

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia
> Neumiestriujte zariadenie do blizkosti zdrojov tepla (ohrievace, priame slne¢né Ziarenie, plynové rdry atd'.).

> Zariadenie umiestnite na suchom mieste, ktoré je chranené pred striekajucou vodou.

4 Rozsah dodavky
(1]

Opis Pocet
Adaptér sietového protokolu 1
5 Prislusenstvo
Opis Ref. €.
Kabel BUS, 0,3 metrov 9620016910
Kabel BUS, 1T metrov 9620016911
Kabel BUS, 3 metrov 9620008275
Kabel BUS, 6 metrov 9620008462
Kabel BUS, 10 metrov 9620008182

6 Pouzivanie v sulade s urécenim
N-C Bridge sluzi na zabezpecenie komunikacie medzi sietou CI-BUS a N-BUS.
N-C Bridge je vhodny na:

* montadz do rekreacnych vozidiel

* stacionarne pouzitie,

* Mobilné pouzitie

* Pouzitie vinteriéri

Tento vyrobok je vhodny iba na urc¢ené pouzitie a pouzitie v stlade s tymto ndvodom.

Tento navod obsahuje informécie, ktoré st nevyhnutné pre spravnu instalaciu a/alebo obsluhu vyrobku. Chybna intalacia a/alebo nespravna
obsluha ¢i udrzba bude mat za nasledok neuspokojivy vykon a moznd poruchu.

Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za akékolvek poranenia ¢i skody na vyrobku spbsobené:
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* nespravnou instalaciou alebo pripojenim vratane nadmerného napatia

* nespravnou Udrzbou alebo pouzitim inych ako originalnych nédhradnych dielov poskytnutych vyrobcom
* Zmeny produktu bez vyslovného povolenia vyrobcu

* Pouzitie na iné Ucely nez na Ucely opisané v ndvode

Firma Dometic si vyhradzuje pravo na zmenu vzhladu a technickych parametrov vyrobku.

7 Technicky opis
N-C Bridge je adaptér sietového protokolu, ktory umoznuje komunikaciu siete CI-BUS s podsietou N-BUS.

Adaptér sietového protokolu funguje ako hlavné zariadenie pre siet N-BUS a ako pomocné zariadenie pre siet CI-BUS. Kontroluje vsetky
zariadenia N-BUS, ako hlavné zariadenie, a zhromazduje Udaje do jedného ramca. Tento rdmec sa zmeni na format CI-BUS, aby mohol byt
odoslany hlavnému zariadeniu siete CI-BUS. Tymto spdsobom siet CI-BUS ziska vsetky Udaje zo zariadeni v podsieti N-BUS.

Adaptér sietového protokolu riesi problém obmedzeného poctu zariadeni, ktoré mézete nastavit v sieti CI-BUS. CI-BUS umozhuje pripojit

len niekol'ko zariadeni kazdého typu. Zvycajne, ako v pripade soldrnej nabijacky, mézete v CI-BUS nastavit len jedno zariadenie kazdého typu.
Adaptér sietového protokolu viak mbze pripojit az 16 zariadeni, ¢o je maximum, ktoré mdzete pripojit v rdmci N-BUS. Napriklad v podsieti N-BUS
mozete pripojit 4 soldrne nabijacky, 3 batérie Tempra a 1 PSB a adaptér sietového protokolu im poméze komunikovat s hlavnou sietou CI-BUS.

Adaptér sietového protokolu je vybaveny pripojenim Bluetooth®, ktoré umoznuje ovladanie sieti N-BUS pomocou aplikacie.
Adaptér sietového protokolu umoznuje aktualizaciu firmvéru vsetkych zariadeni pripojenych k N-BUS bez potreby batérie Tempra.
N-C Bridge méze fungovat aj ako zakladné hlavné zariadenie N-BUS, pri¢om nahradza batérie Tempra a displej, ak nie s sucastou zostavy (napr. v

sieti N-BUS s PSB a solarnym nabijacom). V tejto situacii je pripojeny len port N-BUS a port CI-BUS zostava nepouzity.

7.1 Pripojenia

Polozka na Opis
@ obr. [l na
strane 76
1 Port konektora N-BUS (Rj12 6P6C)
2 Port konektora CI-BUS (R]12 6P6C)
3 Indikator LED

Port konektora N-BUS ( [ obr. [l na strane 76, 1) musi byt pripojeny k retazcu produktov N-BUS.
Port konektora CI-BUS ( [ obr. [l na strane 76, 2) musi byt pripojeny k retazcu produktov CI-BUS.

Rozlozenie pinov pre porty N-BUS a Ci-BUS je uvedené v tabulke | a tabulke 2. Mozno pouzit akykolvek kabel Rj12 6P6C, ktory spifia priradenie
pinov v tabulke | a tabulke 2. Aby sa zabranilo poskodeniu elektroniky, odporuca sa vsak pouzit jeden z originalnych volitelnych komunikacnych
kéblov (pozri Prislusenstvo na strane 76).

123456

11

RozloZenie pinov pre port N-BUS

Kolikv 8 obr. ] Funkcia (port N-BUS)
na strane 77

1 Stav siete

2 Dialkové ovladanie
3 N-BUS

4 Uzemnenie

5 Napatie BUS (VBUS)

6 —

RozloZenie pinov pre port CI-BUS
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Kolikv B obr. ] Funkcia (port CI-BUS)
na strane 77

1 -

2 -

3 CI-BUS

4 Uzemnenie

5 —

6 Napatie BUS (VBUS)
7.2 Indikator LED

Farba LED Stav Opis
Cervens Trvalo svieti Vyskytla sa chyba
Modré Bliké kazdé 3's Normalna prevadzka, pripojenie Bluetooth® je k dispozicii
Cervend a modra Striedavo blika na¢erveno a namodro Spustenie sekvencie vlastnej konfiguracie

8 Montaz

Pokyny k miestu montaze:

* Adaptér sietového protokolu namontujte v blizkosti ostatnych zariadeni N-BUS a CI-BUS, aby boli pripajacie kdble ¢o najkratsie.

* Uistite sa, ze montazna plocha je pevnd, rovna, hladka a Cista.

* Uistite sa, Ze miesto instalacie je dobre vetrané a chranené pred vihkostou, prachom, priamym sinec¢nym ziarenim a inymi zdrojmi tepla.
* V okoli adaptéra sietového protokolu dodrzujte volny priestor 10 cm na vsetkych stranach.

8.1 Montaz

@ POZNAMKA N-C Bridge méze byt napajany iba samostatne certifikovanymi zariadeniami, ktorych vystup je klasifikovany na maximalne
15W.

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia
> Uistite sa, Ze adaptér sietového protokolu nespadne.
> Ak adaptér sietového protokolu spadne, uistite sa, ze pri potraseni nie je pocut ziadny hluk a ze skrutka je stale dostatocne utiahnuta.

1. Odstrante féliu z obojstrannej lepiacej pasky na zadnej strane adaptéra sietového protokolu.

2. Adaptér sietového protokolu upevnite na pozadované miesto.

9 Obsluha

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia
> Uistite sa, Ze nepripojené porty st chranené pred vniknutim.

> Nezamienajte pripojenia N-BUS a CI-BUS.
> Ak sU pripojenia zamenené, systém sa nezapne.

POZNAMKA Ak je v sieti N-BUS adaptéra sietového protokolu pripojena jedna alebo viacero batérii Tempra, musia byt nakonfigurované
v rezime pomocného zariadenia, pretoze adaptér sietového protokolu vzdy funguje ako hlavné zariadenie.
1. Pripojte podsiet N-BUS k adaptéru sietovému protokolu pripojenim portu N-BUS ( [ obr. nastrane 76, 1).

2. Pripojte siet CI-BUS k adaptéru sietovému protokolu pripojenim portu CI-BUS ( [ obr. [l na strane 76, 2).
v Indikator LED blikéa dvakrat nacerveno a namodro a rychlo meni farby.

3. Pockajte chvilu, kym sa adaptér sietového protokolu automaticky nakonfiguruje a pripoji siete N-BUS a CI-BUS.

Ak sa po 180 s nendjdu ziadne zariadenia N-BUS, ddjde k chybe a indikator LED bude svieti nacerveno.
10 Cistenie a udrzba

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia
> Zariadenie nikdy necistite pod tecicou vodou alebo dokonca vo vode.

> Na Cistenie nepouzivajte ostré alebo tvrdé predmety, abrazivne Cistiace prostriedky alebo bielidlo, pretoze by mohli poskodit
zariadenie.
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1. Wrobok prilezitostne vycistite mierne navihéenou handrickou.

2. Pravidelne kontrolujte Zivé kable alebo vodice na porusent izolaciu, zlomenia alebo uvolnené spoje.

11 Odstranovanie portch

Porucha

Mozna pri¢ina

Navrh rieSenia

Adaptér sietového protokolu nefunguje. In-
dikator LED svieti nacerveno.

Adaptér sietového protokolu nefunguje. In-
dikator LED nesvieti.

12 Zaruka

Siet N-BUS nie je spravne nakonfigurovana
alebo adaptér sietového protokolu nekomu-
nikuje so sietou N-BUS.

Prerusenie alebo volné pripojenie v porte N-
BUS.

Pripojenia N-BUS a CI-BUS su obratené.

Indikator LED nie je spravne namontovany
alebo su poskodené iné komponenty.

> Odpojte konektor N-BUS.
> Vypnite a znovu zapnite siet N-BUS.

> Znovu zapojte konektor N-BUS do portu
N-BUS.

Skontrolujte kable, ¢i nie su preruené a uvol-
nené.

Uistite sa, Zze konektory N-BUS a CI-BUS su
zapojené do uréenych portov (&8 obr. [l na
strane 76).

Potrebné kontrola v autorizovanom servis-
nom stredisku. Kontaktujte podporu: dometi-
c.com/support

Platf zdkonom stanovena zaru¢né doba. Ak je vyrobok poskodeny, obréatte sa na pobocku vyrobeu vo vasej krajine (pozrite si stranku

dometic.com/dealer) alebo na predajcu.

Ak Ziadate o vybavenie opravy alebo ndrokov vyplyvajicich zo zaruky, musite prilozit nasledovné podklady:

* képiu faktury s datumom kupy,
* doévod reklamécie alebo opis chyby.

Upozoriujeme vas, ze samooprava alebo neodborna oprava méze mat za ndsledok ohrozenie bezpelnosti a zanik zaruky.

13 Likvidacia

9y
@

)i4

Recyklécia obalového materidlu: Obalovy materidl davajte podla moznosti do prislusného recyklovatelného odpadu.

Preciarknuty odpadkovy kds na kolieskach znamend, ze vyrobok je elektrické alebo elektronické zariadenie alebo obsahuje batérie a
vyzaduje sa jeho oddeleny zber, aby sa zabezpedila spravna Uprava, obnova a recyklacia. Spotrebitel’ je zo zakona povinny riadne

zlikvidovat'vietky elektrické alebo elektronické zariadenia, svetelné zdroje, batérie a nabijatel'né batérie oddelene od
vseobecného odpadu z domacnosti!

Tato separacia je nevyhnutnd, pretoze batérie, svetelné zdroje a elektrické spotrebice si cennymi zdrojmi a mézu obsahovat latky, ktoré su

Skodlivé pre fudi a zivotné prostredie.

Ked' vyrobok chcete definitivne vyradit z prevadzky, informujte sa v najblizSom recyklacnom stredisku alebo u svojho $pecializovaného
predavajiceho o prislusnych predpisoch tykajucich sa likvidacie.

Vyrobok a batérie je mozné zlikvidovat bezplatne.

Pred recyklaciou tohto vyrobku vyberte vsetky batérie, nabijatelné batérie a svetelné zdroje.

Batérie obsahujuce viac ako 0,002 % kadmia alebo viac ako 0,004 % olova st oznacené chemickym symbolom prislusného kovu: Cd alebo Pb.

14 Technické udaje

N-C Bridge
Nominalne vstupné napatie 12 V=
Prevadzkovy prud 16 mA
Vypinaci prud <2mA
Teplota okolia -20...50°C
Teplota pri skladovani -20...50°C
Vlhkost vzduchu 5..95%
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N-C Bridge
Ochrana proti vniknutiu IP20
Material krytu ABS UL94 HB (pomalé spalovanie)
Hmotnost 469
Rozmery (SXHxV) 90,5 % 57 X 23,4 mm
Frekvencné pasmo (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM pasmo (2400 - 2484)
Vykon RF vystupu 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Certifikaty c €

Firma Dometic Mobile Power Italy S.r.l. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu N-C Bridge vyhovuje smernici 2014/53/EU. Uplné znenie EU
vyhldsenia o zhode je dostupné na nasledujuicej internetovej adrese: documents.dometic.com
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1 Dulezité poznamky

Peclivé si prosim prettéte a dodrzujte véechny pokyny, smérnice a varovani obsazené v tomto navodu k vyrobku, abyste méli jistotu, Ze vyrobek budete vzdy spravné instalovat, pouzivat a udrzovat. Tyto pokyny MUSI byt uschovany
v blizkosti vyrobku.

PouZivanim vyrobku timto potvrzujete, Ze jste si peclivé precetli véechny pokyny, smérnice a varovani a Zze rozumite podminkam uvedenym v tomto dokumentu a souhlasite s nimi. Souhlasite s pouZivanim tohoto vyrobku pouze
k ur¢enému ucelu a pouZiti a v souladu s pokyny, smérnicemi a varovanimi uvedenymi v tomto navodu k vyrobku a v souladu se viemi prislusnymi zékony a pfedpisy. Pokud si nepfectete a nebudete dodrzovat zde uvedené pokyny

a varovani, mlze to vést ke zranéni vas i ostatnich, poskozeni vadeho vyrobku nebo po3kozeni jiného majetku v okoli. Tento ndvod k vyrobku, véetné pokynd, smérnic a varovani a souvisejici dokumentace miize byt predmétem zmén
a aktualizaci. AktudIni informace o vyrobku naleznete na adrese documents.dometic.com.

2 Vysvétleni symboli

Signalni slovo oznacuje bezpecnostni zpravy a zpravy o skodach na majetku a také oznacuje stupen nebo Uroven zévaznosti nebezpedi.

UPOZORNENI!
> Oznacuje nebezpecnou situaci, kterd, pokud se ji nezabrani, mdze mit za nasledek lehké nebo stfedné tézké zranéni.

POZOR!
> Oznacuje nebezpecnou situaci, kterd, pokud se ji nezabrani, mdze mit za nasledek hmotné skody.

@ POZNAMKA Doplujici informace tykajici se obsluhy vyrobku.

3 Bezpecnostni pokyny
3.1 Vseobecné bezpecnostni pokyny

UPOZORNENI! Nebezpeti usmrceni elektrickym proudem

> Opravy pfistroje musi provadét pouze kvalifikovany personal, ktery je seznamen s hrozicimi nebezpecimi a s pFislusnymi
statnimi predpisy.

> V pfipadé nutnosti opravy se obratte na podporu vyrobce dometic.com/support.

UPOZORNEN:I! Nebezpeti ohrozeni zdravi
> Tento pristroj mohou pouZzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi

. s

nebo s nedostate¢nymi zkusenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem nebo obdrzely pokyny tykajici se pouzivani
pristroje bezpecnym zplsobem a porozumély souvisejicim nebezpedim.

> Elektrické pFistroje nejsou hra¢ky pro déti! \yrobek vzdy ukladejte a pouzivejte mimo dosah velmi malych déti.

> Déti museji byt pod dohledem tak, aby si se zafizenim nehraly.

> Cisténf a béZnou Udrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

POZOR! Nebezpecti poskozeni

> Nepouzivejte pristroj ve vihkém nebo mokrém prostiedi.

> Nikdy nepouzivejte pfistroj venku.

> PFistroj nikdy neponofujte do vody.

> Zafizeni ani kabely nevystavujte teplu (napf: z pfimého slunecniho zafeni, topeni, trouby,...).
> Nezapojujte porty N-BUS a CI-BUS obracené.
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3.2 Bezpecnainstalace spotiebice

UPOZORNEN:I! Riziko zranéni
> PFistroj musi byt instalovan a upevnén tak, aby nemohl spadnout.

> PFi umistovani pristroje se ujistéte, ze vSechny kabely jsou Fadné zajistény, aby se predeslo jakémukoli nebezpedi
zakopnuti.

POZOR! Nebezpeti poskozeni
> Zarizeni neumistujte do blizkosti zdroju tepla (topnych téles, pfimého slunecniho zareni, plynovych spordkd apod.).
> PFistroj umistéte na suché misto, chranéné pred strikajici vodou.

4 Obsah dodavky
(1]

Popis Mnozstvi
Adaptér sitového protokolu 1
5 Prislusenstvi
Popis Ref. €.
Kabel SBERNICE 0,3 metru 9620016910
Kabel SBERNICE T metr 9620016911
Kabel SBERNICE 3 metry 9620008275
Kabel SBERNICE 6 metr( 9620008462
Kabel SBERNICE 10 metrii 9620008182

6 Urcené pouziti
Most N-C je urcen k zajisténi komunikace mezi siti CI-BUS a N-BUS.
Most N-C je vhodny pro:

- Instalace v rekreacnich vozidlech

+ Nehybné pouziti

* Mobilni pouziti

+ Pouziti v interiéru

Tento vyrobek je vhodny pouze k ur¢enému Ucelu a pouziti v souladu s témito pokyny.

Tento navod obsahuje informace, které jsou nezbytné k fadné instalaci a/nebo pouZiti vyrobku. Nespravna instalace a/nebo
nevhodné pouziti ¢i Udrzba povedou k neuspokojivému vykonu a mozné zavadeé.

Viyrobce neprejima zadnou odpovédnost za jakékoli zranéni nebo poskozeni vyrobku vyplyvajici z nasledujiciho:
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+ Nespravné instalace, sestaveni nebo pfipojeni v¢etné nadmérného napéti

- Nespravna udrzba nebo pouziti jinych ndhradnich dilé nez originalnich dild dodanych vyrobcem
- Upravy wrobku bez vyslovného souhlasu vyrobce

« Pouziti k jinym uceldm, nez jsou popsany v tomto navodu

Spolecnost Dometic si vyhrazuje pravo zménit vzhled a specifikace vyrobku.

7 Technicky popis
Most N-C je sftovy protokol, ktery umoZzfiuje komunikaci mezi siti CI-BUS a podsiti N-BUS.

Adaptér sitového protokolu funguje jako master pro sit N-BUS a jako slave pro sit CI-BUS. Kontroluje vSechna zafizeni N-BUS, jako
master, a shromazduje data do jednoho ramce. Tento ramec se zméni na format CI-BUS, takze jej Ize odeslat do hlavniho rozhrani
sité CI-BUS. Timto zplsobem ziskava sit CI-BUS vSechna data ze zafizeni v podsiti N-BUS.

Adaptér sitového protokolu fesi problém omezeného poctu zafizeni, které Ize nastavit v siti CI-BUS. Port CI-BUS umozfiuje pfipojit
pouze nékolik zafizeni kazdého typu. Stejné jako u soldrni nabijecky, mlzete obvykle nastavit pouze jedno zafizeni kazdého typu
v siti CI-BUS. Adaptér sitového protokolu viak mdze pripojit az 16 zafizeni, coz je maximalni pocet, ktery Ize v siti N-BUS pfipojit.
Mdzete napfiklad pfipojit 4 soldrni nabijecky, 3 baterie Tempra a 1 PSB v podsiti N-BUS a adaptér sitového protokolu jim pomdze
komunikovat s hlavni sitf CI-BUS.

Adaptér sitového protokolu je vybaven pFipojenim Bluetooth®, které umozriuje ovladat sité N-BUS pomoci APLIKACE.
Adaptér sitového protokolu umoznuje aktualizaci firmwaru vsech zafizeni pfipojenych k siti N-BUS bez potfeby baterie Tempra.

Most N-C mUze také fungovat jako zakladni master sité N-BUS a nahradit baterie Tempra a displej, pokud nejsou soucasti
nastaveni (napf. v siti N-BUS s PSB a solarni nabije¢kou). V této situaci je pfipojen pouze port N-BUS a port CI-BUS je ponechan
nepripojeny.

7.1 Pripojky

Polozka na Popis
@B obr. fll na
strance 82
1 Port konektoru N-BUS (R]12 6P6C)
2 Port konektoru CI-BUS (R]12 6P6C)
3 Kontrolka LED

Port konektoru N-BUS ([ obr. [l na strédnce 82, 1) musi byt pfipojen pomoci Fetézce produktl N-BUS.
Port konektoru N-BUS (8 obr. [l na strance 82, 2) musf byt pfipojen pomoci fetézce produktl CI-BUS.

Koliky pro porty N-BUS a CI-BUS jsou popsan\ v tabulce | a tabulce 2. Lze pouzit jakykoli kabel RJ12 6P6C, ktery vyhovuje pfifazeni
kolikd v tabulce | a tabulce 2. Doporucujeme vsak pouzit jeden z pvodnich volitelnych komunikacnich kabell (viz Prislusenstvi na
strance 82), aby nedoslo k poskozenf elektroniky.

123456

11

Koliky portu N-BUS

Kolik Jobr. [l  Funkce (port N-BUS)

na strance 83
1 éisty stav
2 Délkovy ovladac
3 N-BUS
4 Uzemnéni
5 Napéti sbérnice (VBUS)
6 -
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Koliky konektoru CI-BUS

Kolik B obr. [l  Funkce (port CI-BUS)
na strance 83

1 —

2 —

3 Sbérnice Cl
4 Uzemneni
5

6

Napéti sbérnice (VBUS)

7.2 Kontrolka LED

BarvasvétlaLED Stav Popis

cervena Sviti Doslo k chybé

modra Blikd po 3's Normalni provoz, pfipojeni Bluetooth® k dispozici
Cervend a modra Stridavée bliké ¢ervené a modre Sekvence vlastni konfigurace spousténi

8 Instalace

Pokyny k mistu montaze:
+ Nainstalujte adaptér sitového protokolu v blizkosti ostatnich zafizeni N-BUS a CI-BUS, aby byly pfipojovaci kabely co nejkratsi.
- Zkontrolujte, zda je montazni povrch pevny, plochy, hladky a Cisty.

+ Zajistéte, aby misto montaze bylo dobfe odvétravané a chranéné pred vihkosti, prachem, pfimym slune¢nim zarenim a jinymi
zdroji tepla.
+ Dodrzujte vzdalenost 10 cm na viechny strany kolem adaptéru sitového protokolu.

8.1 Montaz

POZNAMKA N-C Bridge mUzZe byt napéjen pouze samostatné certifikovanymi zafizenimi, jejich vystup je klasifikovan na
maximalné 15 W.

POZOR! Nebezpeéi poskozeni
> Zajistéte, aby adaptér sitového protokolu nemohl spadnout.
> Pokud adaptér sitového protokolu spadne, ujistéte se, ze pfi zatfeseni neni slySet zadny hluk a Sroub je stale dostatecné
tésny.
1. Odstranite folii z oboustranné pasky na zadni strané adaptéru sitového protokolu.
2. Namontuijte sitovy adaptér protokolu na pozadované misto.

9 Pouziti

POZOR! Nebezpeci poskozeni
> Zkontrolujte, zda jsou nepfipojené porty chranény pred jakymkoli vniknutim.
> Nezaménujte pfipojeni N-BUS a CI-BUS.
> Pokud budou pfipojeni zaménéna, systém se nezapne.

@ POZNAMKA Pokud je v siti N-BUS adaptéru sitového protokolu pripojena jedna nebo vice baterii Tempra, musf byt
nakonfigurovany v rezimu slave, protoZe adaptér sitového protokolu vzdy funguje jako master.
1. PFipojte podsit N-BUS k adaptéru sftového protokolu pFipojenim portu N-BUS (8 obr. [l na strance 82, 1).

2. Pfipojte sit CI-BUS k adaptéru sitového protokolu pfipojenim portu CI-BUS ([ obr. Fll na strance 82, 2).
v Kontrolka LED dvakrat blika cervené a modre, rychle ménf barvy.

3. Pockejte, nez se k sitim N-BUS a CI-BUS pfipoji viastnf konfigurace sitového protokolu.
Pokud po 180 s nejsou nalezena zadna zafizeni N-BUS, dojde k chybé a rozsviti se Cervena kontrolka LED.
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10 Cisténia péce

POZOR! Nebezpecti poskozeni

> Nikdy necistéte pristroj pod tekouci vodou nebo ve vodni 1azni.

> K cisténi nepouzivejte zadné ostré nebo tvrdé predméty, Cistici pisky nebo bélidlo, protoze mohou pfistroj poskodit.

1. Prilezitostné vycistéte vyrobek zvlhéenou utérkou.

2. Pravidelné kontrolujte kabely nebo vodice pod napétim, zda u nich neni patrné poskozeni izolace, nejsou nalomené nebo se

neuvolnilo jejich pfipojent.

11 Reseni problémi

Porucha

Mozna pficina

Navrh feseni

Adaptér sitového protokolu nefunguije.

Kontrolka LED sviti ¢ervené.

Adaptér sitového protokolu nefunguje.

Kontrolka LED nesviti.

12 Zaruka

Sit N-BUS nenfi spravné nakonfigurova-
na nebo adaptér sitového protokolu ne-
komunikuje se siti N-BUS.

Pferusené kabely nebo uvolnéné pfipo-
jeni na portu N-BUS.

Pripojeni konektord N-BUS a CI-BUS je
obracené.

Kontrolka LED nenf spravné namonto-
vana nebo jsou vadné jiné soucasti.

> Odpojte konektor N-BUS.
> Vypnéte a znovu zapnéte sit N-BUS.

> PFipojte konektor N-BUS zpét do por-
tu N-BUS.

Zkontrolujte, zda kabely nemaiji preruse-
ni nebo uvolnéné spoje.

Zkontrolujte, zda jsou konektory N-BUS
a CI-BUS zapojeny do urcenych port(
(B obr. [l na strance 82).

Je vyzadovana prohlidka autorizovanym

opravarenskym stfediskem. Kontaktujte
podporu: dometic.com/support

Na vyrobek je poskytovana zaruka v souladu s platnymi zakony. Pokud je vyrobek vadny, kontaktujte pobocku vyrobce ve vasi zemi
nebo svého prodejce (viz dometic.com/dealer).

K vyfizeni opravy nebo zaruky nezapomerite odeslat nasledujici dokumenty:

- kopii U¢tenky s datem zakoupent,

- uvedeni dlvodu reklamace nebo popis vady.
Upozorfiujeme, Ze oprava svépomoci nebo neodbornd oprava mize ohrozit bezpecnost a vést ke ztraté zaruky.

13 Likvidace

9y
@

)74

Recyklace obalového materialu: Kdekoli je to mozné, tfidte obalovy material do pfislusnych kontejnerd.

Preskrtnuta ikona popelnice s kolecky oznacuje, Ze vyrobek je elektrické nebo elektronické zafizeni nebo obsahuje
baterie a musi s nim byt nakladano oddélené pro fadné zpracovani, vyuziti a recyklaci. Spotfebitel je ze zakona povinen

fadné zlikvidovat veskeré elektrické nebo elektronické zafizeni, svételné zdroje, baterie a dobijeci baterie oddélené od

bézného komunalniho odpadu!

Toto oddélenf je nezbytné, protoZe baterie, svételné zdroje a elektrické spotfebice jsou cenné zdroje a mohou obsahovat latky,
které jsou skodlivé pro Cloveéka a zivotni prostred.

Chcete-li vyrobek definitivné zlikvidovat, informace o pfislusném postupu v souladu s platnymi pfedpisy pro likvidaci vam sdéli
mistni recyklacni stfedisko nebo specializovany obchodnik.

Vyrobek a baterie Ize zlikvidovat bezplatné.

Pred recyklaci vyrobku vyjméte vSechny baterie, dobijeci baterie a svételné zdroje.

Baterie obsahuijici vice nez 0,002 % kadmia nebo vice nez 0,004 % olova jsou oznaceny chemickym symbolem daného kovu: Cd Ci

Pb.

14 Technické udaje

Most N-C

Vstup jmenovitého napétf

12V=
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Most N-C
Provozni proud 16 mA
Proud pfi vypnutf <2mA
Okolni teplota -20...50°C
Teplota pro skladovani -20...50°C
Okolni vihkost 5..95%
Ochrana proti vniknuti IP20
Materidl pouzdra ABS UL94 HB (pomalé spalovani)
Hmotnost 469
Rozméry (SxHxV) 90,5 x 57 X 23,4 mm
Frekvenéni pasmo (Wi-Fi) Pasmo ISM 2,4 GHz (2400-2484)
Vystupni vykon RF 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Certifikace c €

Spolecnost Dometic Mobile Power Italy S.rl. timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu Most N-C odpovida poZadavklm smérnice
2014/53/EU. PIné znénf prohldSeni o shodé EU je k dispozici na nasleduijici internetové adrese: documents.dometic.com
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2 Szimbdlumok magyarazata..

3 BIZEONSAGH UEMUEATASOK. .. ..ottt et e et e e e e e e e e e e e
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5 TAMEOZEKOK. ...
6 ReNEtetEsSZEIT NASZNAIAL. ... ..o o e
7 IIGSZAKI LEITAS. ... e e
8 SZETEIES. .. e
9 UZEMEIELES. ... e e
1O TISZEAS €S KAMDANTAITAS. ..o et
11 HIDBEINAITEAS. ..
12 Garancia.....

13 Artalmatlanitas

14 IISZAKI @AALOK. ...t

1 Fontos informaciok

A termék mindenkori szakszer(i telepitése, hasznalata és karbantartasa érdekében kérjiik figyelmesen olvassa el az ebben a termék kézikonyvben taldlhatd utasitasokat, irdnyelveket és figyelmeztetéseket, valamint mindig tartsa be
ezeket. Ezt az Gtmutatot a termék kozelében KELL tartani.

Atermék hasznélatba vételével On kijelenti hogy figyelmesen elolvasta az dsszes utasitést, iranyelvet és figyelmeztetést, valamint megértette és elfogadja az itt leirt szerz8dési feltételeket. On elfogadja, hogy kizardlag a
rendeltetésének megfelel6 célra és a jelen termék kézikényvben leirt Gtmutatasoknak, irdnyelveknek és figyelmeztetéseknek, valamint a hatélyos térvényeknek és szabalyozasoknak megfelel6en hasznélja ezt a terméket. Az itt leirt

utasitasok és figyelmeztetések elolvasdsanak és betartasanak elmulasztasa sajat és masok sériléséhez, a termék vagy a kézelben taldlhaté mas anyagi javak karosodasahoz vezethet. Ez a termék kézikonyv és a benne taldlhatd
utasitasok, irdnyelvek és figyelmeztetések, valamint a kapcsoléddd dokumentéciok médosulhatnak és frisstilhetnek. Naprakész termékinformaciokért latogasson el a kévetkezd honlapra: documents.dometic.com.

2 Szimbdélumok magyarazata

A figyelmeztetd szavak a biztonsagi utasitasok, valamint a vagyoni karok elkerilésére szolgalé utasitasok jelzésére szolgalnak, tovabba a veszély
sulyossagat is jelzik.

VIGYAZAT!
> Veszélyes helyzetet jeldl, amely kdnny( vagy mérsékelt sérulést okozhat, ha nem kerulik el.

FIGYELEM!
> Olyan helyzetet jel©l, amely vagyoni kart okozhat, ha nem kerdlik el.

@ MEGJEGYZES A termék kezelésére vonatkozo kiegészit® informaciok.

3 Biztonsagi utmutatasok

3.1 Altalanos biztonsagi tmutatasok

VIGYAZAT! Aramiités miatti veszély

> A készllék javitasat csak a kapcsolddo veszélyeket, illetve a vonatkozd és nemzeti el6irdsokat ismerd képzett
szakemberek végezhetik.

> Ajavitasi szolgaltatassal kapcsolatban forduljon a gyarté Ggyfélszolgalatdhoz: dometic.com/support.

VIGYAZAT! Egészségkarosodas veszélye

> Akészuléket 8 év feletti gyermekek, valamint korlatozott fizikai, érzékszervi és mentalis képességU, illetve megfeleld
tapasztalattal és tudassal nem rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett, illetve a készUlék biztonsagos hasznalatat
és az abbdl eredd veszélyeket megértve hasznalhatjak.

> Az elektromos berendezések nem jatékszerek. Ugy tarolja és hasznélja a késziiléket, hogy a kisgyermekek ne
férhessenek hozza.

> A gyermekeket felugyelni kell annak érdekében, hogy ne jatsszanak a készulékkel.

> Atisztitast és a felhasznaldi karbantartast feltgyelet nélkuli gyermekek nem végezhetik.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

> Ne Uzemeltesse a készuléket vizes vagy nedves kornyezetben.

> Akészuléket tilos a szabadban hasznalni.

> Soha ne meritse vizbe a készlléket.

> Ne tegye ki a készlléket vagy annak kabeleit héhatasnak (pl. kdzvetlen napfény, flitéberendezés, sutd stb.).
> Ne cserélje fel az N-BUS- és a CI-BUS-portokat.
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3.2 Akésziilék biztonsagos telepitése

VIGYAZAT! Sériilés kockazata
> A készuléket ugy kell biztonsagosan felszerelni, hogy ne eshessen le.

> A készulék pozicionalasakor az elbotlasveszély minden formajanak elkerulése érdekében gondoskodjon a kabelek
megfeleld rogzitésérdl.

FIGYELEM! Karosodas veszélye
> Ne helyezze a készuléket héforrasok kdzelébe (flités, erés napsugarzas, gazkazan stb.).
> Akészlléket szaraz és froccsend viztdl védett tertleten helyezze el.

4 A csomag tartalma

Leiras Mennyiség
Halézatiprotokoll-adapter 1
5 Tartozékok
Leiras Ref. Sz.
BUS-kdbel, 0,3 méter 9620016910
BUS-kébel, T méter 9620016911
BUS-kédbel, 3 méter 9620008275
BUS-kabel, 6 méter 9620008462
BUS-kabel, 10 méter 9620008182

6 Rendeltetésszerii hasznalat
Az N-C-hfd arra szolgal, hogy biztositsa a kommunikaciét egy CI-BUS- és egy N-BUS-haldzat kozott.
Az N-C-hid az aldbbiakra alkalmas:

+ Beszerelés lakéautokba

- All6 helyzetben térténé hasznalat

*+ Mobil hasznalat

+ Beltéri hasznalat

Ez a termék az itt leirt utasitdsoknak megfeleld rendeltetésszer(i hasznalatra alkalmas.

Ez a kézikdnyv olyan informacidkat nyujt, amelyek a termék szakszer( telepitéséhez és/vagy Uzemeltetéséhez szikségesek.
A hibas telepités és/vagy a szakszer(tlen Uzemeltetés vagy karbantartas elégtelen teljesitményhez és potencidlisan
meghibasodashoz vezethet.
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A gyartd nem vdllal felel6sséget a termék olyan karosodasaért, vagy sérulésekért, amelyek a kovetkezdkre vezethetdk vissza:

- Hibas beszerelés, Gsszeszerelés vagy csatlakoztatas, ideértve a tulfeszlltséget is

+ Helytelen karbantartds, vagy a gyartdé altal szallitott eredeti tartalék alkatrésztél eltérd tartalék alkatrészek hasznalata
- Atermék kifejezett gyartdi engedély nélkuli médositasa

+ Az Utmutatéban leirt céloktdl eltérd felhasznalas

A Dometic fenntartja a termék megjelenésének és specifikacidjanak médositasara vonatkozé jogat.

7 Miszaki leiras
Az N-C-hid egy haldzatiprotokoll-adapter, amely lehetdvé teszi egy CI-BUS-halézat és egy N-BUS-alhaldzat kdzotti kommunikaciot.

A haldzatiprotokoll-adapter az N-BUS-haldzat féegységeként és a CI-BUS-haldzat alegységeként mikodik. Ellendrzi az dsszes
N-BUS-eszkdzt, csakugy, mint egy féegység, és egy kereten belllre gydjti az adatokat. A keretet atalakitja a CI-BUS-halézatnak
megfelelé formatumra, hogy elkildhetd legyen a CI-BUS-halézat féegységének. fgy a CI-BUS-halézat az N-BUS-alhalézat
eszkozeinek 6sszes adatat megkapja.

A halézatiprotokoll-adapter kikliszobdli azt a problémat, amely miatt csak korldtozott szamu eszkdz allithaté be egy CI-BUS-
halézaton. A CI-BUS csak néhany eszkdz csatlakoztatasat teszi lehetévé az egyes tipusokbdl. Altaldban, egy napelemes toltéhoz
hasonléan, a CI-BUS-halézaton minden tipusbdl csak eqy eszkdz allithatd be. A halézatiprotokoll-adapterrel azonban akar 16
eszkoz is csatlakoztathatd, amely az N-BUS-haldzathoz csatlakoztathatd eszkdzok felsé hatarértéke. Csatlakoztathat példaul 4
napelemes toltét, 3 Tempra-akkumulatort és 1 PSB-t az N-BUS-alhaldzathoz, és a halézatiprotokoll-adapter segit azoknak a CI-
BUS-féhaldzattal vald kommunikacidban.

A héldzatiprotokoll-adapter Bluetooth®-csatlakoztathatésagot kinal, amely lehetévé teszi az N-BUS-halézatok alkalmazas
haszndlataval torténd vezérlését.

A halozatiprotokoll-adapter lehetdvé teszi az N-BUS-haldzathoz csatlakoztatott 6sszes eszkdz firmware-ének frissitését anélkul,
hogy Tempra-akkumulatorra lenne szikség.

Az N-C-hid alapveté N-BUS-féegységként is képes mikadni, kivaltva a Tempra-akkumulatorokat és a kijelzét, amennyiben ezek
nem részei a rendszernek (példaul egy PSB-t és egy napelemes toltdt tartalmazé N-BUS-haldzat esetén). Ebben az esetben csak
az N-BUS-port van csatlakoztatva, és a CI-BUS-port nincs csatlakoztatva.

7.1 Csatlakozék

Pozicié itt: Leiras
@.abra
88. oldal
1 N-BUS-csatlakozéport (R]12 6P6C)
2 Cl-BUS-csatlakozéport (R]12 6P6C)

LED-visszajelzd

Az N-BUS-csatlakozéportot ([ . abra [l 88. oldal, 1) az N-BUS-terméklanchoz kell csatlakoztatni.
A CI-BUS-csatlakozéportot ([ . abra [l 88. oldal, 2 ) a CI-BUS-terméklanchoz kell csatlakoztatni.

Az N-BUS- és CI-BUS-portok érintkezd-kivezetéseit az 1. tablazat és a 2. tablazat ismerteti. Barmilyen, az 1. tablazatban és a
2. tablazatban ismertetett érintkezd-elrendezéssel kompatibilis RJ12 6P6C-kabel haszndlhatd. Az elektronikus berendezések
karosodasanak elkerulése érdekében azonban javasolt valamely eredeti opcionalis kommunikaciés kabelt hasznalni (1asd:
Tartozékok 88. oldal ).
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N-BUS-port érintkez6-kivezetése

Erintkezé6 itt: Funkcié (N-BUS-port)

B .abraPA
89. oldal
1 Haldzati dllapot
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Erintkez6 itt: Funkcié (N-BUS-port)

B.abra A
89. oldal
2 Tavvezérlés
3 N-BUS
4 Foldelés
5 BUS-feszliltség (VBUS)
6 _

CI-BUS-port érintkezé-kivezetése

Erintkezé6 itt: Funkcié (CI-BUS-port)

B.abra A
89. oldal

1 —
2 —
3 CI-BUS
4 Foldelés
5 —
6 BUS-feszliltség (VBUS)

7.2 LED-visszajelzé

LED szine Allapot Leiras

Piros Folyamatosan vilagit Hiba tortént

Kek 3 s-enként villog Normal miikadés, a Bluetooth®-kapcsolat rendelkezésre all
Piros és kék Véltakozva pirosan és kéken villog Inditasi 6Gnkonfiguracids sorozat

8 Szerelés

A felszerelés helyével kapcsolatos megjegyzések:

- A haldzatiprotokoll-adaptert az egyéb N-BUS- és CI-BUS-eszkozok kozelében szerelje fel, hogy a csatlakozdkabelek a lehetd
legrovidebbek legyenek

+ Gondoskaodjon arrdl, hogy a felszerelési feltlet szilard, sik, sima és tiszta legyen.

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a telepités helye jol szell6z8 és nedvességtél, portdl, kdzvetlen napfénytél és egyéb héforrasoktdl
védett.

+ Biztositson 10 cm szabad helyet a haldzatiprotokoll-adapter minden oldalanal.

8.1 Felszerelés

@ MEGJEGYZES Az N-C Bridge csak kilén tandsitott eszkdzokkel miikddtethetd, amelyek kimeneti teljesitménye legfeljebb
15 W.

FIGYELEM! Karosodas veszélye
> Gondoskodjon arrdl, hogy a haldzatiprotokoll-adapter ne eshessen le.

> Ha a haldzatiprotokoll-adapter leesik, razza meg azt, és gy6z8djon meg arrdl, hogy nem hallhaté zaj a belsejébdl, és a
csavar tovabbra is kell6en szoros.

1. Tavolitsa el a foliat a haldzatiprotokoll-adapter hatoldalan talalhaté kétoldall ragasztészalagrol.
2. Rogzitse a halézatiprotokoll-adaptert a kivant helyre.

9 Uzemeltetés

FIGYELEM! Karosodas veszélye
> Ugyeljen arra, hogy a nem csatlakoztatott portok védettek legyenek az idegen anyagok &ltali behatolastdl.
> Ne cserélje fel az N-BUS- és a CI-BUS-csatlakozasokat.
> Ha a csatlakozasokat felcseréli, a rendszer nem kapcsol be.
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MEGJEGYZES Ha egy vagy tobb Tempra-akkumulator van csatlakoztatva a hélézatiprotokoll-adapter N-BUS-hél6zatéhoz,
akkor azokat alegység moédban kell konfiguralni, mivel minden esetben a haldzatiprotokoll-adapter tlti be a féegység

szerepét.

1. Csatlakoztassa az N-BUS-alhélézatot a halézatiprotokoll-adapterhez az N-BUS-port ([ . dbra [l 88. oldal , 1)

csatlakoztatasaval.

2. Csatlakoztassa a CI-BUS-halézatot a haldzatiprotokoll-adapterhez a CI-BUS-port (@ . dbra [l 88. oldal , 2)

csatlakoztatasaval.

v A LED-jelz6fény kétszer felvillan pirosan és kéken, gyorsan valtva a szineket.

3. Varjon egy kicsit, amig a halézatiprotokoll-adapter énkonfiguracios funkcidja csatlakoztatja az N-BUS- és a CI-BUS-haldzatokat.
Ha 180 s elteltével sem taldlhaté N-BUS-eszkdz, az hibat jelent, és a LED-jelz6fény pirosan vilagit.

10 Tisztitas és karbantartas

FIGYELEM! Karosodas veszélye

> Soha ne tisztitsa a készuléket csapviz alatt vagy mosogatdévizben.

> Atisztitdshoz ne hasznaljon éles vagy kemény targyakat, dorzsolé hatasu tisztitdszereket, vagy fehéritét mert ezek

karosithatjak a készuléket.

1. Alkalmanként tisztitsa meg a terméket nedves ruhaval.

2. Rendszeresen ellenérizze a fesziltség alatt allé kabelek vagy vezetékek szigetelési hibait, toréseit vagy kilazult csatlakozasait.

11 Hibaelharitas

Hiba

Lehetséges ok

Megoldasi javaslat

A halézatiprotokoll-adapter nem
mUkadik. A LED-jelz6fény pirosan vilagit.

A halézatiprotokoll-adapter nem
mUkodik. A LED-jelz6fény nem vildgit.

12 Garancia

Az N-BUS-halézat nincs megfeleléen
konfiguralva, vagy a halézatiprotokoll-
adapter nem kommunikal az N-BUS-
halézattal.

Megszakadd vagy instabil kapcsolat az
N-BUS-portnal.

Az N-BUS- és a CI-BUS-csatlakozasok fel
vannak cserélve.

A LED-jelz6fény nem megfeleléen
van felszerelve, vagy mas alkatrészek
meghibdsodtak.

> Huzza ki az N-BUS-csatlakozot.

> Kapcsolja ki, majd be az N-BUS-
halézatot.

> Csatlakoztassa vissza az N-BUS-
csatlakozét az N-BUS-porthoz.

Ellendrizze a kabeleket, és keressen
szakadasokat vagy laza csatlakozdsokat
azokon.

Ellenérizze, hogy az N-BUS- és a CI-
BUS-csatlakozdk a megfelelé portokhoz
vannak-e csatlakoztatva (B . dbra [l
88. oldal ).

Vizsgaltassa meg a terméket egy
hivatalos szervizk6zponttal. Vegye fel
a kapcsolatot az Ugyfélszolgalattal:
dometic.com/support

A termékre a torvény szerinti garancia-id6szak érvényes. Amennyiben a termék meghibasodott, Iépjen kapcsolatba a gyartd helyi
képviseletével (Idsd: dometic.com/dealer) vagy a kereskedével.

A javitashoz, illetve a garancia-adminisztracidhoz a kdvetkezé dokumentumokat kell mellékelnie a termék bekuldésekor:

+ A szdmla vasarlasi datummal rendelkezé masolatat
+ Areklamacié okat vagy a hibat tartalmazé leirast
Vegye figyelembe, hogy az dnkez({ javitas vagy a nem szakszer( javitas biztonsagi kovetkezményekkel jarhat, és érvénytelenitheti

a garanciat.

13 Artalmatlanitas
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-@  tartalyokba kell helyezni.

Csomagoléanyagok Ujrahasznositasa: A csomagoléanyagot lehetdség szerint a megfeleld szelektiv hulladékgyjté

91


https://www.dometic.com/support
http://dometic.com/dealer

\E Az athuzott kerekes szeméttdrold azt jelzi, hogy a termék elektromos vagy elektronikus berendezés, vagy elemeket/
akkumulatorokat tartalmaz, és a megfeleld kezelés, visszanyerés és Ujrahasznositas érdekében kilon kell gydjteni. A
fogyaszto a torvény értelmében kételes az altalanos haztartasi hulladéktol kiillon, a megdfelel6 eljaras alkalmazasaval
artalmatlanitani minden elektromos vagy elektronikus berendezést, fényforrast, elemet és Gjratéitheté akkumulatort!

Az ilyen jellegl hulladékok kildn torténd kezelésére azért van sztkség, mert az akkumulatorok/elemek, a fényforrasok és
az elektromos berendezések értékes er6forrasoknak mindsulnek, tovabba az emberi egészségre és a kornyezetre artalmas
anyagokat tartalmazhatnak.

A termék végleges Uzemen kivll helyezése esetén tajékozodjon a legkdzelebbi Ujrahasznosité kdzpontban vagy
szakkeresked®jénél a vonatkozé artalmatlanitasi eléirasokrol.

Atermék és az elemek/akkumulatorok ingyenesen artalmatlanithatok.
A termék Ujrahasznositasa el6tt tavolitsa el beldle az elemeket, akkumuldtorokat és a fényforrasokat.

A 0,002 9%-nal tébb kadmiumot vagy 0,004 %-nal tobb 6lmot tartalmazd elemek/akkumulatorok az adott fémnek megfeleld kémiai
jeldléssel vannak ellatva: Cd vagy Pb.

14 Miiszaki adatok

N-C-hid
Névleges feszlltségbemenet 12 V=
Uzemi dramerésség 16 mA
Ledllitasi dramerdsség <2mA
Kornyezeti hémérséklet -20...50°C
Tarolasi hdmérséklet -20...50°C
Kérnyezeti paratartalom 5..95%
Behatolds elleni védelem P20
Haz anyaga ABS UL94 HB (lassan égd)
Suly 469
Méretek (sz& x mé x ma) 90,5 X 57 x23,4mm
Frekvenciasav (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM-sav (2400-2484)
RF kimeneti teljesitmény 4 dBm (Bluetooth® V5.0 egymadu LE)

Tanusitvany c €

A Dometic Mobile Power Italy S.rl. ezdton kijelenti, hogy a N-C-hid tipusu radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az
EU megfelel8ségi nyilatkozat teljes szévege a kovetkezd honlapon érhetd el: documents.dometic.com
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1 Vazne napomene

Pazljivo procitajte ove upute i postujte sve upute, smjernice i upozorenja sadrzane u ovim uputama kako biste u svakom trenutku osigurali pravilnu instalaciju, uporabu i odrzavanje proizvoda. Ove upute MORAJU ostati u blizini ovog proizvoda.

Uporabom proizvoda potvrdujete da ste pazljivo procitali sve upute, smjernice i upozorenja te da razumijete i pristajete postovati ovdje navedene uvjete i odredbe. Pristajete koristiti se ovim proizvodom samo za predvidenu svrhu i namjenu te u skladu

s uputama, smjernicama i upozorenjima navedenima u ovom priruéniku za proizvod, kao i u skladu sa svim vazecim zakonima i propisima. Ako ne procitate i ne postujete ovdje navedene upute i upozorenja, tada to moze dovesti do ozljedivanja vas i drugih
osoba, do ostecenja proizvoda ili druge imovine u blizini. Ovaj priru¢nik za proizvod, uklju¢ujuci i upute, smjernice i upozorenja, te povezanu dokumentaciju moze biti podlozan promjenama i azuriranjima. Za najnovije podatke o proizvodu posjetite
documents.dometic.com.

2 Objasnjenje simbola

Signalna rijec opisuje poruke o sigurnosti i oste¢enju imovine, kao i stupanj ili razinu tezine potencijalne opasnosti.

OPREZ!
> Naznacuje opasnu situaciju, koja bi, ako se ne izbjegne, mogla rezultirati lak$im ili umjerenim ozljedama.

POZOR!
> Naznacuje situaciju, koja bi, ako se ne izbjegne, mogla rezultirati materijalnom stetom.

@ UPUTA Dodatne informacije za rukovanje proizvodom.

3 Sigurnosne upute

3.1

Opc¢ce sigurnosne napomene

OPREZ! Opasnost od strujnog udara
> Popravak ovog proizvoda smije provoditi samo kvalificirano osoblje koje dobro poznaje rizike povezane s njima i drzavne propise.
> Zauslugu popravka kontaktirajte sluzbu za podrsku proizvoda¢a dometic.com/support.

OPREZ! Opasnost za zdravlje

> Ovaj uredaj smiju koristiti djeca od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe s
nedovoljnim iskustvom i znanjem ako su pod nadzorom ili ako su dobili upute o sigurnoj uporabi uredaja te ako razumiju opasnosti koje
se pri tome javljaju.

> Elektri¢ni uredaji nisu igracke. Uvijek cuvajte uredaj izvan dohvata male djece.

> Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se nece igrati s uredajem.

> Djeca ne smiju provoditi ¢is¢enje i korisni¢cko odrzavanje bez nadzora.

POZOR! Opasnost od ostecenja

> Nemoijte rukovati uredajem u mokroj ili vlaznoj okolini.

> Nemojte rukovati uredajem na otvorenom.

> Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

> Uredaj i kablove nemojte izlagati toplini (npr. izravnom suncu, grijanju, pe¢nicama,...).
> Nemojte pomijesati priklju¢ke N-BUS i CI-BUS.
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3.2 Sigurnost pri montazi uredaja

OPREZ! Opasnost od ozljeda
> Uredaj je potrebno montirati i pri¢vrstiti tako da ne moze pasti.
> Prilikom pozicioniranja uredaja uvjerite se da su svi kabeli odgovarajuce osigurani kako bi se izbjegla bilo kakva opasnost od spoticanja.

POZOR! Opasnost od osteé¢enja
> Nemojte smjestati uredaj u blizini izvora topline (grijalice, izravna sunceva svjetlost, plinske pe¢nice itd.).
> Uredaj postavite na suho mjesto gdje ¢e biti zasti¢en od prskanja vode.

4 Opsegisporuke
1]

Opis Koli¢ina
Adapter za mrezni protokol 1
5 Pribor
Opis Ref. Br.
Kabel za BUS, 0,3 metra 9620016910
Kabel za BUS, 1 metar 9620016911
Kabel za BUS, 3 metra 9620008275
Kabel za BUS, 6 metara 9620008462
Kabel za BUS, 10 metara 9620008182

6 Namjena
Most N-C jam¢éi komunikaciju izmedu mreza CI-BUS i N-BUS.
Most N-C prikladan je za:

* Montaza u rekreacijskim vozilima

* Stacionarna upotreba

* Mobilna upotreba

* Uporaba u zatvorenom

Ovaj je proizvod prikladan samo za predvidenu namjenu i primjenu u skladu s ovim uputama.

Ove upute donose informacije neophodne za pravilnu instalaciju i/ili rad proizvoda. Loa instalacija i/ili nepravilan rad ili odrzavanje rezultirat ¢e
nezadovoljavaju¢om uspjesnoscu i mogucéim kvarom.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakve ozljede ili oste¢enja proizvoda koje nastanu kao rezultat:

* nepravilnog sklapanja, montaze ili priklju¢ivanja, ukljucujucii previsok napon
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* nepravilnog odrzavanja ili uporabe nekih drugih rezervnih dijelova osim originalnih rezervnih dijelova koje isporucuje proizvodac
* izmjena na proizvodu bez izri¢itog dopustenja proizvodaca

* uporabe u svrhe koje nisu opisane u ovim uputama

Dometic pridrZava pravo na izmjene izgleda i specifikacija proizvoda.

7 Tehnickiopis
Most N-C je adapter za mrezni protokol koji omogucuje da mreza CI-BUS razgovara s podmrezom N-BUS.

Adapter za mrezni protokol radi kao glavni za mrezu N-BUS i kao podredeni za mrezu CI-BUS. Provjerava sve N-BUS uredaje, poput glavnog
uredaja, i prikuplja podatke u jedan okvir. Ovaj okvir promijenjen je u CI-BUS format tako da se moze poslati glavnhom uredaju mreze CI-BUS. Na taj
nacin mreza CI-BUS dobiva sve podatke s uredaja na podmrezi N-BUS.

Adapter za mrezni protokol rjesava problem ograni¢enog broja uredaja koje mozete postaviti na mrezu CI-BUS. CI-BUS omogucava povezivanje
samo nekoliko uredaja svake vrste. Inace, kao i kod solarnog punjaca, mozete postaviti samo jedan uredaj svake vrste na CI-BUS. No, adapter za
mrezni protokol moze povezati do 16 uredaja, Sto je najvise $to mozete povezati na N-BUS. Tako, na primjer, mozete povezati 4 solarna punjaca, 3
baterije Tempra i 1 PSB u podmrezi N-BUS, a adapter za mrezni protokol pomodi ¢e im da komuniciraju s glavnom mrezom CI-BUS.

Adapter za mrezni protokol ima Bluetooth® vezu koja omogucuje upravljanje mrezama N-BUS pomocu aplikacije.

Adapter za mrezni protokol omogucuje azuriranje firmvera svih uredaja povezanih s mrezom N-BUS bez potrebe za baterijom Tempra.

Most N-C takoder moze raditi kao osnovni glavni uredaj za N-BUS, zauzimajuci mjesto baterije Tempra i zaslona ako oboje nisu dio postavljanja
(npr. umrezi N-BUS uz PSB i solarni punjac). U toj je situaciji priklju¢en samo N-BUS priklju¢ak, a CI-BUS priklju¢ak ostaje nepovezan.

7.1  Prikljuéci

Poz.na [sl. [l Opis
na stranici 94

1 Priklju¢ak za N-BUS (R]12 6P6C)
2 Priklju¢ak za CI-BUS (R]12 6P6C)
3 LED indikator

Prikljucak za N-BUS (& s!. [l na stranici 94, 1) mora biti povezan s lancem proizvoda N-BUS.
Prikljucak za CI-BUS ([ sI. [l na stranici 94, 2) mora biti povezan s lancem proizvoda CI-BUS.

Pinout za N-BUS i CI-BUS prikljucke opisan je u tablici 1i tablici 2. Bilo koji kabel R|12 6P6C koji je u skladu s dodjelom pina u tablici 1i tablici
2 moze se koristiti. Medutim, preporucuje se koridtenje jednog od originalnih opcionalnih komunikacijskih kabela (pogledajte Pribor na
stranici 94) da biste izbjegli elektronicka osteéenja.

123456

1 T

Pinout za N-BUS prikljucak

Pinna [(3sl. ]  Funkcija (N-BUS priklju¢ak)
na stranici 95

1 Stanje mreze

2 Daljinski upravljac¢

3 N-BUS

4 Uzemljenje

5 Napon sabirnice (VBUS)

6 —

Pinout prikljucka za CI-BUS
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Pinna @sl.[[d  Funkcija (CI-BUS prikljuéak)
na stranici 95

1 -

2 -

3 CI-BUS

4 Uzemljenje

5 —

6 Napon sabirnice (VBUS)
7.2 LEDindikator

LED boja Stanje Opis
Crvena Trajno svijetli Doslo je do greske
Plava Treperi svake 3's Normalan rad, Bluetooth® veza je dostupna
Crvenaiplava Naizmjeni¢no treperi crveno i plavo Pokrece se slijed samokonfiguracije

8 Instalacija

Napomene uz mjesto montaze:

* Montirajte adapter za mrezni protokol u blizini ostalih uredaja N-BUS i CI-BUS kako bi kabeli za povezivanje bili $to kraci

* Provjerite je li povrSina za montazu ¢vrsta, ravna, glatka i Cista.

* Provjerite je li mjesto montaze dobro prozraceno i zasti¢eno od viage, prasine, izravnog suncevog svjetla i drugih izvora topline.
* Sa svih strana oko adaptera za mrezni protokol ostavite 10 cm praznog prostora.

8.1 Montaza

@ UPUTA N-C Bridge se smije napajati samo zasebno certificiranim uredajima &iji je izlaz klasificiran na maksimalno 15 W.

POZOR! Opasnost od oitec¢enja
> Provjerite da adapter za mrezni protokol ne pada.
> Ako adapter za mrezni protokol padne, pazite da se tijekom tresnje ne Cuje buka, a vijak je jos uvijek dovoljno ¢vrsto zategnut.

1. Uklonite foliju s obostrano ljepljivih traka na straznjoj strani adaptera za mrezni protokol.

2. Montirajte adapter za mrezni protokol na zeljenu lokaciju.

9 Rad

POZOR! Opasnost od oitecenja
> Provjerite jesu li nepovezani prikljuéci zasti¢eni od bilo kakvog prodora.

> Nemojte mijesati spojeve N-BUS i CI-BUS.
> Ako su spojevi pomijesani, sustav se nece ukljuciti.

@ UPUTA Ako je jedna ili vise baterija Tempra spojeno na mrezu N-BUS adaptera za mrezni protokol, moraju se konfigurirati u podredenom
nacinu rada jer adapter za mrezni protokol uvijek radi kao glavni uredaj.
1. Priklju¢ite podmrezu N-BUS na adapter za mrezni protokol spajanjem prikljucka N-BUS ( (8 sI. [l na stranici 94, 1).

2. Povezite mrezu CI-BUS s adapterom za mrezni protokol spajanjem prikljucka CI-BUS (8 sI. [l na stranici 94, 2).
v LED indikator dvaput treperi crveno i plavo te brzo mijenja boje.

3. Pricekajte samostalnu konfiguraciju adaptera za mrezni protokol prije prikljucivanja mreza N-BUS i CI-BUS.

Ako nakon 180 s ne pronadete uredaje N-BUS, pojavljuje se greska i LED indikator svijetli crveno.

Ciséenje i odrzavanje

POZOR! Opasnost od oiteéenja
> Nikad ne perite uredaj pod mlazom tekuée vode ni u vodi pripremljenoj za pranje posuda.

> Tijekom cis¢enja nemojte upotrebljavati ostre ili tvrde predmete, abrazivna sredstva za Cis¢enje ili izbjeljivac jer oni mogu ostetiti
uredaj.

10
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1. Povremeno ocistite proizvod vlaznom krpom.

2. Redovito provjeravajte nema li na kabelima ili Zicama pod naponom ostecenja izolacije, pukotina ili labavih spojeva.

11 Uklanjanje smetnji

Smetnja

Moguéi uzrok

Rjesenje

Adapter za mrezni protokol ne radi. LED indi-
kator svijetli crveno.

Adapter za mrezni protokol ne radi. LED indi-
kator je iskljucen.

12 Jamstvo

Mreza N-BUS nije ispravno konfigurirana ili
adapter za mrezni protokola ne komunicira s
mrezom N-BUS.

Prekid veze ili labava veza kod N-BUS pri-
kljucka.

Priklju¢ci N-BUS i CI-BUS su obrnuti.

LED indikator nije ispravno postavljen ili pos-
toje druge neispravne komponente.

> Odspojite prikljucak za N-BUS.
> Mrezu N-BUS iskljucite i ponovno ukljuci-
te.

> Ponovno ukljucite poveznik N-BUS u N-
BUS prikljucak.

Provjerite ima li na kabelu prekida i labavih
spojeva.

Provijerite jesu li priklju¢ci N-BUS i CI-BUS
prikljuceni na odgovarajuce prikljucke

(B3 sl. [l na stranici 94).

Potreban je pregled ovlastenog servisa.
Obratite se podrici: dometic.com/support

Primjenjuje se zakonom propisano jamstveno razdoblje. Ako je proizvod neispravan, obratite se podruznici proizvodaca u svojoj drzavi
(pogledajte dometic.com/dealer) ili svojem trgovcu na malo.

Za potrebe popravaka i obrade jamstva pri slanju uredaja prilozite sljede¢e dokumente:

e presliku racuna s datumom kupnje
* razlog reklamacije ili opis kvara

Obratite pozornost da samostalni ili nestru¢ni popravak moze imati negativne posljedice na sigurnost i uzrokovati gubitak jamstva.

13 Odlaganje u otpad

9y
@

)i4

Recikliranje ambalaze: Odlozite ambalazu u odgovarajuce kante za reciklazu otpada gdje god je to moguce.

Prekrizena kanta za smece oznacava da je proizvod elektri¢na ili elektronicka oprema ili da sadrZi baterije i da se mora sakupljati odvojeno
radi pravilne obrade, pravilnog prikupljanja i recikliranja. Potro$aé je zakonski obvezan propisno zbrinuti svu elektri¢nu ili

elektroni¢ku opremu, izvore svjetlosti, baterije ili punjive baterije odvojeno od opéeg otpada iz ku¢anstva!

To je odvajanje nuzno jer su baterije, izvori svjetlosti i elektri¢ni uredaji vrijedni resursi i mogu sadrzavati tvari koje su Stetne za ljude i okolis.

Da biste proizvod kona¢no odlozili u otpad, zatraZite od svog lokalnog reciklaznog centra ili specijaliziranog trgovca pojedinosti o tomu kako to
uciniti u skladu s primjenjivim propisima o odlaganju otpada.

Proizvod i baterije se mogu besplatno odloziti u otpad.

Uklonite baterije, punjive baterije i izvore svjetla prije recikliranja ovog proizvoda.

Baterije koje sadrze vise od 0,002 % kadmija ili vise od 0,004 % olova oznacene su kemijskim simbolom za odgovaraju¢i metal: Cd ili Pb.

14 Tehnicki podaci

Most N-C
Nominalni ulazni napon 12 V=
Operativna struja 16 mA
Struja nakon isklju¢enja <2mA
Okolna temperatura -20...50°C
Temperatura skladistenja -20...50°C
Okolna vlaga 5..95%
Zastita od prodora vode IP20

Materijal kucista

ABS UL94 HB (sporo sagorijevanje)
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Most N-C
TezZina 469
Dimenzije (SxDxV) 90,5 x 57 X 23,4 mm
Frekvencijski pojas (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM pojas (2400 ... 2484)
Izlazna snaga radijske frekvencije 4 dBm (Bluetooth® V5.0 u jednostrukom nacinu rada LE)
Certifikacija c €

Ovime poduzeée Dometic Mobile Power Italy S.1.1. izjavljuje da je radijska oprema tipa Most N-C sukladna s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti
tekst EU izjave sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: documents.dometic.com
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1 Onemlinotlar

Bu GriinG dogru monte ettiginizden ve Grinin daima kullanima hazir oldugundan emin olmak icin lutfen tim talimatlar ve bu Griin kilavuzunda verilen kilavuzlari ve uyarilan dikkatlice okuyunuz. Bu talimatlar bu Griin ile birlikte SAKLANMALIDIR.

Bu triinG kullandiginizda tim talimatlari, kilavuzlan ve uyanilan dikkatlice okudugunuzu ve anladiginizi ve hikiimlere ve kosullara bu sézlesmede yer aliyormus gibi uyacaginiza onay verirsiniz. Bu Griini sadece amacina ve uygulamaya uygun ve talimatlara, kilavuzlara
ve uyarilara uygun bu Griin kilavuzu ile gegerli yasalara ve yonetmeliklere uygun olarak kullanacaginizi kabul ediyorsunuz. Talimatlarin ve uyanilarin burada verildigi gibi okunmamasi veya bunlara uyulmamasi sonucu kendiniz ve diger insanlar yaralanabilir veya
Griintiniiz veya yakininda bulunan diger mallar hasar gorebilir. Talimatlar, kilavuzlar ve uyarilar da dahil, bu triin kilavuzu ve buna ait olan dokiimanlarda degisiklikler ve giincells ler yapilabilir. Guncel Griin bilgileri icin lutfen documents.dometic.com adresini ziyaret
edin.

2 Sembollerin aciklanmasi

Bir sinyal s6zctgu, glvenlik ve maddi hasar mesajlarini tanimlar ve ayrica tehlikenin ciddiyet derecesini veya seviyesini gdsterir.

DIKKAT!
> Onlenmediginde, hafif veya orta derecede bir yaralanmaya neden olabilecek tehlikeli bir durumu gésterir.

iKAZ!
> Onlenmediginde, maddi hasara neden olabilecek bir durumu gésterir.

@ NOT Uriiniin kullaniimasi ile ilgili ek bilgiler.

3 Giivenlik uyarilan

3.1 Genel Giivenlik Uyarilar

DIKKAT! Elektrik carpmasi tehlikesi
> Cihazin onarimi, yalnizca ilgili riskleri ve ulusal diizenlemeleri bilen kalifiye personel tarafindan gergeklestiriimelidir.
> Onarim servisi icin lGtfen Gretici destek birimi ile iletisime gecin: dometic.com/support.

DIKKAT! Saglik igin tehlike
> Bucihaz, gdzetim altinda olmalari veya cihazin glvenli bir sekilde kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi ve tehlikeleri anlamalari

halinde, 8 yas ve Uizeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitl veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
kullanilabilir.

> Elektronik cihazlar cocuk oyuncagi degildir. Cihazi, kiicik ¢cocuklarin erisemeyecedi bir yerde saklayin ve kullanin.
> Bucihazla oynamadiklarindan emin olmak i¢in cocuklar daima gozetlenmelidir.
> Temizlik ve kullanici bakimi gézetimsiz olarak cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

IKAZ! Hasar tehlikesi

> Cihazi islak veya nemli ortamlarda ¢alistirmayin.

> Cihazi dis mekanda calistirmayin.

> Cihazi kesinlikle suya batirmayin.

> Cihazi veya kablolarini isiya maruz birakmayin (6r. dogrudan giines 1s1g), 1sttici, firinlar, ...).
> N-BUS ve CI-BUS baglanti noktalarini ters kullanmayin.
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3.2 Cihazin giivenli bir sekilde monte edilmesi

DIKKAT! Yaralanma riski
> Cihaz, dusmeyecek sekilde monte edilmeli ve sabitlenmelidir.

> Cihazi konumlandirirken, herhangi bir takilarak disme tehlikesini dnlemek icin tim kablolarin uygun sekilde sabitlendiginden emin
olun.

iKAZ! Hasar tehlikesi
> Cihazi, acik ates veya diger isi kaynaklarinin (isiticilar, dogrudan giines i1sini, gaz finni vb.) yakinina yerlestirmeyin.
> Cihazi, su sigramasina karsl korunan kuru bir yere yerlestirin.

4 Teslimat kapsami

Adi Miktar
Ag protokol adaptdri 1
5 Aksesuar
Adi Parca No.
BUS kablosu 0,3 metre 9620016910
BUS kablosu T metre 9620016911
BUS kablosu 3 metre 9620008275
BUS kablosu 6 metre 9620008462
BUS kablosu 10 metre 9620008182

6 Amacina Uygun Kullanim
N-C Koprist, CI-BUS ve N-BUS agi arasindaki iletisimi garantilemek lzere tasarlanmistir.
N-C Képrist sunlar igin uygundur:

* Eglence ve dinlenme araglarina montaj
Sabit kullanim

* Mobil kullanim

* ic mekan kullanimi

Bu Urlin sadece amacina ve uygulamaya ve bu talimatlara uygun olarak kullaniimalidir.

Bu kilavuzda Griiniin dogru olarak monte edilmesi ve/veya kullanilmasi icin gerekli bilgiler verilmektedir. Dogru yapiimayan montaj ve/veya yanlis
isletim ya da bakim, performansin yetersiz olmasina ve olasi bir arizaya neden olabilir.

Uretici, asagidaki durumlarin neden oldugu yaralanmalardan veya Urin hasarlarindan sorumlu degildir:
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* Asiri voltaj da dahil olmak tizere hatali kurulum, montaj veya baglanti

* Yanlis bakim veya Uretici tarafindan saglanan orijinal yedek parcalardan baska yedek pargalar kullaniimasi
« Ureticisinden acikca izin almadan cihazda degisiklikler yapiimasi

* Bu kilavuzda tanimlananlarin disinda amaglar igin kullanildiginda

Dometic Grtintdn gériniminde ve Griin 6zelliklerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

7 Teknik Aciklama
N-C Koprist, CI-BUS aginin bir N-BUS alt agiyla konusmasini saglayan bir ag protokol adaptoriadur.

Ag protokol adaptdri, N-BUS agdiigin master, CI-BUS agi iin slave olarak ¢alisir. Tum N-BUS cihazlarini bir master gibi kontrol eder ve verileri tek
bir cercevede toplar. Bu ¢erceve, CI-BUS aginin master'ina génderilebilmek tizere CI-BUS formatina déndstiralar. Béylece CI-BUS agi, N-BUS alt
agindaki cihazlardan tim verileri alir.

Ag protokol adaptérl, CI-BUS aginda kurabileceginiz cihaz sayisi siniryla ilgili sorunu ¢ézer. CI-BUS her tiirden yalnizca birkag cihazi baglamaniza
izin verir. Solar $arj Cihazlarinda oldugu gibi genellikle CI-BUS'ta her tirden yalnizca bir cihaz kurabilirsiniz. Ancak ag protokol adaptéri 16 cihaza
kadar baglanabilir ve bu, N-BUS aginda baglanabileceginiz en yiiksek cihaz sayisidir. Ornegin, N-BUS alt agina 4 Solar Sarj Cihazi, 3 Tempra aku ve
1 PSB baglayabilirsiniz. Ag protokol adaptord, bu cihazlarin CI-BUS ana adi ile iletisim kurmasina yardimci olacaktir.

Ag protokol adaptéri, N-BUS aglarinin bir UYGULAMA kullanilarak kontrol edilmesini saglayan Bluetooth® baglantisina sahiptir.
Ag protokol adaptdrl, bir Tempra aklye ihtiyag duymadan tim N-BUS bagli cihazlarin donanim yazilimi glincellemesine izin verir.

N-C Képrisi ayrica, her ikisi de kurulumun bir pargasi degilse Tempra akulerin ve ekranin yerini alan temel bir N-BUS master'i olarak da ¢alisabilir
(6r. PSB ve Solar Sarj Cihazi olan bir N-BUS aginda). Bu durumda yalnizca N-BUS baglanti noktasi baglanir ve CI-BUS baglanti noktasi baglanmaz.

7.1 Baglantilar

icindeki po- Adi
zisyonu [3 se-
kil [l sayfa 100
1 N-BUS konnektor baglanti noktasi (Rj12 6P6C)
2 CI-BUS konnektor baglanti noktasi (Rj12 6P6C)
3 LED gosterge

N-BUS konnektor baglanti noktasi ( [ sekil n sayfa 100, 1), N-BUS run zinciriyle baglanmalidir.
CI-BUS konnektdr baglanti noktasi ( (83 sekil [l sayfa 100, 2), CI-BUS triin zinciriyle baglanmalidir.

N-BUS ve Ci-BUS baglanti noktalarinin pin ¢ikisi, Tablo | ve Tablo 2'de agiklanmistir. Tablo | ve Tablo 2'deki pim atamasina uygun olan her tarli Rj12
6P6C kablosu kullanilabilir. Ancak elektronik hasarlardan kaginmak igin orijinal istege bagli iletisim kablolarindan birinin kullanilmasi énerilir (bkz.
Aksesuar sayfa 100).

123456

i

N-BUS baglanti noktasi pin ¢ikisi

Pin girisi [ se- | islev (N-BUS baglanti noktasi)
kil A sayfa 101

1 Net durumu

2 Uzaktan kumanda
3 N-BUS

4 Toprak

5 BUS gerilimi (VBUS)

6 —

CI-BUS baglanti noktasi pin gikisi
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Pin girisi [ se- | islev (CI-BUS baglanti noktasi)

kil | sayfa 101
1 -
2 _
3 CI-BUS
4 Toprak
5 -
6 BUS gerilimi (VBUS)

7.2 LED gosterge

LED rengi Durum Adi
Kirmizi Surekli yaniyorsa Bir hata olustu
Mavi Her 3's 'de yanip séner Normal calisma, Bluetooth® baglantisi meveut
Kirmizi ve mavi Dontstimli olarak kirmizi ve mavi renkte yanip | Baslatma kendi kendine yapilandirma sekansi
soéner
8 Montaj

Montaj konumu ile ilgili notlar:

* Baglanti kablolarini mimkun oldugunca kisa tutmak icin ag protokol adaptérinin montajini diger N-BUS ve CI-BUS cihazlarina yakin bir yere
yapin

* Montaj ylizeyinin saglam, diiz, purizsiz ve temiz oldugundan emin olun.

* Montaj konumunun iyi havalandirildigindan ve nem, toz, dogrudan glines isig1 ve diger isi kaynaklarindan korundugundan emin olun.

* AJ protokol adaptorinln etrafinda her taraftan 10 cm mesafe birakin.

8.1 Montaj

@ NOT N-C Bridge yalnizca ¢ikisi en fazla 15 W olarak siniflandiriimis, ayri olarak sertifikalandiriimis cihazlarla ¢calistirilabilir.

iKAZ! Hasar tehlikesi
> AQ protokol adaptorinin dismediginden emin olun.

> Ag protokol adaptérl diserse, adaptord salladiginizda higbir ses duyulmadigindan ve vidanin hala yeterince siki oldugundan emin
olun.

1. Ag protokol adaptdrinin arkasindaki cift tarafli banttan folyoyu ¢ikarin.

2. Ag protokol adaptérini istenen konuma sabitleyin.

9 Kullanim

iKAZ! Hasar tehlikesi
> Baglanti kurulmayan baglanti noktalarinin herhangi bir girise karsi korundugundan emin olun.

> N-BUS ile CI-BUS baglantisini karistirmayin.
> Baglantilar karistirilirsa sistem agilmaz.

@ NOT AgJ protokol adaptérinin N-BUS agina bir veya daha fazla Tempra aki bagliysa bu akiler, ag protokol adaptéri her zaman master
olarak ¢alistigi igin slave modda yapilandiriimalidir.
1. N-BUS baglanti noktasini baglayarak N-BUS alt agini ag protokol adaptériine baglayin ( B sekil [l sayfa 100, 1).

2. CI-BUS baglanti noktasini baglayarak CI-BUS alt agini ag protokol adaptériine baglayin ([ sekil [l sayfa 100, 2).
v LED géstergesi hizli sekilde iki kez kirmizi ve mavi renkte yanip séner.

3. N-BUS ve CI-BUS aglarina baglanmak icin ag protokol adaptériinin kendi kendine yapilandirma islemini tamamlamasini bekleyin.

180 s sonra hi¢cbir N-BUS cihazi bulunamazsa bir hata olusur ve LED géstergesi kirmizi renkte yanar.
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10 Temizlik ve bakim

IKAZ! Hasar tehlikesi
> Cihazi kesinlikle akan su altinda veya bulasik suyu ile yikamayin.

> Cihaza zarar verebilecegi icin temizlik sirasinda keskin ya da sert nesneler, asindirici temizlik maddeleri veya camasir suyu kullanmayin.

1. UriinG ara sira nemli bir bezle temizleyin.

2. Akim tasiyan kablolari veya hatlari dlzenli olarak yalitim hatalari, kopmalar veya gevsek baglantilar bakimindan kontrol edin.

11 Anzalarin Giderilmesi

Sorun Neden Care
Ag protokol adaptori galismiyor. LED goster- — N-BUS adi diizgiin yapilandiriimamistir veya > N-BUS konnektdrini gikarin.
gesi kirmizi yaniyor. protokol agi adaptdri N-BUS Agiile iletisim > N-BUS agini kapatip tekrar agin.
kurmuyordur. > N-BUS konnektérana N-BUS baglanti nok-
tasina geri takin.
N-BUS baglanti noktasinda kopmalar veya Kablolarda kopukluk veya gevsek baglanti
gevsek baglantilar. olup olmadigini kontrol edin.

AQ protokol adaptori galismiyor. LED goster-  N-BUS ve CI-BUS baglantilar ters kurulmus- N-BUS ve CI-BUS konnektorlerinin belirle-

gesi kapall. tur. nen baglant noktalarina ( B8 sekil [l say-

fa 100) takildigindan emin olun.

LED gostergesi dogru takilmamistir veya bas-  vetkili onarim merkezi kontrolti gerekli.
ka bilesenler arizalidir. Destek birimiyle iletisime gegin: dometi-
c.com/support

12 Garanti

Vasal garanti stresi gecerlidir. Uriinde hasar varsa Ureticinin tilkenizdeki subesi (bkz. dometic.com/dealer) veya saticinizla iletisime gecin.
Onarim ve garanti islemleri igin cihazi asagidaki dokimanlarla birlikte génderin:

* Satin alma tarihini igeren faturanin bir kopyasi
* Talebinizin nedeni veya hatanin agiklanmasi
Kendi kendine onarimin veya profesyonel olmayan onarimin givenlikle ilgili sonuglari olabilecegini ve garantiyi gegersiz kilabilecegini unutmayin.

13 Atik imhasi

'0“ Ambalaj malzemesi geri donlsimi: Ambalaj malzemesini mimkinse ilgili geri dénlsim atik sistemine kazandirin. Ambalajin degerli
W@ i kaynak olmasi ve uygun olmayan sekilde bertaraf edilmesinin insan saghidini ve cevreyi etkileyebilecek olmasi nedeniyle bu ayirma
gereklidir.

E Garpi isaretli tekerlekli ¢cop kutusu simgesi, Urtintin elektrikli veya elektronik bir ekipman oldugunu veya akl icerdigini ve uygun sekilde
islenmesi, geri kazanilmasi ve geri donistartlmesi igin ayri olarak toplanmasi gerektigini belirtir. Tiiketici yasal olarak tiim elektrikli
veya elektronik cihazlari, 1sik kaynaklarini, akiileri ve sarj edilebilir akiileri genel ev atiklarindan ayri olarak uygun sekilde
bertaraf etmekle yiikiimludiir!

Akdler, 1sik kaynaklari ve elektrikli cihazlar degerli kaynaklar oldugundan ve insanlara ve cevreye zararli maddeler icerebilecedinden bu ayirma
gereklidir.

Urtini nihai olarak imha etmek icin bu islemin gecerliimha yénetmeliklerine gére nasil yapilacadi hakkinda ayrintili bilgi icin yerel geri déniisiim
merkezine veya uzman saticiniza danisin.

Uriin ve akdler (icretsiz olarak bertaraf edilebilir.
Bu Urlnd geri dénlstirmeden énce tim akuleri, sarj edilebilir akileri ve 1sik kaynaklarini ¢ikarin.

0,002 % oranindan fazla kadmiyum veya 0,004 % oranindan fazla kursun iceren akdler ilgili metalin kimyasal semboliyle isaretlenmistir: Cd veya
Pb.

14 Teknik Bilgiler

N-C Kopriisi

Nominal gerilim girisi 12 V=
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N-C Kopriisi

Operasyonel akim 16 mA

Kapanma akimi <2mA

Ortam sicakhd -20...50°C

Saklama sicakhid -20...50°C

Ortam nemi 5..95%

Giris Korumasi IP20

Muhafaza malzemesi ABS UL94 HB (yavas yanma)

Agirlik 469

Boyutlar (GxDxY) 90,5 X 57X 23,4mm

Frekans bandi (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM bandi (2400 ... 2484)

RF cikis glicl 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Tek Modlu LE)

Sertifika UK
C€ch

Dometic Mobile Power Italy S.r.l. isbu belge ile N-C Képriisi tipi telsiz ekipmaninin 2014/53/EU direktifine uygun oldugunu beyan eder. EU
Uygunluk Beyani'nin tam metninin bulundugu internet adresi: documents.dometic.com
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1 Pomembna obvestila

Pozorno preberite in upostevajte vsa navodila, smernice in opozorila iz tega navodila, da zagotovite pravilno vgradnjo, uporabo in vzdrzevanje izdelka. Ta navodila MORATE hraniti skupaj z izdelkom.
Z uporabo izdelka potrjujete, da ste pozorno prebrali vsa navodila, smernice in opozorila ter razumete in upostevate vsa dolocila ter pogoje v tem dokumentu. Strinjate se, da boste izdelek uporabljali samo za predvideni namen uporabe in v skladu z navodili,

smernicami in opozorili v tem navodilu ter v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi. Ce navodil in opozoril v nadaljevanju ne preberete in ne upostevate, boste morda poskodovali izdelek ali povzrocili materialno $kodo v blizini. Pridrzujemo si pravico do
sprememb in posodobitev navodila, vklju¢no z navodili, smernicami in opozorili ter povezano dokumentacijo. Za najnovejse informacije o izdelku obiscite documents.dometic.com.

2 Razlagasimbolov

Signalna beseda oznacuje varnostna sporocila in sporocila o materialni $kodi ter stopnjo ali raven nevarnosti.

POZOR!
> Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko povzroci lazje ali zmerne poskodbe, ¢e ni preprecena.

OBVESTILO!
> Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko povzroc¢i materialno skodo, e je ne preprecite.
@ NASVET Dodatne informacije za upravljanje izdelka.

3 Varnostni napotki

3.1 Splosna varnostna navodila

POZOR! Nevarnost elektri¢cnega udara
> Popravila naprave sme izvajati samo usposobljeno osebje, ki pozna morebitne nevarnosti ter ustrezne in nacionalne predpise.
> Za popravilo stopite v stik s proizvajal¢evo sluzbo za pomo¢ strankam na naslovu dometic.com/support.

POZOR! Nevarnost za zdravje

> To napravo smejo uporabljati otroci, ki so starejsi od 8 let in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so nadzorovani ali so prejeli navodila glede varne uporabe naprave in razumejo s tem
povezana tveganja.

> Elektri¢ne naprave niso otroske igrace. Napravo zato uporabljajte in shranjujte izven dosega otrok.
> Otroke je treba nadzorovati in tako zagotoviti, da se z napravo ne bodo igrali.
> Otroci ne smejo brez nadzora izvajati Cis¢enja in vzdrzevalnih del.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

> Naprave na uporabljajte v mokrih ali vlaznih okoljih.
> Naprave ne uporabljajte na prostem.

> Naprave ne namakajte v vodo.

> Naprave in njenih kablov ne izpostavljajte vrocini (npr. direktni sonéni svetlobi, grelnikom, pecicam ...).
> Ne zamenjujte vrat N-BUS in CI-BUS.

105


https://documents.dometic.com
https://www.dometic.com/support

3.2 Varnanamestitev naprave

POZOR! Nevarnost poskodb
> Napravo je treba montirati in pritrditi tako, da se ne more prevrniti ali pasti.
> Prinamescanju naprave se prepricajte, da so vsi kabli ustrezno pritrjeni, da preprecite kakrSnokoli nevarnost spotikanja.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb
> Naprave ne namestite v blizino toplotnih virov (grelcev, neposredne sonéne svetlobe, plinskih pedi itd.).
> Napravo namestite v suhem prostoru, kjer je zascitena pred Skropljenjem vode.

4 Obsegdobave
(1]

Opis Koli¢ina
Adapter za omrezne protokole 1
5 Dodatnaoprema
Opis Ref. st.
Kabel za priklop omrezij BUS, 0,3 metra 9620016910
Kabel za priklop omrezij BUS, 1 meter 9620016911
Kabel za priklop omrezij BUS, 3 metri 9620008275
Kabel za priklop omrezij BUS, 6 metrov 9620008462
Kabel za priklop omrezij BUS, 10 metrov 9620008182

6 Predvidenauporaba
Most N-C je namenjen zagotavljanju komunikacije med omrezjema CI-BUS in N-BUS.
Most N-C je primeren za:

* namestitev v vozilih za prosti ¢as,

* stacionarno uporabo

* mobilno uporabo,

* uporabo v notranjih prostorih.

Ta izdelek je primeren samo za predvideni namen in uporabo v skladu s temi navodili.

V tem navodilu so navedene informacije, ki jih je treba upostevati za pravilno vgradnjo in/ali delovanje izdelka. Aparat zaradi slabe vgradnje in/ali
nepravilne uporabe oziroma vzdrzevanja ne bo dobro deloval in se lahko pokvari.

Proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti za telesne poskodbe ali poskodbe izdelka, do katerih pride zaradi:

* napacne namestitve, sestave ali priklopa, vklju¢no s previsoko napetostjo;
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* neustreznih vzdrzevalnih del ali uporabe neoriginalnih rezervnih delov, ki jih ni dobavil proizvajalec;
* sprememb izdelka brez izrecnega dovoljenja proizvajalca;

* uporabe za namene, ki niso opisani v navodilu.

Druzba Dometic si pridrzuje pravico do spremembe videza in specifikacij izdelka.

7 Tehnicniopis
Most N-C je adapter za omrezne protokole, ki omrezju CI-BUS omogoca komunikacijo s podomrezjem N-BUS.

Adapter za omrezne protokole deluje kot nadrejeni element v omrezju N-BUS in podrejeni v omrezju CI-BUS. Kot nadrejeni element preveri vse
naprave N-BUS in vse podatke zdruzi v en okvir. Ta okvir se pretvori v obliko CI-BUS, da ga je mogoce poslati nadrejenemu elementu omrezja Cl-
BUS. Na ta nacin omrezje CI-BUS prejme vse podatke iz naprav v podomrezju N-BUS.

Adapter za omrezne protokole resuje teZzavo omejenega Stevila napray, ki jih je mogoce nastaviti v omrezju CI-BUS. V omrezje CI-BUS je namrec
dovoljeno povezati le omejeno stevilo naprav vsake vrste. Obicajno, na primer pri solarnih polnilnikih, je mogoce v omrezju CI-BUS nastaviti
samo eno napravo vsake vrste. Adapter za omrezne protokole pa lahko poveze do 16 naprav, kar je najvec, kar je mozno v omrezju N-BUS. Na
primer, v podomrezje N-BUS lahko povezete 4 solarne polnilnike, 3 baterije Tempra in 1 PSB, adapter za omrezne protokole pa bo poskrbel za
komunikacijo teh naprav z glavnim omrezjem CI-BUS.

Adapter za omreZne protokole ima vgrajeno moznost za povezovanje Bluetooth®, kar omogoca upravljanje omrezij N-BUS z uporabo aplikacije.
Poleg tega omogoca posodobitev vdelane programske opreme vseh naprav, povezanih v omrezje N-BUS, ne da bi bila potrebna baterija Tempra.

Most N-C lahko deluje tudi kot nadrejeni element omreZja N-BUS in prevzame vlogo baterije Tempra ter zaslona, ¢e nista vklju¢ena v sistem (npr. v
omrezju N-BUS s PSB in solarnim polnilnikom). V tem primeru so priklju¢ena samo vrata N-BUS, vrata CI-BUS pa ostanejo nepovezana.

7.1  Prikljucki

Element na Opis

B s  Hlna

strani 106
1 Vrata za priklju¢ek N-BUS (R]12 6P6C)
2 Vrata za priklju¢ek CI-BUS (R]12 6P6C)
3 Signalna lu¢ka LED

Na vrata za priklju¢ek N-BUS ( [ sI. [l na strani 106, 1) mora biti povezana veriga izdelkov N_BUS.
Na vrata za prikljucek CI-BUS (8 sI. [l na strani 106, 2) mora biti povezana veriga izdelkov CI-BUS.

Razporeditvi nozic za vrata N-BUS in CI-BUS sta prikazani v tabeli | in tabeli 2. Uporabite lahko kateri koli kabel R|12 6P6C, ki ustreza razporeditvam
nozic v tabeli | in tabeli 2. Kljub temu priporo¢amo uporabo enega od originalnih dodatnih komunikacijskih kablov (glej Dodatna oprema na
strani 106), da bi se izognili morebitni poskodbi elektronskih elementov.

123456

1 T

Razporeditev nozic za vrata N-BUS

Nozica [Jsl. [l  Funkcija (vrata N-BUS)
na strani 107

1 Stanje omreZja

2 Daljinski upravljalnik

3 N-BUS

4 Ozemljitev

5 Napetost vodila (VBUS)

6 —

Razporeditev nozic za vrata CI-BUS
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Nozica [Jsl. ]  Funkcija (vrata CI-BUS)
na strani 107

1 _
2 _

3 CI-BUS

4 Ozemljitev

5 —

6 Napetost vodila (VBUS)

7.2 Signalnalucka LED

Barva LED- Stanje Opis
indikatorja
Rdeca Neprekinjeno sveti Prislo je do napake
Modra Utripa vsake 3's Obicajno delovanje, povezava Bluetooth® je na voljo
Rdeca in modra |zmeni¢no utripa rdece in modro Zaporedje samokonfiguracije ob zagonu

8 Namestitev

Opombe glede mesta namestitve:

* Adapter za omrezne protokole namestite v blizino drugih naprav N-BUS in CI-BUS, da bodo povezovalni kabli &im krajsi

* Poskrbite, da je montazna povrsina trdna, ravna, gladka in Cista.

* Zagotovite, da je mesto namestitve dobro prezraceno ter zasc¢iteno pred vlago, prahom, neposredno sonc¢no svetlobo in drugimi viri toplote.
* Na vseh straneh adapterja za omrezne protokole naj bo 10 cm prostora.

8.1 Pritrditev

@ NASVET N-C Bridge se lahko napaja samo z lo¢eno certificiranimi napravami, katerih izhodna moc¢ je najvec¢ 15 W.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb
> Poskrbite, da adapter za omrezne protokole ne pade na tla.
> Ce adapter za omrezne protokole pade, ga nezno stresite in se prepricajte, da ni nobenih zvokov ter da je vijak $e vedno dovolj
zategnjen.

1. Odstranite zas¢itno folijo z obojestranskega lepilnega traku na hrbtni strani adapterja za omrezne protokole.

2. Adapter za omrezne protokole pritrdite na zeleno mesto.

9 Uporaba

OBVESTILO! Nevarnost poskodb
> Poskrbite, da so neuporabljeni prikljucki zadciteni pred vdorom tujkov.

> Ne zamenjujte povezav N-BUS in CI-BUS.
> Ce sta povezavi zamenjani, se sistem ne bo vklopil.

NASVET Ceje v omrezju N-BUS adapterja za omrezne protokole priklju¢ena ena ali vec baterij Tempra, jih je treba nastaviti v nacin
delovanja podrejenega elementa, saj adapter za omrezne protokole vedno deluje kot nadrejen element
1. Podomrezje N-BUS z adapterjem za omrezne protokole poveZite tako, da ga priklju¢ite v vrata N-BUS ( (3 s/. [l na strani 106, 1).

2. Omrezje CI-BUS z adapterjem za omrezne protokole povezite tako, da ga prikljuite v vrata CI-BUS ( B sI. [l na strani 106, 2).
v LED-indikator hitro dvakrat utripne izmeni¢no rdece in modro.

3. Pocakajte trenutek, da se adapter za omrezne protokole samodejno konfigurira in poveze omrezji N-BUS in CI-BUS.

Ce po 180 s ni zaznanih nobenih naprav N-BUS, pride do napake in LED-indikator ostane rdece osvetljen.
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10 Ciséenje in vzdrzevanje

OBVESTILO! Nevarnost poskodb
> Naprave ne Cistite pod tekoco vodo ali v vodi za pomivanje posode.
> Za CisCenje ne uporabljajte trdih predmetov, grobih Cistilnih sredstev ali belila, saj lahko poskodujete napravo.

1. Proizvod po potrebi ocistite z vlazno krpo.

2. Redno preverjajte, ali je izolacija kablov ali vodov pod napetostjo poskodovana oz. ali so kabli oz. vodi pretrgani ali slabo prikljuceni.

11 Odpravljanje tezav

Motnja Mozni vzrok Resitev
Adapter za omrezne protokole ne deluje. OmreZzje N-BUS ni pravilno konfigurirano ali > Odklopite prikljucek za omrezje N-BUS.
LED-indikator sveti rdece. adapter za omrezne protokole ne komunicira 5 |zklopite omrezje N-BUS in ga znova vklo-
z omrezjem N-BUS. pite.
> Priklju¢ek N-BUS priklopite nazaj v vrata N-
BUS.
Pretrgani ali slabo priklopljeni kabli na vratih Preverite, ali so kabli pretrgani ali slabo pri-
N-BUS. klopljeni.
Adapter za omrezne protokole ne deluje. Povezavi N-BUS in CI-BUS sta zamenjani. Preverite, da sta priklju¢ka N-BUS in CI-BUS

LED-indikator je izklopljen. priklju¢ena v svoja ustrezna vrata (& sl.

na strani 106).

LED-indikator ni pravilno namescen ali pa je Potreben je pregled v pooblaééenem servi-
prislo do okvare drugih delov. snem centru. Stopite v stik s podporo: dome-
tic.com/support

12 Garancija

Velja zakonsko dolocen garancijski rok. Ce je izdelek pokvarjen, se obrnite na podruznico proizvajalca v svoji drzavi (glejte dometic.com/dealer)
ali na trgovca.

Za obravnavanje zahtevkov popravil oz. garancijskih zahtevkov morate skupaj z aparatom poslati naslednjo dokumentacijo:

* kopijo racuna z datumom nakupa,
* razlog za reklamacijo ali opis napake.
Upostevajte, da lahko imajo lastnoro¢na ali neprofesionalna popravila varnostne posledice in lahko razveljavijo garancijo.

13 Odstranjevanje

»
o

"‘ Recikliranje embalaznega materiala: Embalazni material odstranite v primerne zabojnike za recikliranje odpadkov, ¢e je to mogoce.

E Precrtani smetnjak na kolesih pomeni, da je izdelek elektri¢na ali elektronska oprema oziroma vsebuje baterije in ga je treba zbirati
loceno za ustrezno obdelavo, predelavo in recikliranje. Potrosnik je zakonsko dolzan, da vso elektri¢no ali elektronsko opremo,
baterije in polnilne baterije ter svetlobne vire ustrezno odstrani lo¢eno od obicajnih gospodinjskih odpadkov.

To lo¢evanije je potrebno, saj so baterije, svetlobni viri in elektri¢ne naprave dragocen vir in lahko vsebujejo snovi, ki so Skodljive za ljudi in okolje.

Ko boste hoteli izdelek dokonéno odstraniti, se o odstranjevanju v skladu z veljavnimi predpisi pozanimajte pri lokalnem centru za zbiranje
odpadkov ali specializiranem trgovcu.

Izdelek in baterije je mogoce brezplacno odstraniti.
Pred recikliranjem tega izdelka odstranite morebitne baterije, polnilne baterije in svetlobne vire.

Baterije, ki vsebujejo vec kot 0,002 % kadmija ali ve¢ kot 0,004 % svinca, so oznacene s kemijskim simbolom za zadevno kovino: Cd ali Pb.

14 Tehnicni podatki

Most N-C
Nominalna vhodna napetost 12 V=
Delovni tok 16 mA
Tok za izklop <2mA
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Most N-C
Temperatura okolice -20...50°C
Temperatura skladiscenja -20...50°C
VlaZnost okolice 5..95%
Stopnja zas¢ite P20
Material ohisja ABS UL94 HB (pocasno gorenje)
Masa 469
Mere (SxGxV) 90,5 %X 57 % 23,4 mm
Frekvenéni pas (Wi-Fi) 2,4 GHz pas ISM (2400-2484)
Izhodna mo¢ RF 4 dBm (enojni nacin LE z Bluetooth® 5.0)
Certifikat UK

C CA

S tem podjetje Dometic Mobile Power ltaly S.r.I. potrjuje, da je radijska oprema tipa Most N-C v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: documents.dometic.com
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1 Observatiiimportante

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile, indicatiile si avertismentele incluse in acest manual de produs pentru a va asigura ca instalati, utilizati si intretineti produsul in permanenta. Aceste instructiuni TREBUIE pastrate cu acest produs.

Prin utilizarea produsului, confirmati ca ati citit cu atentie toate instructiunile, indicatiile si avertismentele si cd intelegeti si sunteti de acord sa respectati termenii si conditiile stabilite. Sunteti de acord sa utilizati acest produs numai pentru scopul si aplicatia prevazute
si in conformitate cu instructiunile, indicatiile si avertismentele prezentate in acest manual de produs, precum si in conformitate cu toate legile si reglementarile aplicabile. Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor prezentate aici poate duce la vatamarea
personala a utilizatorului sau a altora, la deteriorarea produsului sau a altor bunuri din apropiere. Acest manual al produsului, inclusiv instructiunile, indicatiile si avertismentele si documentatia aferenta pot fi supuse modificarilor si actualizarilor. Pentru informatii
actualizate despre produs, va rugam sa vizitati documents.dometic.com.

2 Explicatia simbolurilor

Un cuvant de semnalizare identifica mesajele de siguranta si mesajele privind daunele materiale si, de asemenea, indica gradul sau nivelul de
gravitate a pericolului.

@

PRECAUTIE!
> Indica o situatie periculoasa care, daca nu este evitata, poate provoca rani minore sau medii.

ATENTIE!
> Indica o situatie care, daca nu este evitatd, ar putea duce la pagube materiale.

INDICATIE Informatii complementare privind operarea produsului.

3 Instructiuni de siguranta

3.1

Indicatii generale privind siguranta

PRECAUTIE! Pericol de electrocutare

> Repararea dispozitivului trebuie efectuatd numai de catre personal calificat familiarizat cu riscurile implicate si cu reglementarile
relevante si nationale.

> Pentru serviciul de reparatii, contactati serviciul de asistenta al producatorului dometic.com/support.

PRECAUTIE! Pericol pentru sanatate

> Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu varsta de 8 ani si mai mari si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau de catre persoane lipsite de experientd si cunostinte, daca acestea au fost supravegheate si instruite cu privire la utilizarea
dispozitivului in conditii de siguranta si inteleg riscurile pe care le implica.

> Aparatele electrice nu reprezinta jucarii pentru copii! Pastrati si folositi intotdeauna dispozitivul la distanta de copii mici.

> Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

> Curatarea si operatiunile de intretinere nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

ATENTIE! Pericol de defectare

> Nu folositi dispozitivul in medii ude sau umede.

> Nu folositi dispozitivul in aer liber.

> Nuimersati niciodata aparatul in apa.

> Nu expuneti dispozitivul sau cablurile acestuia la caldura (de ex., lumina directa a soarelui, incalzire, cuptoare etc.).
> Nuinversati porturile N-BUS si CI-BUS.
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3.2 Instalarea in siguranta a dispozitivului

PRECAUTIE! Risc de vatamare
> Dispozitivul trebuie montat si fixat astfel incat sa nu poata cadea.

> Cand amplasati dispozitivul, asigurati-va ca toate cablurile sunt fixate corespunzator pentru a evita orice forma de pericol de
impiedicare.

ATENTIE! Pericol de defectare
> Nuamplasati dispozitivul langa surse de caldura (incalzitoare, lumina directd a soarelui, cuptoare cu gaz etc.).
> Amplasati dispozitivul intr-un loc uscat, unde este protejat impotriva stropilor de apa.

4 Domeniul de livrare

Denumire Numarul
Adaptor de protocol de retea 1
5 Accesorii
Denumire Nr. art.
Cablu BUS de 0,3 metri 9620016910
Cablu BUS de 1 metru 9620016911
Cablu BUS de 3 metri 9620008275
Cablu BUS de 6 metri 9620008462
Cablu BUS de 10 metri 9620008182

6 Domeniul de utilizare
N-C Bridge este menit sa garanteze comunicarea intre o retea CI-BUS si una N-BUS.
N-C Bridge este adecvat pentru:

* Instalare in vehicule de agrement

* Utilizare stationara

* Utilizare mobila

* Folosire la interior

Acest produs este potrivit numai pentru scopul si utilizarea prevazute in conformitate cu aceste instructiuni.

Acest manual ofera informatii necesare pentru instalarea si/sau utilizarea corecta a produsului. Instalarea defectuoasa si/sau utilizarea sau
intretinerea necorespunzatoare vor avea ca rezultat performante nesatisfacatoare si o posibila defectare.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru orice vatamare sau deteriorare a produsului - rezultate din:
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* Instalarea, asamblarea sau conectarea incorecta, inclusiv supratensiunea

+ intretinerea sau utilizarea incorects a pieselor de schimb, altele decat piesele de schimb originale furnizate de producator
* Modificari aduse produsului fara aprobarea explicita din partea producatorului

* Utilizarea in alte scopuri decat cele descrise in manual

Dometic isi rezerva dreptul de a modifica aspectul si specificatiile produsului.

7 Descriere tehnica
N-C Bridge este un adaptor de protocol de retea care permite unei retele CI-BUS s comunice cu o sub-retea N-BUS.

Adaptorul de protocol de retea functioneaza ca un master pentru reteaua N-BUS si ca un slave pentru reteaua CI-BUS. Acesta verifica toate
dispozitivele N-BUS, ca un master, si colecteaza datele intr-un singur cadru. Acest cadru este schimbat in format CI-BUS, astfel incat sa poata fi
trimis catre masterul retelei CI-BUS master. In acest fel, reteaua CI-BUS primeste toate datele de la dispozitivele din sub-reteaua N-BUS.

Adaptorul de protocol de retea rezolva problema numarului limitat de dispozitive pe care le puteti configura intr-o retea CI-BUS. CI-BUS va
permite sa conectati doar cateva dispozitive de fiecare tip. De obicei, ca si cu un incarcator fotovoltaic, puteti configura un singur dispozitiv de
fiecare tip in CI-BUS. Dar adaptorul de protocol de retea poate conecta pana la 16 dispozitive, ceea ce reprezinta numarul maxim de conectari in
N-BUS. De exemplu, puteti conecta 4 incarcatoare fotovoltaice, 3 baterii Tempra si 1 PSB in sub-reteaua N-BUS, iar adaptorul de protocol de retea
le va ajuta sa comunice cu reteaua principald CI-BUS.

Adaptorul de protocol de retea dispune de conectivitate Bluetooth®, care permite controlarea retelelor N-BUS utilizdnd o aplicatie.
Adaptorul de protocol de retea permite actualizarea firmware-ului tuturor dispozitivelor conectate la N-BUS, fara a fi nevoie de o baterie Tempra.

N-C Bridge poate functiona, de asemenea, ca un master N-BUS simplu, luand locul bateriilor Tempra si al afisajului, daca ambele lipsesc din
configuratie (de exemplu, intr-o retea N-BUS cu un PSB si un incarcator fotovoltaic). In aceasta situatie, numai portul N-BUS este conectat, iar portul
CI-BUS este lasat neconectat.

7.1 Racorduri

Poz.in [ fig. [l Denumire

pagina 112
1 Port conector N-BUS (Rj12 6P6C)
2 Port conector CI-BUS (R]12 6P6C)

Indicator LED

Portul conector N-BUS (8 fig. [l pagina 112, 1) trebuie conectat la lantul de produse N-BUS.
Portul conector CI-BUS ( B8 fig. [l pagind 112, 2) trebuie conectat la lantul de produse CI-BUS.

Dispunerea pinilor pentru porturile N-BUS si Ci-BUS este descrisa in Tabelul 1 si Tabelul 2. Poate fi utilizat orice cablu R|12 6P6C care respecta
alocarea pinilor din Tabelul 1 si Tabelul 2. Cu toate acestea, se recomanda utilizarea unuia dintre cablurile de comunicatie optionale originale
(consultati Accesorii pagina 112) pentru a evita orice deteriorare electronica.

123456
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Dispunere pini port N-BUS

Pin B fig. A Functie (port N-BUS)

pagina 113
1 Stare retea
2 Telecomanda
3 N-BUS
4 Masa
5 Tensiune BUS (VBUS)
6 -

Dispunere pini port CI-BUS

13



Pin @ fig. A Functie (port CI-BUS)

pagina 113
1 -
2 -
3 CI-BUS
4 Masa
5 —
6 Tensiune BUS (VBUS)
7.2 Indicator LED
Culoare LED Stare Denumire
Rosu Aprins constant A survenit o eroare
Albastru Clipeste la fiecare 3 s Functionare normal3, conexiune Bluetooth® disponibil
Rosu si albastru Clipeste alternativ rosu si albastru Secventa de configurare automatd la pornire

8 Instalare

Observatii privind locatia de instalare:

* Instalati adaptorul de protocol de retea aproape de celelalte dispozitive N-BUS si CI-BUS pentru ca lungimea cablurilor de conectare sa fie cat
mai mica.

* Asigurati-va ca suprafata de montare este solida, dreapta, neteda si curata.

* Asigurati-va ca locatia de instalare este bine aerisita si protejata de umiditate, praf, lumina directa a soarelui si alte surse de caldura.

* Pastrati o distantd de 10 cm in toate directiile in jurul adaptorului de protocol de retea.

8.1 Montare

@ INDICATIE N-C Bridge poate fi alimentat doar de dispozitive certificate separat, a caror iesire este clasificatd la maximum 15 W.

ATENTIE! Pericol de defectare

> Asigurati-va ca adaptorul de protocol de retea nu cade.

> Daca adaptorul de protocol de retea cade, asigurati-va ca nu se aude niciun zgomot la agitare, iar surubul este inca suficient de strans.
1. Scoateti folia de pe banda dublu adeziva de pe spatele adaptorului de protocol de retea.

2. Fixati adaptorul de protocol de retea in locatia dorita.

9 Utilizarea

ATENTIE! Pericol de defectare
> Asigurati-va ca porturile neconectate sunt protejate impotriva oricarei patrunderi.

> Nuinversati conexiunea N-BUS cu cea CI-BUS.
> In cazul in care conexiunile sunt inversate, sistemul nu va porni.

INDICATIE Dacs una sau mai multe baterii Tempra sunt conectate in reteaua N-BUS a adaptorului de protocolul de retea, acestea trebuie
configurate in modul slave, deoarece adaptorul de protocolul de retea functioneaza intotdeauna ca master.

1. Conectati sub-reteaua N-BUS la adaptorul de protocol de retea prin conectarea portului N-BUS ( {8 fig. n pagina 112, 1).

2. Conectati reteaua CI-BUS la adaptorul de protocol de retea prin conectarea portului CI-BUS (8 fig. [l pagina 112, 2).
v Indicatorul LED clipeste rosu si albastru de doua ori, comutand rapid culorile.

3. Asteptati un moment pentru conectarea retelelor N-BUS si CI-BUS prin configurarea automata a adaptorului de protocol de retea.

Daca nu sunt gasite dispozitive N-BUS dupa 180 s, apare o eroare si indicatorul LED lumineaza rosu.

10 Curatarea siintretinerea

ATENTIE! Pericol de defectare
> Nu curatati niciodata dispozitivul sub apa de la robinet sau in masina de spalat vase.

> La curatare, nu utilizati obiecte ascutite sau dure, agenti de curatare abrazivi sau indlbitor, deocarece acestea pot deteriora dispozitivul.
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1. Curatati din cand in cand produsul cu o laveta uda.

2. Verificati regulat cablurile sau firele sub tensiune pentru a detecta deficiente de izolare, fisuri sau conexiuni slabite.

11 Remedierea defectiunilor

Avarie

Cauza posibila

Solutie

Adaptorul de protocol de retea nu functio-
neaza. Indicatorul LED este aprins rosu.

Adaptorul de protocol de retea nu functio-
neaza. Indicatorul LED este stins.

12 Garantie

Reteaua N-BUS nu este configurata cores-
punzator sau adaptorul de protocol de retea
nu comunica cu reteaua N-BUS.

Intreruperi sau conexiune slabits la portul N-
BUS.

Conexiunile N-BUS si CI-BUS sunt inversate.

Indicatorul LED nu este montat corect sau
exista alte componente defecte.

> Deconectati conectorul N-BUS.

> Obpiriti si reporniti reteaua N-BUS.

> Reconectati conectorul N-BUS la portul N-
BUS.

Verificati cablurile pentru a detecta intreru-
peri si conexiuni slabite.

Asigurati-va ca conectorii N-BUS si CI-
BUS sunt conectati la porturile desemnate

(B fig. [l pagina 112).

Necesita verificare din partea unui centru
de reparatii autorizat. Contactati serviciul de
asistenta: dometic.com/support

Se aplica termenul de garantie legal. in cazul in care produsul este defect, contactati reprezentanta producatorului din tara dvs. (consultati

dometic.com/dealer) sau comerciantul.

Pentru operatii de reparatie si in baza garantiei, trebuie sa trimiteti si urmatoarele documente:

* O copie a facturii cu data cumpararii

* Un motiv de reclamatie sau o descriere a defectiunii.

Retineti ca repararea prin mijloace proprii sau reparatiile neprofesionale pot avea consecinte asupra securitatii si pot anula garantia.

13 Eliminarea

9y
@

)i4

Reciclarea materialelor de ambalare: Depuneti materialul de ambalare pe cat posibil in containerele corespunzatoare de reciclare.

Cosul cu roti taiat indica faptul ca produsul este un echipament electric sau electronic sau contine baterii si trebuie colectat separat
pentru tratarea, recuperarea si reciclarea corespunzatoare. Consumatorul este obligat prin lege sa elimine in mod corespunzator

orice echipament electric sau electronic, surse de iluminat, baterii si baterii reincarcabile in mod separat de deseurile

menajere generale!

Aceasta separare este necesara, deoarece bateriile, sursele de iluminat si aparatele electrice constituie resurse valoroase si pot contine substante

care sunt daunatoare pentru oameni si mediu.

Pentru a elimina in final produsul, adresati-va centrului local de reciclare sau distribuitorului pentru detalii despre cum sa faceti acest lucru in
conformitate cu reglementarile aplicabile privind eliminarea.

Produsul si bateriile pot fi eliminate gratuit.

Scoateti toate bateriile, acumulatorii si sursele de lumina inainte de a recicla acest produs.

Bateriile care contin mai mult de 0,002 % cadmiu sau mai mult de 0,004 % plumb sunt marcate cu simbolul chimic pentru metalul in cauza: Cd sau

Pb.

14 Date tehnice

N-C Bridge
Intrare tensiune nominala 12 V=
Curent de functionare 16 mA
Curent de oprire <2mA
Temperatura ambiantd -20...50°C
Temperatura de depozitare -20...50°C
Umiditate ambianta 5..95%
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N-C Bridge
Protectie impotriva patrunderii IP20
Material carcasa ABS UL94 HB (ardere lentd)
Greutate 469
Dimensiuni (I x A x H) 90,5 x 57 x23,4mm
Banda de frecventa (Wi-Fi) Banda ISM (2400 ... 2484) 2,4 GHz
Putere de iesire RF 4 dBm (Bluetooth® V5.0 LE mod simplu)
Certificare c €

Prin prezenta, Dometic Mobile Power ltaly S.r.I. declara ca echipamentul radio de tip N-C Bridge este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa de internet: documents.dometic.com
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1 BaXHu 6enexku

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO Te31 MHCTPYKUMIA 1 CNasBaiiTe BCUUKM YKa3aHMs, HanbTCTBIA 1 NPeayNpeXaeHNs, BKNIOYEHM B HACTOALLIOTO PLKOBOACTBO, 3a fa CTe CUyPHM, Ye MOHTVpaTe, M3Non3sate U NoAsbpXaTe NPaBHNHO TO3W NpoaykT. Tean uHcTpykunmn TPABBA na
Ce CbXxpaHsBaT C NPoAyKTa.

KaTo n3nonssate nponykta, Bue noTebpxaasate, e CTe MPOUENM BHIMATENHO BCUYKM YKa3aHus, HAMTCTBYA 1 NPeynpexaeHis 1 ye pasbypate v npuemare fa Cria3saTe CPOKOBETE U yCOBMATa, ChAbPXaLLM Ce B TAX. Bue ce ChmacisaTe 1a M3norasaTe To3u
NPOMYKT CaMO MO MPEeAHa3HaYeHe 1 B COTBETCTBUE C yKa3aHWATa, UHCTPYKUMWTE M NPEAYNPEXAEHATE, ONUCAHI B PbKOBOACTBOTO Ha MPOAYKTA, KAKTO 1 B COTBETCTBIE C BCUYKM MPUMOXMMIA 3aKOHM 1 Pa3nopentn. Ako He MPOYETETe U He Cra3saTe MHCTPYKUMUTE
1 NpenynpexaeHmaTa, ToBa MOXE a 0BE/E 0 HAPaHABAHMA 33 BAC MNM 3a APYM XOPa, LLETV MO NPO/YKTa MMM WETM MO APYTM NPeAMeTH B 6r1M30CT A0 Hero. Tosa PbKOBOACTBO Ha MPO/YKTa, BKIIOYMTENHO YKa3aHMATa, MHCTPYKUMWTE U NPeayNpEXaeHaTa 1 Apyrata
NOKYMEHTaUWs, MOANEXM Ha MPOMAHa 11 0bHOBABaHeE. 3a akTyarnHa MHAPOPMaLIMA 3a MPOYKTa, MonA, noceTeTe documents.dometic.com.

2 O6scHeHMe Ha CUMBONUTE

CwrHanHaTta aAyma MﬂeHTVICbVILIVIpa cbobLLeHMdTa 33 6e30MacHOCT 1 3a MaTepuanHun LWeTn, Kakto 1 CTeneHTa Ui HMBOTO Ha CEPUMO3HOCT Ha
OnacHOCTTa.

@

BHUMAHMUE!
> [lokasga onacHa cuTyaLms KOSTO, ako He Bbae n3berHata, MOXe Aa AoBeae A0 NEKO UMW CPeaHO HapaHsiBaHe.

BHUMAHMUE!
> [Nokasea cuTyaLmns KOSTO, ako He Obje 13berHata, MOXe fa AoBe/e 0 MaTepUanHu LLETU.

YKA3AHMUE [onbnHutenHa nHdbopmaums 3a GopaBeHeTo C npoaykTa.

3 WHcTpykuum 3a 6e3onacHoct

3.1

O6LwK MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT

BHUMAHME! OnacHocT OT eneKkTpuyecku yaap

> PeMOHTHT Ha ypena Tpsabsa fa ce M3BbPLUIBAT CAMO OT KBANMAOMLIMPAH NepCOHarn, KOMTO € 3ano3HaT C PUCKOBETE, CBbP3aHM C HETO, M CbC
CbOTBETHUTE W HaLIMOHAMHWTE pa3snopedv.

> 3a PEMOHTHM AeMHOCTK, cBbpxeTe ce ¢ dometic.com/support.

BHMUMAHME! OnacHocT 3a 3apaBeTo

> To3n ypen MOXe fa ce M3Mon3ea OT AeLia Ha Bb3PacT 8 1 NoBeye roAnHM M NuLa C HamarneHu domanyeckn, CEH30PHU UMK YMCTBEHM
CNOCOBOHOCTU, UMM C NUMNCA Ha 3HAHWS 1 OMUT, aKO MOMYYaBaT HAA30P UMM MHCTPYKLMM OTHOCHO M3MOMN3BAaHETO Ha YCTPOMCTBOTO MO
6e3onaceH HaumH v Pas3bupar CBbP3AHUTE C HErO OMACHOCTU.

> EnexkTpuyeckurte ypeam He ca geTcKa urpauka. BrHaru cbxpaHssanTe 1 M3non3sanTe yCTPONCTBOTO Aaney OT JoCera Ha MHOTO
Marnku aeLa.

> [eua Tp6Ba fa ca noa HabmogeHue, 3a 4a e CUIYpPHO, Ye He CU UrPasT C ypesa.

> [MouncTeare 1 Nnoaapbxka He TPsiOBa Aa ce M3BbPLLBA OT Aela be3 HabroaeHne.

BHMUMAHME! OnacHocTt oT noBpeaa

> He paboreTe c ypena B MOKpa 1nu BnaxHa cpeaa.

> He pabortete c ypesga Ha oTKpUTO.

> He notangite ypesa BbB BOAA.

> He unsnarante ypena unuv kabenute My Ha TonnuHa (Hanp. Npsika CribHYeBa CBETNWHA, OTOMMEHWE, PYPHU, ... ).
> He obpbuaitte noptosete N-BUS n CI-BUS.
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3.2 be3onacHO MHCTanupaHe Ha YCTPOUCTBOTO

BHUMAHME! Puck ot HapaHsBaHe
> Ycrponctsoto Tpsibea aa 6bae MOHTMPAHO M 3aKpeneHo Taka, Ye Aa He MOXe Aa naaHe.

> [1pu No3MUMOHMPaHe Ha YyCTPOMCTBOTO Ce yBEpETE, Ye BCUYKM Kabenu ca noaxoaio obesonaceHu, 3a aa ce nsberHe Bcskakea dpopma
Ha OMacHOCT OT NpeMecTBaHe.

BHMMAHME! OnacHocT oT nospega
> He MoHTMpaliTe yCTponcTBoTO B 6rIM30CT 40 M3TOUHULM Ha TOMMMHA (OTONNeHWe, NPAKa CbHYEBA CBETNMHA, ra30BM cDYPHM U Ap.).
> [locTaBeTe yCTPOMCTBOTO Ha Cyx0 MACTO, KbETO € 3alUTeHO OT NPbCKM BOJA.

4 O6xBaTt Ha gOoCTaBKaTa

OnucaHue Konuuecteo

MpexoB npotokoneH agantep 1

5 TpuHagnexHocTn

OnucaHue Pech. N2
BUS kaben 0,3 metpa 9620016910
BUS kaben 1 metpa 9620016911
BUS kaben 3 metpa 9620008275
BUS kaben 6 metpa 9620008462
BUS kaben 10 metpa 9620008182

6 Ws3nonsBaHe No npeAHa3sHaYeHue
N-C Bridge e npeaHasHayeH aa rapaHTnpa KoMyHUkauuata mexay mpexa Ha CI-BUS n N-BUS.
N-C Bridge e nogxogsu 3a:

* VIHCTannpaHe B NPEBO3HM CPEACTBa 3a OTAWX

* CraumoHapHa ynotpeba

* MobwnHa ynotpeba

* Ynotpeba Ha 3akputo

To3m NPOaYKT e NOAXOAALL CaMO 3a NPeaBMAEHaTa LUeM U NPUNOXEHNE CbIMACHO HACTOALLMTE MHCTPYKUMM.

ToBa PbKOBOACTBO NPEAOCTaBs MHAOPMaLIMS, HEODXOAMMa 3a NPaBUMHaTa UHCTanaums U/ vnu ekcnnoataums Ha NpoaykTa. J1owwo nHctanupare v/
UNu HenpaeunHa ynotpeba 1 noaapbxka LWe JoBejaT 40 He3aA0BONUTENHa PaboTa 1 eBeHTYanHo 4O NOBpeaU.

|_|pOVI3BO[|MTel'I5|T HE& HOCW OTTOBOPHOCT 3a HapaHaBaHWA 1 NoBpean No NpoayKra, NpuYnHeHn oT:
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* HenpaguneH MoHTax, CrnobsBaHe Unu CBbP3BaHe, BKMIOUMTENHO TBbPAE BUCOKO HanpexeHue

* HenpaBunHa noaapbxka unm U3non3saHe Ha Pe3epBHM YacTu, PasIUYHN OT OPUMMHAMNHWUTE, NPEeAOCTaBAHN OT NPOU3BOANTENS
* V3ameHeHus Ha NpoaykTa 6e3 U3pUYHO paspeLleHne OT NPOU3BOAUTENS

* 3nonseaHe 3a LUENU, PasnnyHK OT ONMUCaHWUTE B TOBA PHKOBOACTBO

Dometic c1 3ana3Bsa NpaBoTo Aa NPOMEHS BbHLLHMWS BUA U Cheumdpmkaummte Ha NpoaykTa.

7 TexHUYecKo onucaHue
N-C Bridge e Mpexos npoTokoneH agantep, KOMTo nNo3sonsasa Ha mpexa Ha CI-BUS aa komyHukunpa ¢ noampexa Ha N-BUS.

ApanTepbT 32 MPEXOBM NPOTOKONM PaboTy KaTo rmaseH koHTponep 3a mpexarta Ha N-BUS v kato noaumnteH 3a mpexara Ha CI-BUS. Tol nposepsisa
Bcnykm N-BUS ycTpoiicTsa, kaTo maeeH KOHTpOnep, 1 Cbbmpa AaHHUTE B eaHa pamka. Tasu pamka ce npomens Bbs dpopmat CI-BUS, taka ye aa moxe
fa 6bae n3npareHa 4o rmasHus koHTpornep Ha mpexarta Ha CI-BUS. Mo to3un Haunt mpexata Ha CI-BUS nonyyasa BCUYKM gaHHM OT yCTPOCTBA B
noampexarta Ha N-BUS.

MpexoBuaT npoTokorneH agantep peluasa npobnema c orpaHnyeHms BpoM yCTPOMCTBa, KOUTO MOXeTe Aa HacTpouTe 8 Mpexa Ha CI-BUS. CI-BUS
B no3sonsBsa fa CBbpXETE CaMO HAKOMKO YCTPOMCTBA OT BCekM TUn. OBUKHOBEHO, KAKTO NMPU CIbHYEBO 3apsAHO YCTPOWCTBO, MOXETE [a HacTpouTe
€aMo efHO yCTponcTeo oT Bcekm T1n 8 CI-BUS. Ho MpexoBusT npoTokoneH agantep MOXe 4a CBbp3Ba 40 16 YCTPOMCTBA, KOETO € MakCUMYMBT, KOWTO
moxeTe ga cebpxeTe B N-BUS. Hanpumep moxerte aa cebpxete 4 CnbHYEBK 3apsaHU YCTPOMCTBa, 3 akyMynaTtopa Tempra v 1 PSB B noampexarta Ha
N-BUS, a MpexoBusT NpoTOKONEH agantep e MM NOMOTHE 4a KOMYyHWKMPAT C OCHOBHaTa mpexa Ha Cl-BUS.

MpexosmaT npoTokoneH agantep pasnonara ¢ Bluetooth® cebpsaHocT, kosto nossonssa Ha mpexmTe Ha N-BUS aa ce ynpasnssat ¢ nomotura Ha
npunoxeHue.

MpexoBuaT NpoToKOMNeH agantep NO3BONsBa akTyanusaums Ha dobpmyepa Ha Bcuukm cabpaaHu ¢ N-BUS yctpoitctsa, 6e3 ga e Heobxoamm
akymynatop Tempra.

N-C Bridge moxe pa paboti 1 kato ocHoseH rmaseH koHTponep 3a N-BUS, kato 3aema MacToTo Ha akymynatopute Tempra 1 aucrnes, ako Te He ca
4acT OT HacTpolikara (Hanp. 8 Mpexa Ha N-BUS ¢ PSB v cribHyeBo 3apsiaHo ycTpoitctso). B Toau cnyyait e cebpssaH camo noptst N-BUS, a nopter Cl-
BUS e ocraBeH HecBbp3aH.

7.1 Bpb3ku
Bxoasw koHTakT  OnucaHme
B dour. [l va
crpanmua 118
1 MopT Ha koHekTop Ha N-BUS (R]12 6P6C)
2 MopT Ha koHekTop Ha CI-BUS (R]12 6P6C)

CeetoavoneH MHOWKaTOP

MoprbT Ha koHektopa Ha N-BUS ( B cowr. [l Ha ctpanmua 118, 1) Tpstea na 6bae cebp3ar ¢ sepurata ot npoayktn N-BUS.
MopTsT Ha koHekTopa Ha CI-BUS (B cour. [l Ha ctpariua 118, 2) Tpsbsa na Gbae cabp3aH ¢ sepuraTa ot npoaykv Cl-BUS.

KoHdpurypaumsata Ha wndptosete 3a noprosete N-BUS n Ci-BUS e onuvcaro B Tabnuvua 1 v tabnuua 2. Moxe aa ce n3non3ssa KakbsTo 1 aa e kaben
RJ12 6P6C, korTo OTroBaps Ha pasnpedeneHmeTo Ha WwdptoseTe B Tabnuua 1 v Tabnuua 2. Bbnpeky ToBa ce npenopbysa aa ce M3non3ssa eavH ot
OPUMVHANHWTE AOMLIHUTENHM KOMYHUKaUMOHHK kabenu (BuxTe [TprHaanexHocTv Ha cTpatmua 118), 3a fa ce u3berHat BCIKakeM eneKTPOHHM
nospeau.

123456
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KoHdburypauus Ha wurtoBete Ha nopta N-BUS

BxoaeH wudt ®yuHkuus (nopt N-BUS)

B dour. B va

crpanmua 119

1 CbCTOsHME Ha MpexaTa
2 [AncTanumoHHo ynpaeneHne
3 N-BUS
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BxoaeH wudt ®yHkuusa (nopt N-BUS)

B dur. A na

crpanmua 119
4 3ems
5 Hanpexerue Ha wuHata (VBUS)
6 —

KoHdurypauus Ha wurtoBete Ha nopta CI-BUS

BxoaeH wmcpr ®yHkuus (nopt CI-BUS)

B dur. A Ha
crpanmua 119
1 _
2 -
3 CI-BUS
4 3ems
5 —
6 Hanpexerue Ha wuHata (VBUS)

7.2 CBeTOAMOAEH MHAMKATOP

LiBaT Ha ceeToamMoaa CoucTrosiHMe OnucaHue
YepseH [locTosHHO cBeTelw Bb3HuKHa rpeLuka
Cun Mpemureare Ha Bcekn 3 s HopmanHa pa6oTa, HanuuHa e Bluetooth® Bpb3ka
YepBEeHO 1 CUHBO [TocnenoBatenHo MUraLLO YEPBEHO M CUHBO MocrneaoBaTeNHOCT Ha CAMOKOHPUIYPUPaHE NPY CTapTipaHe

8 WHcTtanmpaHe

benexku 3a MACTOTO Ha MOHTax:

* MoHTupanTe Mpexosus NpoTokoneH agantep 6rmso o apyrute N-BUS n CI-BUS ycrpoiicTsa, 3a aa 3anasute CBbp3salmTe kabenu Bb3MOXHO
Hal-KbC

® YBepeTe Ce, Ye MOHTaXHaTa NOBbPXHOCT € TBbpPAa, NNOCKa, Mafka 1 Yn1Ccta.
* YBepeTe ce, 4e MACTOTO Ha MOHTax € uo6pe NPOBETPEHO U 3alLIMTEHO OT Bliara, npax, npsaka CribH4€Ba CBETNINHA 1 APYTN N3TOYHMUM Ha TOMMKWHa.
® ﬂouﬂbpxaﬁTe Pa3CTosaHne o1 10 cm Ha BcKukM CTPaHM OKOMNO MPEeXoBUa MPOOTOKOIMEH adanTep.

8.1 MoHTax

YKA3AHMUE N-C Bridge moxe aa ce 3axpaHBa CamMo OT OTAENHO CEPTUULMPAHM YCTPOMCTBA, YNIATO M3X0A € KnacuduumpaH ¢
makcumym 15 W.

BHVUMAHME! OnacHocT ot nospeaa
> YBepeTe ce, Ye MPEXOBMAT NPOTOKONEH afanTep He naja.
> AKO MPEXOBUST NPOTOKONEH aganTep naaHe, yBepeTe ce, Ye He Ce YyBa LUyM NPy Pa3kiallaHeTo My 1 Ye BUHTBLT BCE OLLE € JOCTaTb4yHO

3aterHar.

1. OrcrpaHeTte honmoTo OT ABOMHO3AMNENBALIOTO TUKCO Ha rbpba Ha MPEXO0BUs NPOTOKONEH ajanTep.

2. OuKcrpaiTe MPeXoBMs NPOTOKOMEH afanTep Ha XernaHoTo MACTO.

9 Pa6orta

BHVUMAHME! OnacHocT ot nospeaa
> Ysepere ce, ye HeCBbpP3aHWTE NOPTOBE Ca 3aLLUMTEHM OT NPOHMKBAHE.
> He pasmensite spb3kmte Ha N-BUS 1 CI-BUS.
> AKO BPb3KMTE Ca Pa3MEHEHM, CUCTEMATa HIMa fa CE BKITIOUM.

YKA3AHUE Axo eant unuv nosede akyMmynartopa Tempra ca cabpaaHu B mpexarta Ha N-BUS Ha Mpexoeus npoTokoneH agantep, Te Tpsbsa
fa ObaaT KOHAPUIYPMPAHK B MOAYMHEH PEXMM, TbiA KATO MPEXOBWST NPOTOKONEH agantep BUHarM paboTu KaTo rmaeeH KOHTponep.
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1. CebpxeTe noampexata Ha N-BUS kbM MpexoBus npoTokoneH ajantep upes cebpssaqe Ha nopta N-BUS ([ cour. [l Ha ctpanmua 118, 1).

2. CabpxeTe noampexata Ha Cl-BUS kbM MpexoBus NpoTokoneH agantep ype3 cebpasaHe Ha nopta CIN-BUS ([ chur. n Ha cTpaHuua 118, 2).
v CBeTOAVOaHMST MHAMKATOP MUra ABa MbTW B YEPBEHO M CUMHBO, NMPEBKTIOYBANKM LiBeTOBETE HbP30.

3. W3yakalTe MOMEHT 3a CAaMOKOHMOUIYPUPAHETO Ha MPEXOBMSA NPOTOKONEH ajanTep, 3a Aa cebpxeTte mpexute Ha N-BUS n CI-BUS.

Axo cnea 180 s He Obaat oTkpurT N-BUS yCTpOICTBa, Bb3HMKBA MpELLKA U CBETOAUOAHMST MHAMKATOP CBETBA B YEPBEHO.

10 TMoumcrBaHe M NOAAPBXKA

BHMMAHME! OnacHocrt ot noBpeaa
> Hwukora He noYncTeanTe yCTPOMCTBOTO NOA TeYalla BOAA UMK B CbAl C BOAA.

> He unsnonsgante OCTPW UM TBBPAU NpeamMeTH, a6p83I/IBHI/I NOYNCTBALLIM Mpenapat nnn 6enuHa no BpemMe Ha NoYnNCTBaHe, Tbi KaTO Te

MOraT fa NoBPeasT YyCTPOUCTBOTO.

1. Ot Bpeme Ha Bpeme NoYMCTBalTe NPOoayKTa C BlaxHa Kbpra.

2. PenoBHO I'IpOBepﬂBal;ITe kabenute nnn NPOBOAHMUNTE NOA HanpexeHne 3a ﬂerEKTVI B N30MauusiTa, NpekbCBaHNA NI pa3><r|a6eHv1 BOb3KW.

11 OrcTpaHsiBaHe Ha HEM3NPABHOCTU

npo6nem

NPUYUHa

PeweHune

MpexoBuaT npoTtokoneH agantep He paboTu.

CeeToaMoaHmnat MHANKaTOP CBETM B YEPBEHO.

Mpexosuat npoTtokoneH agantep He paboTu.

CeeTtoamoaHust MHANKATOP € N3KMKOYEH.

12 TapaHums

Mpexata Ha N-BUS He e koHdpurypurpaHa
MPaBUMHO UMM MPEXOBWUST MPOTOKONEH ajar-
Tep He koMyHukmnpa ¢ N-BUS mpexarta.

Mpekbcsa nnu pasxnabsa Bpb3kata B nopta N-
BUS.

Bpb3akmte Ha N-BUS 1 CI-BUS ca obbpHatu.

CBETOAVOAHMST MHAVKATOP He € MOHTUPaH
NPABMUIMHO UMW UMa APYTM AePEKTHN KOMMNO-
HEHTW.

> Waknoyete koHekTopa Ha N-BUS.

> M3knioyete v BKNoYeTe OTHOBO Mpexara
Ha N-BUS.

> Bxnioyete koHekTopa Ha N-BUS obpatHo 8
noprta N-BUS.

Mpoeepete kabenuTe 3a NPEKbCBAHMA UMK
pasxnabeHn Bpb3Ku.

YBepere ce, ye koHektopute Ha N-BUS 1 Cl-
BUS ca BknioyeHn B onpeseneHmTte MM nopro-

se ([ ur. [l Ha crparmua 118).

Heobxoanma e nposepka OT oTopusnpaH
cepsu3. CebpXeTe ce C OTAenNa 3a NOAIPbXKA:
dometic.com/support

Baxu rapaHUMOHHMAT CPOK, ONpeaeneH OT 3aKoHa. AKO NPOAYKTLT € fedhekTeH, MOMA, CBbPXETE Ce C KMOHa Ha NPOW3BOAUTENS BbE BalliaTa CTpaHa
(BuxTe dometic.com/dealer) unu ¢ Batwms Tbprosew Ha ApebHO.

3a 0bpaboTka Ha rapaHuusTa 1 PEMOHTA, MOMS MPUNOXETEe CNeAHUTE JOKYMEHTM MPK M3NPALLAHETO Ha ypesa:

* Konue ot chaktypata C faTa Ha nokyrkarta

® HpVIHI/IHa 3a npeteHunaTa nnm onncaHne Ha ﬂed)eKTa
OT6ene>KeTe, 4Ye CaMOpbYeH nnm HeI'IpOCbeCMOHaJ'IeH PEMOHT MOXe MMa NOCNeacTeng 3a 6esonacHocTTa v aa aHynMpa rapaHundTa.

13 WsxBbpnsHe

”»
%

)74

PeumknnmpaHe Ha onakoBb4YHMs MaTepwman: 10 Bb3MOXHOCT NpejalTe onakoskaTa 3a peumknupaHe. Tosa pasaensHe e HeobxoanMmo, Tbil
KaTO OMakoBKaTa € LUeHEeH PecypC 1 HEMPABUITHOTO M3XBbPIAHE MOXE Aa MOBMMAE Ha YOBELLKOTO 34paBe M OKOMHaTa cpeda.

3ayepKkHaTUIT KOHTEMHEP C KOonenua Nokasea, Ye NPOoayKTbT € eNeKTPUYECKO 1N eNekTPOHHO 06opyaBaHE UNu Cbabpxa Gatepum 1
TpsbBa Aa ce cbOMpa OTAENHO 3a NPABUIMHO TPETUPAHE, OMON30TBOPSBaHE 1 peunknvpaHe. MoTpe6buTenaT e 3aAbMXEH NO 3aKOH

Aa U3XBbPJIA NPABUNTHO BCAKO €JIeKTPUYECKO UIU €IEKTPOHHO oﬁopyABaHe, CBET/IMHHUA U3TOYHULMU, aKyMyJlaTOPU U
AKyMynaToOpHU 6a‘repuu OTAEenHOo oT 061WKTe 6MTOBM OoTNaabLM!

Tosa pa3saensHe e HEOOXOAMMO, Tbid KaTO akyMynaTopwmTe, CBETIIMHHUTE U3TOYHULIM U ENEKTPUYECKMTE YPEaM Ca LeHHW PECYPCH U MOTaT Ja ChabpxaTt
BELLEeCTBa, KOWTO Ca BPEAHW 3a XOopaTa W OKOMHaTa cpesa.

3ana N3XBbPMMTE OKOHYaTENHO NPOAYKTa, nonuTamTe MecTHms LUEeHTbP 3a peunKnmpaHe nnm cneunanm3npand tbprosed 3a I'IO[lpO6HOCTl/I KakK TOBa Aa
Ce U3BbPLLUWM B CbOTBETCTBMNE C BalnMaHUTE npeanncaHms.

MpoayKTLT 1 akymyrnaTopuTe MoraT Aa ObaaT U3xBbpreHn Ge3nnaTHo.

OrcTpaHeTe BCUYKM akyMyrnaTopu, akyMynaTopHu 6atepum U CBETIIMHHU M3TOYHUUM, NPean Aa PELMKNMpaTe TO3M NPOaYKT.
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Axkymynatopure, cbabpxalum noseye ot 0,002 % kaamuir unun noseye o1 0,004 % onoBo, ca MapkMpaHu C XMMMYECKNS CMMBOM 3a CbOTBETHWUS MeTan:
Cd vnu Pb.

14 TexHuUYecKMu AaHHMU

N-C Bridge
HoMWHanHO BXOAHO HanpexeHne 12 V=
PaboteH Tok 16 mA
Tok Ha n3knoYsaHe <2mA
OkonHa Temnepatypa -20...50°C
Temnepartypa Ha CbxpaHeHue -20...50°C
BraxHocT Ha okonHata cpesda 5...95%
3almTa OT NPOoHMKBaHe IP20
Martepwuan Ha kopnyca ABS UL94 HB (6aBHa ckopoCT Ha ropeHe)
Termno 469
Pasmepn ([xLLIxB) 90,5 % 57 % 23,4 mm
YecrotHa nexta (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM neHra (2400 ... 2484)
Pago4ecTtoTHa M3xoaHa MOLLHOCT 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
CeptudpmumpaHe c E

C Hacroswoto Dometic Mobile Power ltaly S.r.I. sgeknapupa, Ye paano knacsT paavocsopbxerne N-C Bridge e B cbotsetcTeume ¢ [npekTtiea
2014/53/EC. Monnwat TekcT Ha EC peknapaumsdta 3a CbOTBETCTBME € HanWyeH Ha cneaHus VntepHeT aapec: documents.dometic.com
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Olulised markused
Stmbolite selgitus
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Tehnilised andmed

1 Olulised markused

Lugege see juhend tahelepanelikult 13bi ja jargige kdiki selles esitatud juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, et tagada alati toote digesti paigaldamine, kasutamine ning hooldamine. See juhend PEAB jadma selle toote juurde.

Toote kasutamisega kinnitate, et olete koik juhised, suunised ja hoiatused tahelepanelikult labi lugenud ning moistate ja ndustute jargima nendes satestatud tingimusi. Noustute kasutama seda toodet tiksnes ettendhtud eesmargil ja otstarbel ning kooskdlas
kasutusjuhendis satestatud juhiste, suuniste ja hoiatustega, samuti kooskolas kdigi kohaldatavate Gigusaktide ja eeskirjadega. Siin satestatud juhiste ja hoiatuste lugemise ja jargimise eiramine voib pdhjustada vigastusi teile ja kolmandatele isikutele, kahjustada teie
toodet voi laheduses asuvat muud vara. Toote kasutusjuhendit, sh juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, ning seotud dokumente vdidakse muuta ja uuendada. Varskeima tootekirjelduse leiate veebisaidilt documents.dometic.com.

2 Simbolite selgitus

Signaalsdna tahistab ohutusteateid ja varalise kahju teateid ning naitab ka ohu raskusastet voi taset.

@

ETTEVAATUST!
> viitab ohtlikule olukorrale, mis eiramise korral vdib 16ppeda kerge voi keskmise vigastusega.

TAHELEPANU!
> Viitab ohtlikule olukorrale, mis eiramise korral voib 16ppeda varalise kahjuga.

MARKUS Lisateave toote kaitamiseks.

3 Ohutusjuhised

3.1

Uldised ohutusjuhised

ETTEVAATUST! Elektril66gi oht
> Seadet tohib remontida ainult kvalifitseeritud personal, kes tunneb seotud riske ja kehtivaid ja riiklikke maarusi.
> Remonditdddeks votke ihendust tootja klienditoega aadressil dometic.com/support.

ETTEVAATUST! Terviseoht

> Seda seadet voivad kasutada alates 8-aastased lapsed ning piiratud flUsiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi vajalike
kogemuste ja teadmisteta isikud jarelevalve all voi parast seda, kui neid on dpetatud seadet ohutult kasutama ja nad moistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte.

> Elektriseadmed ei ole manguasjad. Alati hoidke seade vaikelaste kaeulatusest eemal.

> Lapsituleb valvata, et oleks kindel, et nad seadmega ei mangi.

> Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

TAHELEPANU! Kahjustuste oht

> Arge kasutage seadet marjas v&i niiskes keskkonnas.

> Are kasutage seadet valitingimustes.

> Arge kastke seadet vette.

> Arge jatke seadet ega selle kaableid kuumuse katte (nt otsene paikesepaiste, kiitteseadmed, ahjud, jne).
> Arge pddrake N-siini ja Cl-siini Gthendusi Umber.
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3.2 Seadme ohutu paigaldamine

ETTEVAATUST! Vigastusoht
> Seade tuleb paigaldada ja kinnitada nii, et see ei saaks maha kukkuda.
> Seadme paigutamisel tuleb komistusohu valtimiseks jalgida, et kdik kaablid oleks sobivalt kinnitatud.

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
> Arge asetage seadet lahtise leegi véi muude soojusallikate (radiaator, otsene paikesekiirgus, gaasiahi jne) Iahedusse.
> Pange seade kuiva kohta, kus see on veepritsmete eest kaitstud.

4 Tarnekomplekt
(1]

Kirjeldus Kogus
Vorguprotokolli adapter 1
5 Lisatarvikud
Kirjeldus Viite nr
Siinikaabel, 0,3 meetrit 9620016910
Siinikaabel, T meeter 9620016911
Siinikaabel, 3 meetrit 9620008275
Siinikaabel, 6 meetrit 9620008462
Siinikaabel, 10 meetrit 9620008182

6 Kasutusotstarve
N-C-silla eesmark on tagada side Cl-siini ja N-siini vorgu vahel.
N-C-sild sobib jargneva jaoks.

* Paigaldamine vabaajasdidukitesse

* Statsionaarne kasutus

* Mobiilne kasutus

* Kasutamine siseruumides

See toode sobib kasutamiseks Uksnes ettendhtud otstarbel ja kdesolevas kasutusjuhendis toodud valdkonnas.

Kaesolev juhend sisaldab teavet, mis on vajalik toote korrektseks paigaldamiseks ja/voi kasutamiseks. Halva paigalduse ja/voi valesti kasutamise
voi hooldamise korral halvenevad tddomadused ja voib tekkida rike.

Tootja ei vota vastutust mis tahes kahju voi tootekahjustuse eest, mis on tingitud monest jargmisest asjaolust:

* valesti paigaldamine, kokkupanek véi thendamine, sh liigpinge;
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* valesti hooldamine vdi tootja poolt ette ndhtud originaalvaruosadest erinevate varuosade kasutamine;
* tootel ilma tootja selge loata tehtud muudatused;

* kasutamine otstarbel, mida ei ole kasutusjuhendis kirjeldatud.

Dometic jatab endale diguse muuta toote valimust ja tehnilisi naitajaid.

7 Tehniline kirjeldus
N-C-sild on vérguprotokolli adapter, mis voimaldab Cl-siini vorgul suhelda N-siini alamvorguga.

Vorguprotokolli adapter tddtab N-siini vorgu Glemseadme ja Cl-siini vorgu alamseadmena. See kontrollib tlemseadmena kdiki N-siini seadmeid ja
koondab andmed Uhte raamistikku. See raamistik muudetakse Cl-siini vormingusse, et selle saaks saata Cl-siini vorgu tlemseadmele. Nii saab Cl-
siini vork kdik andmed N-siini alamvorgu seadmetest.

Vérguprotokolli adapter lahendab Cl-siini vorku Ghendatavate seadmete piiratud arvu probleemi. Cl-siin voimaldab teil thendada vaid paar
igat tilpi seadet. Tavaliselt, nagu paikeselaadija puhul, saab Cl-siini kaudu igast tllbist seadistada ainult Ghe seadme. Kuid vorguprotokolli
adapter voib Ghendada kuni 16 seadet, mis on kdige suurem arv, mille saate N-siiniga Ghendada. Naiteks saate N-siini alamvérku Ghendada 4
paikeselaadijat, 3 Tempra akut ja 1 PSB ning vorguprotokolli adapter aitab neil suhelda Cl-siini pdhivérguga.

Vérguprotokolli adapteril on Bluetooth® i (ihendus, mis véimaldab juhtida N-siini vorke rakenduse abil.
Vérguprotokolli adapter voimaldab kdigi N-siini thendatud seadmete pusivara uuendada ilma Tempra akut vajamata.

N-C-sild voib té6tada ka peamise N-siini Glemseadmena, asendades Tempra akud ja ekraani, kui need mélemad ei ole seadistuse osaks (nt PSB ja
paikeselaadijaga N-siini vorgus). Sellises olukorras on thendatud ainult N-siini port ja Cl-siini port on Gthendamata.

7.1 Uhendused

Ese joonisel Kirjeldus
Bjoon. [l le-
hekiiljel 124
1 N-siini konnektori pesa (R]12 6P6C)
2 Cl-siini konnektori pesa (R]12 6P6C)
3 LED-naidik

N-siini konnektori pesa ( [ joon. [l lehekiiljel 124, 1) peab olema tihendatud N-siini toodete ahelasse.
Cl-siini konnektori pesa ( [ joon. [l lehekiiljel 124, 2) peab olema tihendatud Cl-siini toodete ahelasse.

N-siini ja Cl-siini portide viigustikku on kirjeldatud tabelites | ja 2. Kasutada voib mis tahes RJ12 6P6C kaablit, mis vastab tabelteis | ja 2 esitatud
klemmide maaramisele. Elektroonika kahjustuste valtimiseks on siiski soovitatav kasutada thte originaalsetest valikulistest sidekaablitest (vt
Lisatarvikud lehekdljel 124).

123456
=
N-siini pordi viigustik
Kontakt Funktsioon (N-siini port)
B joon. H le-
hekiiljel 125
1 Vorgu olek
2 Kaugjuhtimispult
3 N-siin
4 Maandus
5 Siini pinge (VBUS)

6 —

Cl-siini pordi viigustik
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Kontakt Funktsioon (Cl-siini port)
Bjoon. H le-
hekiiljel 125
1 —
2 -
3 Cl-siin
4 Maandus
5 —
6 Siini pinge (VBUS)

7.2 LED-ndidik

LED-tule varv Olek Kirjeldus

Punane Poleb pidevalt Esines viga

Sinine Vilgub iga 3 s tagant Tavakasutus, saadaval on Bluetooth®-i thendus
Punane ja sinine Vilgub vaheldumisi punaselt ja siniselt Kaivitamisel isekonfigureerimise jada

8 Paigaldamine

Markused paigalduskoha kohta.

* Paigaldage vorguprotokolli adapter teiste N-siini ja Cl-siini seadmete Idhedale, et ihenduskaablid oleksid véimalikult Iihikesed.

* Veenduge, et paigalduspind oleks tugeyv, tasane, sile ja puhas.

* Veenduge, et paigalduskoht oleks hasti ventileeritud ja niiskuse, tolmu, otsese paikesevalguse ja muude soojusallikate eest kaitstud.
* Jatke vorguprotokolli adapteri Umber igale kiiljele 10 cm ruumi.

8.1 Paigaldamine

@ MARKUS N-C Bridge'i tohib toita ainult eraldi sertifitseeritud seadmetega, mille valjundvaimsus on maksimaalselt 15 W.

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
> Veenduge, et vorguprotokolli adapter ei kukuks maha.
> Kui vorguprotokolli adapter kukub maha, veenduge, et raputamisel poleks kuulda mra ja kruvi oleks endiselt piisavalt kdvasti kinni
keeratud.

1. Eemaldage vérguprotokolli adapteri tagakiiljel olevalt kahepoolselt teibilt foolium.

2. Kinnitage vérguprotokolli adapter soovitud asukohta.

9 Kasutamine

TAHELEPANU! Kahjustuste oht
> Veenduge, et lihendamata pordid oleksid mis tahes sissetungimise eest kaitstud.

> Arge ajage N-siini ja Cl-siini ihendusi segamini.
> Kui Uhendused on segi aetud, siis stisteem ei lUlitu sisse.
MARKUS Kui ks v&i mitu Tempra akut on tihendatud vérguprotokolli adapteri N-siini vérku, tuleb need konfigureerida alamseadme
reziimis, sest vorguprotokolli adapter tddtab alati Glemseadmena.
1. Uhendage N-siini alamvérk vorguprotokolli adapteriga, tihendades N-siini pordi ( @ joon. [l lehekiiljel 124, 1).

2. Uhendage Cl-siini vérk vérguprotokolli adapteriga, (ihendades Cl-siini pordi ( [ joon. lehekuljel 124, 2).
v LED-naidik vilgub kaks korda punaselt ja siniselt, vahetades varve kiiresti.

3. Oodake hetk, kuni vorguprotokolli adapteri isekonfigureerimine Ghendab N-siini ja Cl-siini vérgud.

Kui parast 180 s N-siini seadmeid ei leita, iimneb térge ja LED-naidik stttib punaselt.
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10 Puhastamine ja hooldamine

TAHELEPANU! Kahjustamise oht

> Arge kunagi puhastage seadet voolava vee all ega seebivees.

> Arge kasutage puhastamiseks teravaid ega kdvu esemeid, abrasiivseid puhastusvahendeid ega pleegitusvahendit, sest need véivad

seadet kahjustada.

1. Puhastage toodet aeg-ajalt niiske lapiga.

2. Kontrollige elektrikaableid ja -juhtmeid regulaarselt isolatsioonidefektide, katkiste kohtade vai lahtiste ihenduste tuvastamiseks.

11 Torkeotsing

Probleem

Pohjus

Abindu

Vorguprotokolli adapter ei todta. LED-naidik
poleb punaselt.

Vorguprotokolli adapter ei todta. LED-naidik
on valjas.

12 Garantii

N-siini vork ei ole digesti konfigureeritud voi
protokolli vérguadapter ei suhtle N-siini vor-

guga.

N-siini pordi Ghendus on katkenud voi lahti.

N-siini ja Cl-siini Ghendused on p&odratud Gm-
ber.

LED-naidik ei ole digesti paigaldatud voi lei-
dub ka teisi vigaseid komponente.

> Uhendage N-siini konnektor lahti.

> Lulitage N-siini vork valja ja uuesti sisse.

> Uhendage N-siini konnektor tagasi N-siini
porti.

Kontrollige kaableid katkiste kohtade ja lah-
tiste ihenduste tuvastamiseks.

Veenduge, et N-siini ja Cl-siini konnektorid
oleksid Uhendatud nende maaratud portide-
ga (B joon. [l lehekiiljel 124).

Vajalik on Ulevaatus volitatud remondikes-
kuses. Votke Uhendust klienditoega: dome-
tic.com/support

Kehtib seadusega ettendhtud garantii. Kui toode on defektne, votke tihendust tootja kohaliku filiaaliga (vt dometic.com/dealer) voi edasimiiljaga.

Remondi- ja garantiitddde todtlemiseks lisage palun alljargnevad dokumendid, kui seadme meile saadate:

* ostukuupaevaga arve koopia;
* kaebuse pohjus voi vea kirjeldus.

Pange tahele, et kui parandate ise voi lasete mittekutselisel parandajal seda teha, voib see ohutust méjutada ja garantii kehtetuks muuta.

13 Korvaldamine

9y
@

)74

Pakkematerjali ringlussevétt. Kui voimalik, pange pakkematerjal vastavasse ringlussevoetava prigi kasti.

Labikriipsutatud priigikast ratastel naitab, et toode on elektri- voi elektroonikaseade voi sisaldab patareisid/akusid ja see tuleb
nouetekohaseks toGtlemiseks, taaskasutamiseks ja ringlussevotuks eraldi koguda. Tarbija on seadusega kohustatud koguma koéik

elektri- voi elektroonikaseadmed, valgusallikad, patareid ja laetavad akud néuetekohaselt olmepriigist eraldi!

See eraldamine on vajalik, kuna patareid/akud, valgusallikad ja elektriseadmed on vaartuslikud ressursid ning vdivad sisaldada inimestele ja

keskkonnale kahjulikke aineid.

Toote I6plikult korvaldamiseks kiisige oma kohalikult jaatmekaitlusettevottelt voi spetsialistilt edasimdjalt Gksikasjalikku teavet, kuidas seda

kehtivate jadtmekaitluseeskirjade jargi teha.

Toote ja patareid/akud saab jaatmekaitlusse anda tasuta.

Enne selle toote ringlusse andmist eemaldage kdik patareid, akud ja valgusallikad.

Patareid/akud, mis sisaldavad rohkem kui 0,002 % kaadmiumi vai rohkem kui 0,004 % pliid, on tahistatud asjaomase metalli keemilise simboliga:

Cd i Pb.

14 Tehnilised andmed

N-C-sild
Nimitoitepinge 12 V=
Toéovool 16 mA
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N-C-sild
Valjalulituse vool <2mA
Umbritsev temperatuur -20...50°C
Hoiutemperatuur -20...50°C
Umbritsev niiskus 5..95%
Kaitse sissetungimise eest IP20
Korpuse materjal ABS UL94 HB (aeglaselt polev)
Kaal 469
Mo&tmed (L% S X K) 90,5%x 57 %x23,4mm

Sagedusriba (Wi-Fi)

2,4 GHz ISM-sagedusriba (2400-2484)

Raadiosignaali valjundvoimsus

Sertifikaadid

4 dBm (Bluetooth® V5.0 UksikreZiimi LE)

C€ch

Kaesolevaga deklareerib Dometic Mobile Power Italy S.r.l., et kiesolev raadioseadme tiitip N-C-sild vastab direktiivi 2014/53/EL néuetele. ELi

vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil: documents.dometic.com
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1 ZNHOAVTLKEG ONMELWOELG

MapakaloVE va SLaBACETE TIPOCEKTIKA AUTEG TLG 08NyLeg Kal va akoAoUBHOETe ONEG TLG 08NYIEC, TOUG KaVoVLOHOUG KAl TLG TIPOELSOTIOLATELG TIOL TIEpAApBAvVoVTaL OTo YXELPISL0 AUTOU TOU TIPOLOVTOG, £T0L WOTE va SLacdalileTal TTAvToTE N
OWOTH) EYKATACTACT, XPON KAl CUVTIPNGT ToU TIPoldVToc. AUTEG oL 08nyieg MPEMEI mavtote va cuvoSeUouy To TIPoiov.

ME Tn Xpnon Tou TPOLOVTOG ETILRERALWVETE SLa TOU TIAPOVTOG OTL EXETE SLABATEL TIPOOEKTIKA OAEG TLG 08NVIES, TOUG KAVOVLOHOUG KAL TLG TIPOELSOTIOLTELG KABWG KAL OTLEXETE KATAVOIOEL KAl CUHPWVELTE Va TNPATETE TOUG OPOUG Kal

TUG TIPOUTIOBETELG TIOL Opi{ovTal OTO TIAPOV Eyypado. TUUDWVELTE va XPOLUOTIOLELTE QUTO TO TIPOLOV PHOVO YLa TOV TIPOBAETIOUEVO OKOTIO KL TNV TIPOPBAETIOLEVN XPI 0N, TIAVTOTE CUHGWVA HIE TLG O8NYIES, TOUG KAVOVLOHOUG KAL TLG
TIPOELSOTIOLTELG TTOU 0p{ZovTal 0TO TPV EYXELPLSLO TIPOLOVTOG KaBWG Kat oUpdwva e GAOUG TOUG LOXVUOVTEG VOHOUG KAt KAVOVIOHOUG. € TIEPLTTTWON [N Qvayvwaong KAt THPRonG Twv 08NyLwv KAl Twy TIOELSOTIOLCEWV TTou optdovtat

OT0 TIapdV Eyypado, EVEEXETAL VA TIPOKANBOUV TPAUNATIOHOL O £0AG TOV {510 Kat O TPITOUE, {NHtd 0To POV 0ag ) UNKEG {NILEG OE AANEG LELOKTNGOLES 0TO APEDO TIEPLBANNOV. AUTO TO EYXELPLSLO TIPOIOVTOG, GUHTEPAAHBAVOLEVWY

TWV 05NYLWY, TWV KAVOVLOHWY, TWV TIPOELSOTIOLCEWY KAL TWV OXETIKWY Eyypadwy, EVEEXETAL va UTIOBANBEL OE TPOTIOTIOLTELG KAL EVIHEPWTELG. A EVNHEPWHEVEG TANPOGOPLEG VLA TO TIPOLOV, ETLOKEDBELTE TNV NAEKTPOVLKN SLleLBLVON
documents.dometic.com.

2 Eme&nynon twv cupBoAwv

MLa A£EN OARAVONG ETILTPETIEL TNV QVAYVWPLOTN KNVURATWY yia TNV AaoPAAELa KAl NVURATWY YL UALKEG {NULEG KAl UTTIOSELKVUEL TOV
BaBuo A to emtinedo cofapdTnTag Tou KWSUVOU.

MPO®YLA=ZH!
> KatadelkvUel pia etikivduvn katéotaon, n omota edv Sgv anotparel, propel va TipokAnBel pikpng 1) HETPLAC coBapotnTag
TPAUMATIOMOC.

MPOZOXH!
> KatadelkvUel pia kataotaor), n omola eqv Sgv amotparel, Umopel va TipokANBoUv UALKEG {NULEC.
@ YMOAEIZH YUpTTANPWHATIKEG TIANPOPOPLEG yLa TOV XELPLOHO TOU TIPOLOVTOG,.

3 Ymoébei&elg aochpaleiag
3.1 Tlevikéqgumodei&elg aodaleiag

MPO®YLA=H! Kivéuvog nAektpomtAn§iag

> H eMoKkeUn TNC CUOKEUNG TIPETTEL va yiveTaL LOVO aTtd TILGTOTIOLNEVO TIPOCWTILKO TIOU €{val EE0LKELWUEVO JIE TOUG
ouvade(g KLSUVOUG KaL TOUG OXETIKOUG KAl KPATIKOUG KAVOVLGHOUC.

> [l OTIOLASATIOTE ETILOKEUN, ETILKOLVWVAOTE UE TO T A UTIOOTAPLENG TOU KATAOKELATTH dometic.com/support.

MNPO®YLA=H! KivSuvog yia tnv uvysia

> AUTA N ouokeun pmopel va xpnotoTolnBel amo TatdLd NAKIAG 8 ETwv Kal EMAVW KABWGE KAl ATOHA UE LELWHEVEG QUOLKEG,
aLoBNTNPLAKEG I TIVEULATIKEG LKAVOTNTEG I HE EANEUPN EPTTELplag KAL YWWOEWY, EQV ETILTNPOUVTAL A TOUG XUV S0BO€l
08NyleC OXETIKA PE TN XPHON TNG CUCKEUAG e AoPaAr) TPOTIO KAL KATAVOOUV TOUG OXETIKOUG KLvEUVOUG,.

> OLNAEKTPLKEG CUOKEVEG Sev elval Ttatyvidia. H cUOKEUN) TIPETEL TTAVTOTE VA GUAACTETAL KAL VA XPNOLUOTIOLE(TAL paKpLd
amo TatdLd oAU UkpA g NALKIaG.

> TamawdLd mpemeL va emLtnpoLvIal, yia va stachaiidetal otL dgv mallouv UE Tn CUOKEUT).

> O kaBapLopdg KaL n ouvtrpnon Xpnotn Sev EMLTPETIETAL VA TIPAYATOTIOLOUVTAL aTtd TIALsLA Xwplc emitrpnon.
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MPOZOXH! KivSuvog tpokAnong {nuLag
> Mnv xpnOLUOTIOLELTE T CUOKEUN O€ TIEPLREANOVTA [E VEPO 1) Lypacia.
> Mnv XpnOLLOTIOLE(TE TN CUOKEUN OE €EWTEPLKOUG XWPOUG.
> ToTe un PuBidete Tn cuoKeur peca oTo vePO.
> Mnv ekBETETE T OUOKEUN 1 T KAAWSLA TNG O€ evTovn BepPOTNTA (TT.Y. AUECO NALAKO GwG, BEPILAVTIKEG CUOKEUES,
doupvoy, ...).
> Mnv avtiotpédete T BUpeg N-BUS kat CI-BUS.

3.2 Acdalig eykatdotaon TG CUCKEUNG

NPO®YLA=H! Kivéuvog tpaupatiopol
> H ouoKeur| TIPETEL Va TOTIOBETETAL KaL VA OTEPEWVETAL KATA TETOLOV TPOTIO, WOTE Va PNV elval Suvatov va TTECEL KATW.

> Katd tnv tomoBetnon tng cuokeung, BeBatwBelte 6Tt OAa ta KaAwdLa £xouv AOPAALOTEL e TOV KATAAANAO TPOTIO, WOTE Va
HNV UTTAPXEL Kavevag Kivbuvog va okovtapel kavelc oe autd.

MPOXZOXH! Kivéuvog mtpdkAnong {npuLag
> Mnv ToToBEeTe(TE TN CUOKEUN KOVTA OE TINYEG BepuoTnTag (BepdoTpeg, dueon nAlakh aktivoBoAia, dpoupvoug agplou
KATL).
> TOTIOBETIOTE T CUOKEUN O€ eva 0Teyvo onpelo, dTou Ba elval TpooTateupevn amo eKTVAEELG VEPOU.

4 MNeplexdpeva ocuokevaoiag
a

Nepwypadn MNocdtnta

Mpooappoyeas TPWTOKOAOU SIKTUOU 1

5 Mpbobetog eEoTALONAG

Nepypadn Kwé. avadopdg
KaAwdLo BUS 0,3 petpa 9620016910
KaAwSLo BUS 1 pETpo 9620016911
KaAwbLo BUS 3 petpa 9620008275
KaAwbLo BUS 6 petpa 9620008462
KaAwdLo BUS 10 petpa 9620008182

6 TMpoPAemtopevn xprion
H yedupa N-C tpoopiletat va eyyunBel tnv rikovwvia petagl evog C-BUS kat evog Stktvou N-BUS.
H yedupa N-C elvat katdAnAn yia:

« Eykataotaon oe oxnpata avapuxng
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* Xpron e To OXNHa aKnTOTIOtNHEVO

* Xpron o€ KWWNTEC CUOKEUEG

* Xpron o€ EOWTEPLKO XWPO

AUTO TO TIPOidV glval KATAMNAO LOVO yLa TOV TIPORAETIOEVO OKOTIO KAL TNV TIPOBAETIOMEVN XPrON CUMPWVA LE AUTEG TLG 08NYLEC.
AUTO TO gyxeLpiSLo TtapeyxeL TIANPODOpPLEG TTOU Elval amapaitnTeS yia Tn) CWoTA EYKATACTAGCN KAl XPAHOrN TOU TIPOIOVTOG. 2 € TIEPITTTWOn
AavBaopevng eykatdotacng A/kat Xphong A cuvtApnong, Ba ipokUPEL N LKAVoTIOLNTIKA artodoon Kat, Teavwe, BAARN.

O kataokevaoTthg Sev amodexetal kapia euBivn yia TUXOV TPAUMATLOOUG ) {NULEG OTO TIPOLoy, TTou odeilovtal os:

« AavBaopevn Tomofbetnaong, cuvappoAdynaon f ouvdean, CUPTEPIAABAVOEVNG TNG UTIEPBOAIKA UPNAAG TAoNS

« AavBaaopevn cuvtApnon 1 XPHNon KN auBeVTIKWY AVTAANAKTIKWY EEAPTNHATWY, TIOU SEV TIPOEPYOVTAL ATTO TOV KATACKEVAOT)
» MeTatpoTteg oTo TIPOoLdV XwPLG Tn pnTA ASELA TOU KATAOKEUAOTH)

+ XpAon yia okotoug SLadpopeTLIKOUE aTtd AUTOUC TIOU TIEPLYPAdOvTAL 08 AUTO TO eyXELplSLo

H Dometic Statnpel to Sikalwpa aMayng tng pdaviong kat Twy podlaypadwv Tou TTIPolovIog.

7 Texvkn meplypadn
H yedupa N-C elval evag mpooappoyeas TPWTOKOAOU SIKTUOU TIOU ETILTPETIEL O€ £va §{KTUO CI-BUS va ETILKOWVWVACEL [E Eva
vrtodiktuo N-BUS.

O TIpOCapHOYEQG TIPWTOKOAOU SLKTUOU AELTOUPYEL WG KUPLA CUOKEUN yla To Siktuo N-BUS kal wg SeutepeUOUCA GUOKEUT YLA TO
Siktuo CI-BUS. EAgyxeL OAEG TLG OUOKEVEG N-BUS, OTIWG LA KUPLA OUOKEUR, KL CUYKEVTPWVEL Ta Sedopeva ot eva TAaioLo. Autd To
mAaiolo aANadelL og popdn CI-BUS, woTe va propet va oTtalel otnv kUpLla cuakeur Tou Siktvou CI-BUS. Me autdv tov TpoTo, To Siktuo
CI-BUS AapBdvel 0ha ta Sedopeva amo oUoKeVeg 0To UTtoS{kTuo N-BUS.

O pocappoyeag TIPWTOKOAOU SIKTUOU ETIAUEL TO TIPOBANLA TOU TIEPLOPLOEVOU apLlBIOU CUCKEL WV TIOU UTtopE(te va pubuioste
o€ eva Siktuo CI-BUS. To CI-BUS 0aG ETILTPETIEL VA CUVEECETE UOVO EPLKEG CUOKEVEG KABE TUTIOU. ZUVNBWE, OTIWG HE vav NALAKO
doptioty), propeite va pubuioete povo pia cuokeur) kaBe TuTou og CI-BUS. QOTO00, 0 TIPOCAPHOYEAG TIPWTOKOAAOU SIKTUOU PTTOPEL
Va OUVSECEL EWG KAL 16 CUOKEUEG, OL OTIOLEG Elval OL TIEPLOCOTEPEG TIOU UTTOPE(TE va cuvdeoete o N-BUS. MNa mapadetypa, propeite va
OUVOEDETE 4 NALaKOUG GOPTLOTEG, 3 pmatapleg Tempra Kat 1 PSB 0To uttodiktuo N-BUS, Kal 0 T(pOOapHOoyEQG TIPWTOKOAOU Stktuou Ba
Ta BonBACEL va ETILKOWWVITOLV UE TO KUPLo Siktuo CI-BUS.

O TIpooappoyEQG TIPWTOKOAOU SLIKTUOU SLaBETEL CUVSECLUOTNTA Bluetooth®, n oTtola ETILTPETIEL TOV EAEYXO TWV SIKTUWV N-BUS pECW
HLag epappoyne.

O pooappoyeaq TIPWTOKOANOU SLKTUOU ETUTPETIEL TNV EVINUEPWON UALKOAOYLOHLKOU OAWV TWV CUVSESEUEVWY CUOKEUWV N-BUS,
¥wpl¢ TNV avaykn pratapiag Tempra.

H yedupa N-C propel emtiong va AsltoupynoeL we Bactkn cuokeun N-BUS, 0Tn B€on Twv prataplwy Tempra Kat TG 080vng, eAv Kat
0L 5U0 Sev ATOTEAOLV PEPOG TNG EyKaTAoTaoN (TLY. o€ S{Ktuo N-BUS He PSB Kal NALakO GOPTLOTH). L€ QUTAY TNV TTEPITITWON, HOVO N
BUpa N-BUS eival ouvdedepevn kat n Bupa CI-BUS Tapaplevel pn cuvSeSePEVN.

7.1 Xuvbéoelg

©¢on ato Meplypadn
Box. lotn
oeNisa 130
1 ©upa cuvdeapou N-BUS (R[12 6P6C)
2 ©upa cuvdeapou CI-BUS (R]12 6P6C)
3 EvSelkTikr) Auxvia LED

H 6Upa ouvéopou N-BUS ([ oy. Ell otn oehiSa 130, 1) pémeL va elvat cuvdedepévn pe Ty ahuolda Tipoiovtwy N-BUS.
H BVpa ouvséapiou CI-BUS ([ oy. [l otn oeAisa 130, 2) tpemet va elvat ouvSeSepévn pe tnv ahuoida tpotdvtwy C-BUS.

OL akpobeKTEG yLa TLG BUpeG N-BUS kat Ci-BUS Tieplypddovtal otov Mivaka I kat atov Mivaka 2. OmolodATote kaAwdLo R]12 6P6C
TIOU CUMHopdWVETaL We Tnv avitotoixion akidwv otov NMivaka I kat tov Mivaka 2 pmopel va xpnotporonBel. Qotooo, cuviotdtal
N Xpron evog arod Ta apy KA TIPOALPETIKA Kahwdta eTitkovwviag (BA. MpdoBetog eEomAopOC 0Tn oeAida 130) yia Tnv amoduyn
OTIOLACSATIOTE NAEKTPOVLKNG BAABNC.
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AwapdépPpwon akpodektwv Bupag N-BUS

EicoSogakpo- | Aettoupyia (BUpa N-BUS)

Séktn Box-HA

oTn oeAida 132
1 Katdotaon Siktvou
2 TnAEXELPLOTAPLO
3 N-BUS
4 Felwon
5 Tdaon Staviou (VBUS)
6 —

Awapopdpwaon akpodektwv BUpag CI-BUS

E{lcodogakpo- | Aettoupyia (BUpa CI-BUS)

éktn Box. A
otn oeAida 132
'| —
2 —
3 CI-BUS
4 lelwon
5 —
6 Tdon &taviou (VBUS)

7.2 Evdelktiki Auxvia LED

Xp('bpa Au- Katdotaon Nepypadn
xviag LED
Kokkivo YUVEXEG QVappa Mapouvaotdotnke ohaApa
MTiAe AvaBooBrhvel kabe 3 s Kavovikr) Aettoupyia, Stabeaotun ouvSeon Bluetooth®
KOKKLvO Kat AvaBooBnvel eVaANGE pe KOKKLVO Kal UTTAE | AkohouBla autépatng Stapopdwaong ekkivnong

HIAE Xpwpa  XpwHa

8 Eykatdctaon

Y NHEWWTELG yLla TO onuelo TottoBeTnong:

 EyKaTaoTrOTE TOV TIPOCAPHOYEQ TIPWTOKOAOU SLKTUOU KOVTA OTLG AANEG cuoKeueG N-BUS kat CI-BUS, yla va latnprioste ta

KahwsLa ouvdeang 6o To Suvatov TILo KOVTA

» BeBawwbeite ot n emidpdvela tomobetnong elvat otabepn, emtinedn, Asla kat kabapr).
* BeBatwbelte 6tL T0 onpelo tomobetnong agpldetal KaAd kat TpootateVeTal amod uypacia, okovn, ApeESO NALAKSO GwG Kat AANEG

TNyeg BeppdTnTag.

¢ ALOTNPAOTE pLa amdotaon 10 cm TIPOG OAEG TLG TIAEUPEG, YUPW ATIO TOV TIPOCAPHOYEA TIPWTOKOMOU SIKTUOU.

8.1 Itepiwon

YMOAEI=H To N-C Bridge pmopel va tpododoteitat pévo armd EexwpLoTd TILOTOTIOLN EVEG CUOKEUES, TwV oTtolwv N €§060¢

EXEL XOPAKTNPLOTEL e HEYLOTO 15 W.
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MPOZOXH! KivSuvog tpokAnong {nuLag
> BePBalwbelte 6TL 0 IPOCAPHOYEAG TIPWTOKOMOU SIKTUOU Sev Ba TIECEL KATW.

> EQv 0 mpooappoyeag TpwTOKOAOU SIKTUOU TIECEL KATW, Befatwbelte Ot Sev akouyetal BOpuBog dTav TOV KOUVATE Kat OTL

n Bida elvat akopa apketa aduyTh.

1. AdalpeoTe TO AAOUPLVOXAPTO ATIO TNV Talvia SUTARG OYNng oTo TH{ow PEPOG TOU TIPOCAPHOYED TIPWTOKOAOU SLKTUOU.

2. XTEPEWOTE TOV TIPOCAPHOYEA TIPWTOKOAOU SLKTUoU 0TV eTlBupNTr) B€on.

9 AsLtoupyia

MPOZOXH! KivSuvog tpokAnong {nuLag
> BePalwbelte 6TL oL pin cuvdedepgveg BUPEG TIPOOTATEVOVTAL ATIO OTIOLASATIOTE ELOXWPNON.

> Mnv pmepdevete tn ouvdeon N-BUS kat tn ouvdeon CI-BUS.
> EQv ol ouvbEoeLg pmepSeutoly, To cuotnua Sev Ba evepyoriolnBel.

@

SIKTUOU AeLTOUpYEl TTAVTA WG KUPLA CUCKEUN.

YNOAEI=H EqQv pla N eploootepeg Unatapie Tempra elvat ouvdedepleveg 0To Siktuo N-BUS TOU TIpOOapHoyEa
TIPWTOKOAOU SLktVou, TipeTteL va StapopdwBolv oe Seutepeliouoa AeLToupyla, ETELSH O TIPOOAPHOYEAS TIPWTOKOAAOU

1. Zuvdéote o uTtoSiKTUo N-BUS GTOV TIPOCAPHOYEA TIPWTOKOAMOU SLKTUoU, ouvdeovtag tn BUpa N-BUS (8 oy. [l otn oAisa

130, 1).

2. Yuvdéote 1o S{ktuo C-BUS 0Tov TIpooapHoyEa IPwTokdMou Siktiou, ouvdéovtag tn Bupa C-BUS ([ oy. [l otn oeAisa 130,

2)

v H éVSSLKtLKh Auxvia LED avaBoaoBrvel 5U0 HopEG e KOKKLVO KAl PTTAE XpWHA, EVAANACCOVTAG YpHyopa XpwHA.

3. Tepupevete Alyo yia TV autopatn SLapopdwaon Tou T(POCAPHOYEQ TIPWTOKOAAOU SIKTUOU, yia va cuvdeaeTe Ta diktua N-BUS kat

CI-BUS.

Edv Sev BpeBolv cuokeueg N-BUS PETA TO 180 s, epdavidetal eva odAApa Kat n evEeKTIKA Auxvia LED avaBeL e KOKKLVO XPWHA.

10 KaBaplopdgkat ppovtida

MPOXZOXH! Kivéuvog mtpdkAnong {npuLag
> Mnv kaBaplleTe TIOTE T CUCKEULT) KATW ATTO TPEXOUEVO VEPO I UECA O€ Gamouvasda.

> Matov kaBaplopd, Un XpnOoLHOTIOLE(TE alyNPA 1 OKANPA AVTLKELEVQA, TPLBLIKA KABAPLOTIKA PETQ 1) ASUKQVTLIKE, SLOTL
HTTopel va TIPOKAAECOUVY {NULEC 0T CUOKEUN).

1. KaBapiote meplotactakd o Tpoidv pe eva uypo Tavt.

2. EAEyYETE TAKTIKA Ta peupatodopa kahwdla f ta pevpatodopa cUppata yia BAAReC pévwong, onuela Bpadong f AaAoKapLOUEVES

OUVOEQDELC.

11 Avtipetwrion BAapwv

‘ TPSOPANpa

Attia

Mpotelvdpevn Beparneia

O TIpOCapPHOYEAG TIPWTOKOANOU SLKTUOU
Sev AeLtoupyel. H evdetktikr) Auyvia LED
QAVABEL HE KOKKWVO XPWLAL

O POCAPHOYEAG TIPWTOKOAOU SIKTUOU
Sev Aettoupyel. H evbelktikr) Auyvia LED
elvat afnoth.

To 6iktuo N-BUS Sev £xet Stapopdwbel
OWOTA I) 0 T(POCAPHOYEAG SIKTUOU TIpW-
TOKOMOU &gV TILKOWVWVEL e TO SiKTUO
N-BUS.

ALAKOTTTEL ] XQAQPWVEL T OLVEECN OTN
BUpa tou N-BUS.

OLouvbeoelg N-BUS kat CI-BUS elval
QVTECTPALEVEG.

H ev&elktikr) Auxvia LED Sev exel ToTtoBe-
N6l cwaoTd N UTTIAPYOLV AAN EAATTW-
HaTKA eEapTApaTa.

> ATtoouvSEaTE Tov 0UVEEGHO N-BUS.

> ATIEVEPYOTIOLAOTE KAL EVEPYOTIOLNOTE
Eavd to Siktuo N-BUS.

> 2uvdeote &avd tov ouvdeapo N-BUS
otn Bupa N-BUS.

EAgyEte ta kaAwdLa yla koppeva onpela
KQL X QAP WHEVEG OUVOETELG.

BeBatwbelte oL ot olvdeopol N-BUS kat
CI-BUS etvat ouvdedepévol otig kabopt-
opeéveg BUpeg Toug ([ oy. [l otn oehisa
130).

Antatteitat embewpnon armo e§oucto-
S0TNEVO KEVTPO ETILOKEUNG. ETTLKOL-
VWVAOTE JE TO THAKA UTTOOTAPLENG:
dometic.com/support
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12 Eyyunon
oy Vel N VOULUN SLapKeLa eyyunong. EAv To Tpolodv elval EAATTWHATIKG, ETILKOWWVIOTE LE TOV QVTUTPOCWTIO TOU KATACGKEUAOTY) 0TN
XWpa oag (BA. dometic.com/dealer) i 0TO KATACTNHA AYOPCC.

la tuyov etitokeuh N aglwon kaAupng amod Ty eyyvnan, TaPAKAAOUE VA AOOTE(AETE eTTlONC TA TIAPAKATW £yypada padl pe Tn
OUOKEUI:

« 'Eva avtiypado tng anodel&ng ayopdg pe Tnv Nuepopnvia ayopdg

* TovAdyo yia tnv aglwon kaAung amd tnv eyyunon A pa eptypadn tng PAARNG

AGBeTe UTIOPN OTL TUXOV ETILOKELN) ATTO €0AC TOV (OLO A N ETIAYYEAUATLKI ETILOKEUN EVOEXETAL VA EXEL OUVETIELEG A0daAelag KaBwGE Kat
Va ATOTEAETEL attia akUpwang tng eyyunong.

13 Amoppn

% AVaKUKAWGN TWV UAKWV cuokeuaaciag: Edv elval epkto, amopplPte Ta UALKA cuokeuaao{ag 0Toug avtioToLYoug KAd0oug
e QUaKUKAWONG.

E O Slaypappevog tpoxodopog KASOG UTIOSEIKVUEL OTL TO TIPOLOV £lval NAEKTPLKOG I NAEKTPOVIKOG ECOTTALOOC A
TIEPLEXEL UTIATAPLEC KAL TIPETIEL VA CUAEVETAL EEXWPLOTA YLA TNV KATAMNAN ene€epyacia, avaktnon kat avakukAwan. O
KatavaAwtng eivat VopLKA UTIoXpEWHEVOG va antoppitel KATAAANAA KABE NAEKTPLKO ) NAEKTPOVLKO EOTIALOUO,
Pwtevég InyEg, pmatapieg kat emavapopti{opeveg pratapieg EexwpLlotd amnd ta yevikd olkLakd amoppippatal

AUTOC 0 SLaXWPLOHOG elval amapaitntog, KaBwe oL Umataple, oL PWTELVEG TINYEC KAL OL NAEKTPLKEG CUOKEUEG E{val TIOAUTLHLOL TTIOPOL
KaL prtopel va epLexouy ouaieg Trou eivat et PAABELC yia Tov AvBpwTto Kal To TIEPLBANNOV.

ra tnv TeAKr| anoppun Tou TPoidvTog, {NTAHOTE ATt TO TOTILKO KEVIPO AVAKUKAWONG A vav EEELOLKEVEVO EUTIOPO AETTTOHEPELG
TANpodopleg yia tn oxetkA Stadikacia cUPPWVA [E TOUG LOYXVOVTEC KAVOVLOHOUG SLABECNG ATTOPPLLUATWV.

To TpoloV Kal oL pratapieg Pmopouv va aroppLdBoly Swpedv.

AdalpeaTe TUXOV UTtatapleg, emavadopTl{OPEVEC UTTATAPLeG KAl GWTELVEG TINYEC TIPLY ATIO TNV AVAKUKAWON QUTOU TOU TIPOLOVTOG,.

O pmatapleg TTou TEPLEXOLV KASHLO TIEPLOCOTEPO aTtd 0,002 % H LOAUBE0 TTEPLOTOTEPO aTO 0,004 % HEPOLV TO XNULKO CUHBOAO yLa
TO OUYKEKPLUEVO UETANNO: Cd A Pb.

14 TeXVLIKA XapaKTNPLOTLKA

répupa N-C
OVOUaOTLKY TAon €L00S0U 12 V=
Pelpa Aettoupylag 16 mA
Pella TEPUATLOLOU AsLToupyiag <2mA
Oeppokpaota TepLBANOVTOC -20...50°C
Oeppokpacia amobnkevong -20...50°C
Yypaoia meptBariovtog 5..95%
MNpootacia amo sl.oywpnon IP20
YAKO TIEpLBAAaTOg ABS UL94 HB (apyrg kavong)
Bdapog 469
Alaotdoelc (MxBxY) 90,5 % 57 % 23,4 mm
Zwvn oUXVOTATWY (Wi-Fi) 2,4 GHz {wvn ISM (2400 ... 2484)
IoyU¢ eE6dou RF 4 dBm (Bluetooth® V5.0 Single Mode LE)
Mwototoinaon UK
C cA

Ala Tou TTIapovTog, N Dometic Mobile Power ltaly S.r.l. SnAwveL 6TL 0 padLloeEOTTALOpOG TUTIOU Edupa N-C CUPHOPPWVETAL HIE TNV
Obényla 2014/53/EE. To TAAPEG Kelpevo TG SHAWONG SUPHOpPwaong EE elvat StaBeoLuo otnv mapakdatw NAEKTpovikh StelBuvaon
internet: documents.dometic.com
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1 Svarbios pastabos

AtidZiai perskaitykite $ia instrukcijg ir sekite visas instrukcijas, nurodymus ir perspéjimus, pateiktus Siame gaminio vadove, ir grieztai jy laikykités, kad uztikrintumeéte, jog Sis gaminys visada bus jrengtas, naudojamas ir prizidrimas tinkamai. Si instrukcija PRIVALO likti
Salia Sio gaminio.

Naudodamiesi $iuo gaminiu patvirtinate, kad atidziai perskaitéte visas instrukcijas, nurodymus ir perspéjimus ir suprantate dokumente idéstytas salygas bei sutinkate jy laikytis. $j gaminj sutinkate naudoti tik pagal numatytaja paskirtj ir taip, kaip nurodo sioje
gaminio instrukcijoje pateiktos instrukcijos, nurodymai ir perspéjimai, taip pat laikydamiesi taikomy teisiy ir teisés akty. Nesusipazinus su $ioje instrukcijoje pateiktomis instrukcijomis ir perspéjimais ir jy nesilaikius galite susizaloti patys ir suzaloti kitus asmenis, pazeisti
gaminj arba pridaryti zalos kitai netoliese esanciai nuosavybei. Si gaminio instrukcija, taip pat ir instrukcijos, nurodymai, perspéjimai ir kiti susije dokumentai, gali bti kei¢iami ir atnaujinami. Norédami gauti naujausios informacijos apie gaminj, apsilankykite adresu
documents.dometic.com.

2 Simboliy paaiskinimas

Signaliniu zodziu pazymima informacija apie sauga ir turtine Zala, taip pat nurodomas pavojaus rimtumo laipsnis ar lygis.

PERSPEJIMAS!
> nurodo pavojinga situacijg, kurios neiSvengus gali grésti lengvas arba vidutinio sunkumo suzalojimas.

PRANESIMAS!
> Nurodo situacija, kurios neisvengus, gresia turtiné zala.

@ PASTABA Papildoma informacija apie gaminio eksploatavima.

3 Saugos instrukcijos

3.1 Bendrosios saugos instrukcijos

PERSPEJIMAS! Elektros srovés pavojus

> Remontuoti prietaisa leidZiama tik kvalifikuotiems darbuotojams, suprantantiems susijusius pavojus ir susipazinusiems su taikomais
nacionaliniais teisés aktais.

> Prireikus remonto paslaugy kreipkités j gamintojo pagalbos tarnybg dometic.com/support.

PERSPEJIMAS! Pavojus sveikatai

> §] prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus ir fiziniy, sensoriniy arba psichikos sutrikimy turintys arba stokojantys patirties ir Ziniy
asmenys, jeigu jie yra prizitrimi arba instruktuojami dél io prietaiso naudojimo saugiai ir suvokia jo keliamus pavojus.

> Elektros prietaisai néra zaislai. Visada laikykite ir naudokite prietaisg maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje.

> Vaikus reikia priziaréti, kad jie nezaisty su prietaisu.

> Vaikams draudziama §j prietaisa valyti ir atlikti jo technine priezilrg be suaugusiyjy priezitros.

PRANESIMAS! Zalos pavojus

> Nenaudokite prietaiso Slapioje ar drégnoje aplinkoje.

> Nenaudokite prietaiso lauke.

> Niekada nemerkite prietaiso j vanden;.

> Saugokite prietaisa ir jo kabelius nuo $ilumos (pvz., tiesioginés saulés $viesos, Sildymo prietaisy, orkaiciy...).
> Nesukeiskite N-BUS ir CI-BUS prievady.
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3.2 Saugus prietaiso montavimas

PERSPEJIMAS! Suzalojimy rizika
> Prietaisas turi bati sumontuotas ir pritvirtintas taip, kad negaléty nukristi.
> Statydami prietaisa j vieta, jsitikinkite, kad visi kabeliai tinkamai pritvirtinti, kad baty iSvengta bet kokio apvirtimo pavojaus.

PRANESIMAS! Zalos pavojus
> Nestatykite prietaiso arti Silumos $altiniy (Sildytuvy, tiesioginés saulés $viesos, dujiniy virykliy ir pan.).
> Deékite prietaisg sausoje vietoje, kurioje jis bus apsaugotas nuo taskomo vandens.

4 Pristatoma komplektacija

Aprasymas Kiekis
Tinklo protokolo adapteris 1
5 Priedai
Aprasymas Nuor. Nr.
Magistralés kabelis, 0,3 metro 9620016910
Magistralés kabelis, 1 metras 9620016911
Magistralés kabelis, 3 metrai 9620008275
Magistralés kabelis, 6 metrai 9620008462
Magistralés kabelis, 10 metry 9620008182

6 Paskirtis
,N-C Bridge" paskirtis — uztikrinti rysj tarp CI-BUS ir N-BUS tinklo.
.N-C Bridge” tinkamas:

* |rengti poilsinése transporto priemonése

* Stacionarus naudojimas

* Mobilus naudojimas

* Naudoti patalpose

Sis gaminj galima naudoti tik pagal numatyta paskirtj ir vadovaujantis Siomis instrukcijomis.

Siame vadove pateikiama informacija, reikalinga tinkamam gaminio jrengimui ir (arba) naudojimui. Dél prasto jrengimo ir (arba) netinkamo
naudojimo ar techninés priezitros gaminys gali veikti netinkamai ir sugesti.

Gamintojas neprisiims atsakomybés uz patirtus suzeidimus ar zalag gaminiui, atsiradusig dél Siy priezasciy:

* Netinkamas montavimas, surinkimas ar prijungimas, jskaitant per auksta jtampa
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* Netinkamos techninés priezitros arba jeigu buvo naudotos neoriginalios, gamintojo nepateiktos atsarginés dalys
* Gaminio pakeitimai be aiSkaus gamintojo leidimo

* Naudojimas kitais tikslais, nei nurodyta Siame vadove

,Dometic” pasilieka teise keisti gaminio iSvaizdg ir specifikacijas.

7 Techninis aprasymas
.N-C Bridge" — tai tinklo protokolo adapteris, leidziantis CI-BUS tinklui palaikyti rysj su N-BUS potinkliu.

Tinklo protokolo adapteris veikia kaip pagrindinis jrenginys N-BUS tinkle ir kaip pavaldusis jrenginys CI-BUS tinkle. Kaip pagrindinis jrenginys jis
tikrina visus N-BUS prietaisus ir surenka visus duomenis j vieng struktdra. Si struktdra pakeic¢iama j CI-BUS formata, kad baty galima ja siysti j CI-BUS
tinklo pagrindinj jrenginj. Tokiu badu CI-BUS tinklas gauna visus duomenis i$ prietaisy, esanciy N-BUS potinklyje.

Tinklo protokolo adapteris pasalina riboto prietaisy, kuriuos galima konfigaruoti CI-BUS tinkle, skaiciaus problema. CI-BUS leidzia prijungti tik
po kelis kiekvieno tipo prietaisus. Paprastai, pavyzdziui, naudojant saulés energijos jkroviklj, CI-BUS galima konfigaruoti tik po viena kiekvieno
tipo prietaisg. Bet tinklo protokolo adapteris gali prijungti iki 16 prietaisy — tai didZiausias prietaisy, kuriuos galima prijungti prie N-BUS, skaicius.
Pavyzdziui, N-BUS potinklyje galite prijungti 4 saulés energijos jkroviklius, 3 , Tempra” akumuliatorius ir 1 PSB, o tinklo protokolo adapteris padés
jiems palaikyti rysj su CI-BUS pagrindiniu tinklu.

Tinklo protokolo adapteryje naudojamas Bluetooth® rydys, todél galite valdyti N-BUS tinklus naudodami APP.

Tinklo protokolo adapteris suteikia galimybe atnaujinti visy prie N-BUS prijungty prietaisy aparatine programine jranga ir tam nereikia , Tempra”
akumuliatoriaus.

Be to, ,N-C Bridge” gali veikti kaip bazinis N-BUS pagrindinis jrengipys, pakeiciantis , Tempra” akumuliatorius ir ekrang, jei jie néra sarankos
dalis (pavyzdziui, N-BUS tinkle su PSB ir saulés energijos jkrovikliu). Sioje situacijoje prijungiamas tik N-BUS prievadas, o CI-BUS prievadas lieka
neprijungtas.

7.1  Jungtys
Elementas Aprasymas
B pav. El pus-
lapyje 136
1 N-BUS jungties prievadas (Rj12 6P6C)
2 CI-BUS jungties prievadas (Rj12 6P6C)

Sviesadiodis indikatorius

N-BUS jungties prievada ( [ pav. |l puslapyje 136, 1) reikia sujungti su N-BUS gaminiy grandine.
CI-BUS jungties prievada ( [ pav. [l puslapyje 136, 2) reikia sujungti su CI-BUS gaminiy grandine.

N-BUS ir Ci-BUS prievady kontakty funkcijos aprasytos | ir 2 lentelése. Galima naudoti bet kokj R|12 6P6C kabelj, kuris atitinka | ir 2 lentelése
nurodytas kontakty funkcijas. Bet siekiant iSvengti zalos elektronikai, rekomenduojama naudoti vieng i$ originaliy pasirenkamy rysio kabeliy (zr.
Priedai puslapyje 136).

123456
T T
N-BUS prievado kontakty funkcijos
Kontaktas Funkcija (N-BUS prievadas)
@ pav. HH pus-
lapyje 137
1 Tinklo busena
2 Nuotolinio valdymo pultas
3 N-BUS
4 |zeminimas
5 Magistralés jtampa (VBUS)
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Kontaktas Funkcija (N-BUS prievadas)

@3 pav. H pus-
lapyje 137

6 —

CI-BUS prievado kontakty funkcijos

Kontaktas Funkcija (CI-BUS prievadas)
@ pav. H pus-
lapyje 137
1 —
2 —
3 CI-BUS
4 |zeminimas
5 —
6 Magistralés jtampa (VBUS)

7.2 Sviesadiodis indikatorius

Sviesos dio- Busena Aprasymas
do spalva
Raudona Svietia nuolat Jvyko klaida
Mélyna Mirksi kas 3 s Jprastas veikimas, , Bluetooth®” ryys pasiekiamas
Raudonairmélyna  Paeiliui mirksi raudona ir mélyna spalva Automatinés paleidimo konfiguracijos seka

8 Montavimas

Pastabos dél montavimo vietos:

* Montuokite tinklo adapterio protokolg $alia kity N-BUS ir CI-BUS prietaisy, kad jungiamieji kabeliai baty kuo trumpesni

* Montavimo pavirsius turi bati tvirtas, plokscias, lygus ir Svarus.

* Montavimo vieta turi bati gerai ventiliuojama ir apsaugota nuo drégmes, dulkiy, tiesioginés saulés Sviesos ir kity Silumos Saltiniy.
* 13 visy pusiy aplink tinklo protokolo adapter;j palikite 10 cm tarpa.

8.1 Montavimas

@ PASTABA N-C Bridge gali bati maitinamas tik atskirai sertifikuotais jrenginiais, kuriy i$éjimo galia yra ne didesné kaip 15 W.

PRANESIMAS! Zalos pavojus
> PasirGpinkite, kad tinklo protokolo adapteris negaléty nukristi.

> Jeitinklo protokolo adapteris nukrito, sitikinkite, kad jj kratant nesigirdi triuksmo, o varztas pakankamai priverztas.

1. Nupléskite plévele nuo dvipusés juostos ant tinklo protokolo adapterio galinés pusés.

2. Tvirtinkite tinklo protokolo adapterj norimoje vietoje.

9 Naudojimas

PRANESIMAS! Zalos pavojus
> Nenaudojami prievadai turi bati apsaugoti nuo pasaliniy medziagy patekimo.

> Nesupainiokite N-BUS ir CI-BUS jungciy.
> Supainiojus jungtis, sistema nejsijungs.

@ PASTABA |ei tinklo protokolo adapterio N-BUS tinkle prijungtas vienas ar keli , Tempra” akumuliatoriai, reikia konfigaruoti juos
pavaldziuoju rezimu, nes tinklo protokolo adapteris visada veikia kaip pagrindinis jrenginys.

1. Prijunkite N-BUS potinklj prie tinklo protokolo adapterio prijungdami N-BUS prievada ( [ pav. puslapyje 136, 1).

2. Prijunkite CI-BUS tinklg prie tinklo protokolo adapterio prijungdami CI-BUS prievada ( [ pav. [l puslapyje 136, 2).
v Sviesadiodis indikatorius dukart greitai sumirksi raudonai ir mélynai.

3. Truputj palaukite, kol tinklo protokolo adapteris baigs automatine konfigtracija ir prisijungs prie N-BUS bei CI-BUS tinkly.
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Jei po 180 s aptinkama N-BUS prietaisy, jvyksta klaida ir Sviesadiodis indikatorius uzsidega raudonai.

10 Valymasir prieziara

PRANESIMAS! Zalos pavojus
> Niekada nevalykite prietaiso po tekanciu arba nesvariu vandeniu.
> Valyti nenaudokite astriy arba kiety daikty, abrazyviniy valymo priemoniy arba baliklio, nes jie gali pazeisti prietaisa.

1. Retkarciais nuvalykite gaminj drégna Sluoste.

2. Reguliariai tikrinkite kabelius ar laidus, kuriais teka srové, ar néra izoliacijos pazaidy, trakimy arba atsilaisvinusiy jungciy.

11 Gedimy nustatymas ir Salinimas

Problema Priezastis Priemoné

Tinklo protokolo adapteris neveikia. Sviesa- N-BUS tinklas netinkamai konfigiruotas arba > Atjunkite N-BUS jungtj.

diodis indikatorius $vyti raudonai. tinklo protokolo adapteris nepalaiko rysio su > 1junkite ir vel jjunkite N-BUS tinkla.
N-BUS tinklu. > Vel prijunkite N-BUS jungtj prie N-BUS
prievado.

RySys nutriksta arba dingsta N-BUS prievade.  Tikrinkite, ar nenutriko kabeliai ir neatsilaisvi-

no jungtys.
Tinklo protokolo adapteris neveikia. Sviesa- N-BUS ir CI-BUS jungtys sukeistos. Jsitikinkite, kad N-BUS ir CI-BUS jungtys pri-
diodis indikatorius nesvyti. jungtos prie reikiamy prievady (B pav.
puslapyje 136).

éviesadipdis in(Ijika.tqriu.svnetinkamai jrgngtas Reikia patikrinti jgaliotajame remonto cent-
arba netinkamai veikia kiti komponentai. re. Kreipkites j pagalbos tarnyba: dometi-
c.com/support

12 Garantija

Taikomas jstatymy nustatytas garantinis laikotarpis. Jei gaminys pazeistas, susisiekite su jasy $alyje veikian¢iu gamintojo filialu (zr. dometic.com/
dealer) arba prekiautoju.

Jei reikalingas remontas ir garantinis aptarnavimas, pristatydami prietaisa pateikite Siuos dokumentus:

* Kvito kopijg su nurodyta pirkimo data
* Pretenzijos priezastj arba gedimo aprasyma
Atminkite, kad savarankiskas arba neprofesionalus remontas gali turéti pasekmiy saugai ir anuliuoti garantija.

13 Utilizavimas

99

l‘.‘ Pakavimo medziagos perdirbimas. Jei jmanoma, pakavimo medziaga sudékite j atitinkamas perdirbimo Siuksliadézes.

E Perbrauktas Siuksliy konteineris su ratukais reiskia, kad gaminys yra elektros ar elektroniné jranga arba jame yra akumuliatoriy, todél jis
turi bati surenkamas atskirai ir tinkamai tvarkomas, utilizuojamas ir perdirbamas. Vartotojas pagal jstatymus privalo tinkamai salinti
bet kokia elektros ar elektronine jranga, Sviesos $altinius, akumuliatorius ir jkraunamuosius akumuliatorius atskirai nuo
bendryjy buitiniy atlieky!

Toks atskyrimas batinas, nes akumuliatoriai, $viesos Saltiniai ir elektros prietaisai yra vertingi istekliai, be to, juose gali bati zmonéms ir aplinkai
kenksmingy medziagy.

Jei norite utilizuoti gaminj, kreipkités j vietinj perdirbimo centrg arba specializuotg prekiautoja, kuris nurodys, kaip tai padaryti pagal galiojancias
atlieky Salinimo taisykles.

Gaminj ir akumuliatorius galima utilizuoti nemokamai.
Prie$ utilizuodami §j gaminj iSimkite visus akumuliatorius, jkraunamuosius akumuliatorius ir Sviesos Saltinius.

Akumuliatoriai, kuriuose yra daugiau nei 0,002 % kadmio arba daugiau nei 0,004 % svino, pazymimi atitinkamo metalo cheminiu simboliu: CD
arba Pb.
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14 Techniniai duomenys

~N-C Bridge”

Vardinés jtampos jvestis 12 V=
Darbiné srove 16 mA
I$jungimo srové <2mA
Aplinkos temperatira -20...50°C
Laikymo temperatara -20...50°C
Aplinkos drégmé 5..95%
Apsauga nuo pasaliniy medziagy patekimo P20
Korpuso medziaga ABS UL94 HB (létai deganti)
Svoris 469
Matmenys (plotis x gylis x aukstis) 90,5 %57 %x23,4mm
Dazniy juosta (, Wi-Fi") 2,4 GHz ISM dazniy juosta (2400-2484)
RD isvesties galia 4 dBm (,Bluetooth®” V5.0 vieno rezimo LE)
Sertifikatas c € UK

CA

Siuo dokumentu Dometic Mobile Power ltaly S.r.l. pareikia, kad ,N-C Bridge” tipo radijo rysio jranga atitinka direktyva 2014/53/ES. Visa ES
atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo interneto adresu: documents.dometic.com

140


https://documents.dometic.com

LatvieSu

1 SV AT IEZIMIES. ..ttt et et e et e e e e e e et 141
2 SIMDOIU SKAIATOJUMIS . ..o e 141
3 DrOSTIOAS INSEIUKCIJAS. ¢ ettt ettt e e e e e e e e 141
4 K OMNDIEKEACTA. .t ettt oo e 142
5 [eTe]|le [Vl o1 1<Te [T Ty U P P TP 142
6 Paredztais IZMantOSANAS METKIS. .. ... .ttt e oot e e 142
7 TENINISKAIS PTAKSES. .ttt e et eeeeeaaaae 143
8 87 T =T T RSP URTPUPPPPPPPPPPN 144
9 [ o] [V = i1 - IO TS U URT S RTUTPPRINt 144
L L B N1 T WU BT ol e oL TP PPPPPRTRRRS 145
11 P O EMU NMOVEISANG. ... . e 145
| DA 1 o ] - T T TSP U TSSO PPPPPPRTRI 145
13 ALKIEUMU PAISTTATE. ... e e 145
T4 TENNISKIE Tati. ..ottt eeeaaae 145

1 Svarigas piezimes

Ladzam rapigi izlasit un nemt véra visus produkta rokasgramata ieklautos noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, lai nodrosinatu, ka jas $o produktu vienmér uzstadat, lietojat un apkopjat atbilstosi. Sie noradijumi ir OBLIGATI jasaglaba kopa ar $o produktu.

Lietojot $o produktu, jus apstiprinat, ka esat rapigi izlasijusi visus noradijumus, vadlinijas un bridinjumus, un jus saprotat un piekritat ievérot Seit izklastitos noteikumus un nosacijumus. Jus piekritat lietot $o produktu tikai ta paredzétajam mérkim un lietojumam
saskana ar noradijumiem, vadlinijam un bridinajumiem, kas izklastiti $7 produkta rokasgramata, ka arf ievérojot visus piemérojamos normativos aktus. Seit izklastito noradijumu un bridinajumu neizlasidana un neievérosana var izraisit traumas sev un citiem, vai radit
bojajumus pasam produktam vai apkart esosam ipasumam. Informacija $aja produkta rokasgramata, taja skaita noradijumi, vadiinijas, bridinajumi un saistita dokumentacija, var tikt mainita un papildinata. Lai iegttu jaunako razojuma informaciju, apmekl&jiet vietni
documents.dometic.com.

2 Simbolu skaidrojums

Signalvards identificé drosibas zinojumus un zinojumus par Ipasuma bojajumu, ka ari norada bistamibas smaguma pakapi vai limeni.

@

ESIET PIESARDZIGI!
> Apzimé bistamu situaciju, kas var izraisit vieglus vai vidéji smagus savainojumus, ja netiks noveérsta.

NEMIET VERA!
> Apzimé bistamu situaciju, kas var izraisit materialu kaitéjumu, ja netiks novérsta.

PIEZIME Papildu informacija produkta lietodanai.

3 Drosibas instrukcijas

3.1

Visparigas drosibas norades

ESIET PIESARDZIGI! Navéjosa elektrosoka risks
> lerices remontu drikst veikt tikai kvalificéti darbinieki, kuri parzina iesp&jamos riskus un attiecinamos un spéka esosos valsts noteikumus.
> Lai veiktu remontu, sazinieties ar razotaja atbalsta nodaju dometic.com/support.

ESIET PIESARDZIGI! Apdraudéjums veselibai

> Bérni, kas sasniegusi 8 gadu vecumu, un personas ar ierobezotam fiziskam, uztveres vai garigam spéjam vai bez pieredzes un
zinasanam so ierici drikst lietot tikai tad, ja $adas personas tiek uzraudzitas vai ir sanémusas noradijumus par ierices drosu lietosanu, un ir
izpratusas iespé&jamos riskus.

> Elektroierices nav rotallietas! Vienmér glabajiet un izmantojiet ierici maziem bérniem nepieejama vieta.

> Bérnijauzrauga, lai nepielautu, ka tie spéléjas ar ierici.

> Bérni drikst tirit ierici un veikt tas apkopi tikai pieauguso uzraudziba.

NEMIET VERA! Bojajumu risks

> Nedarbiniet ierici mitra vai slapja vidé.

> Nelietojiet ierici arpus telpam.

> Nekada gadijuma neiegremdéjiet ierici tdeni.

> Nepaklaujiet ierici vai tas kabe|us karstuma (pieméram, tiesu saules staru, apkures, cepeskrasnu utt.) iedarbibai.
> Nesamainiet ar vietam N-BUS un CI-BUS pieslégvietas.
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3.2 Uzstadietierici drosi

ESIET PIESARDZIGI! Traumu risks
> lerice ir jauzstada un janostiprina ta, lai ta nevarétu nokrist.
> Novietojiet ierici ta, lai visi vadi bltu pareizi nostiprinati un aiz tiem nevarétu aizkerties.

NEMIET VERA! Bojajumu risks
> Nenovietojiet ierici karstuma avotu tuvuma (silditaji, tiesi saules stari, gazes plitis u. c.).
> Uzstadiet ierici kada sausa vieta, kur uz tas nevar uzs|akstities ddens.

4 Komplektacija
(1]

Apraksts Daudzums

Tikla protokola adapteris 1

5 Papildu piederumi

Apraksts Atsauces Nr.
BUS kabelis, 0,3 metri 9620016910
BUS kabelis, 1 metrs 9620016911
BUS kabelis, 3 metri 9620008275
BUS kabelis, 6 metri 9620008462
BUS kabelis, 10 metri 9620008182

6 Paredzetais izmantosanas meérkis
N-C tilts ir paredzéts, lai nodrosinatu sazinu starp CI-BUS un N-BUS tiklu.
N-C tilts ir piemérots:

» Uzstadisanai dzivojamajos transportlidzek|os

* LietoSanai stacionari

* Mobilai lieto$anai

* lietosanai telpas

Sis produkts ir piemérots tikai paredzétajam mérkim un lietojumam saskana ar $o instrukciju.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas nepiecie$ama pareizai produkta uzstadisanai un/vai lieto$anai. Nekvalitativa uzstadisana un/vai
nepareiza lieto$ana vai apkope izraisis neatbilstodu darbibu un iespé&jamu atteici.

Razotajs neuznemas atbildibu par savainojumiem vai produkta bojajumiem, kas radusies sadu iemeslu dé:

* nepareiza uzstadisana, montaza vai pievienosana, tostarp parmérigs spriegums;
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* nepareiza apkope vai tadu neoriginalo rezerves dalu, kuras nav piegadajis razotajs, lietosana;
* produkta modifikacijas, kuras razotajs nav neparprotami apstipringjis;

* lietosana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti $aja rokasgramata.

Dometic patur tiesibas mainit produkta aréjo izskatu un specifikacijas.

7 Tehniskais apraksts
N-C tilts ir tikla protokola adapteris, kas Jauj CI-BUS tiklam sazinaties ar N-BUS apakstiklu.

Tikla protokola adapteris darbojas k& N-BUS tikla galvenaisvkontrolieris un CI-BUS pakartotais mezgls. Tas parbauda visus N-BUS ieri¢u mezglus
ka galvenais kontrolieris un apkopo datus viena datu ram. Sis ramis tiek parveidots CI-BUS formata, lai to varétu nosatit CI-BUS tikla galvenajam
kontrolierim. Tada veida CI-BUS tikls sanem visus datus no iericém, kas pieslégtas N-BUS apakstiklam.

Tikla protokola adapteris atrisina problému, kas saistita ar ierobezoto ieric¢u skaitu, ko iesp&jams konfigurét CI-BUS tikla. CI-BUS tikls |auj pievienot
tikai ierobezotu skaitu katra tipa iericu. Parasti, pieméram, saules ladétaja gadijuma, CI-BUS tikla iespé&jams konfigurét tikai vienu katra tipa ierici.
Tacu tikla protokola adapteris var pieslégt lidz pat 16 iericém, kas ir maksimalais pielaujamais iericu skaits N-BUS tikla. Pieméram, N-BUS apakstikla
var pieslégt 4 saules ladétajus, 3 Tempra akumulatorus un 1 PSB, un tikla protokola adapteris nodrosinas to sazinu ar CI-BUS galveno tiklu.

Tikla protokola adapterim ir Bluetooth® savienojamiba, kas Jauj vadit N-BUS tiklus, izmantojot lietotni.
Tikla protokola adapteris |auj atjauninat visu N-BUS tiklam pieslégto ieri¢u programmatiru bez nepieciesamibas izmantot Tempra akumulatoru.

N-C tilts var darboties arT ka vienkarss N-BUS galvenais kontrplieris, aizstajot Tempra akumulatorus un displeju, ja tie nav dala no konfiguracijas
(pieméram, N-BUS tikla, kura ir tikai PSB un saules ladétajs). Sada situacija tiek pieslégta tikai N-BUS pieslégvieta, bet CI-BUS pieslégvieta paliek
nepievienota.

7.1 Savienojumi

Elements [ att. fl] Apraksts

Ipp. 142
1 N-BUS savienotaja pieslégvieta (R]12 6P6C)
2 CI-BUS savienotaja pieslégvieta (R]12 6P6C)

LED indikators
N-BUS savienotaja pieslégvietai ( [ att. [l lpp. 142, 1) jabit savienotai ar N-BUS ieri¢u kédi.
N-BUS savienotaja pieslégvietai ([ att. [l Ipp. 142, 2) jabat savienotai ar CI-BUS ieri¢u kédi.

N-BUS un CI-BUS pieslégvietu kontaktu izkartojums ir aprakstitas 1. tabula un 2. tabula. Var izmantot jebkuru RJ12 6P6C kabeli, kas atbilst kontaktu
izvietojumam 1. un 2. tabula. Tomér, lai izvairitos no jebkadiem elektroniskiem bojajumiem, ieteicams izmantot vienu no originalajiem papildu
sakaru kabeliem (skat. Papildu piederumilpp. 142).

123456
T T
N-BUS pieslégvietas kontaktu izkartojums
levades kon- Funkcija (N-BUS pieslégvieta)
takts [ att. H
Ipp. 143
1 Tikla statuss
2 Talvadibas pults
3 N-BUS
4 Zeméjums
5 Kopnes spriegums (VBUS)

6 —

CI-BUS pieslégvietas kontaktu izkartojums

143



levades kon- Funkcija (CI-BUS pieslégvieta)
takts [ att. H
Ipp. 143
1 —
2 —
3 CI-BUS
4 Zeméjums
5 —
6 Kopnes spriegums (VBUS)

7.2 LEDindikators

LED krasa Statuss Apraksts
Sarkans Pastavigi ieslegta Ir radusies klida
Zila Nomirgo ik pec 3's Normala darbiba, pieejams Bluetooth® savienojums
Sarkana un zila Mirgo parmainus sarkana un zila krasa Palaisanas paskonfiguracijas seciba

8 Uzstadisana

Piezimes par uzstadisanas vietu:

» Uzstadiet tikla protokola adapteri péc iespéjas tuvak citam N-BUS un CI-BUS iericém, lai savienojuma kabeli batu péc iespéjas 1saki.

* Parliecinieties, ka montazas virsma ir stabila, lidzena, gluda un tira.

* Parliecinieties, ka uzstadisanas vieta ir labi ventiléta un aizsargata no mitruma, putekliem, tiesSiem saules stariem un citiem siltuma avotiem.
* Nodrosiniet 10 cm attalumu visas tikla protokola adaptera pusés.

8.1 Uzstadisana

@ PIEZIME EI N-C Bridge drikst darbinat tikai ar atseviski sertificétam iericém, kuru izejas jauda neparsniedz 15 W.

NEMIET VERA! Bojajumu risks
> Parliecinieties, ka tikla protokola adapteris nevar nokrist.

> Jatikla protokola adapteris ir nokritis, parliecinieties, ka, to sakratot, nav dzirdams troksnis un skrive vél joprojam ir pietiekami ciesi
pievilkta.

1. Nonemiet aizsargplévi no divpuséjas limlentes tikla protokola adaptera aizmugureé.

2. Piestipriniet tikla protokola adapteri vélamaja vieta.

9 Ekspluatacija

NEMIET VERA! Bojajumu risks
> Parliecinieties, ka nepievienotajas pieslégvietas nekas nevar iek|dt.

> Nesajauciet N-BUS un CI-BUS savienojumus.
> Ja savienojumi ir sajaukti, sistéma neieslédzas.

@ PIEZIME |a viens vai vairaki Tempra akumulatori ir pievienoti tikla protokola adaptera N-BUS tiklam, tiem jabat konfigurétiem pakartotaja
rezZima, jo tikla protokola adapteris vienmér darbojas galvenaja rezZima.
1. Pievienojiet N-BUS apakstiklu tikla protokola adapterim, piesledzot N-BUS pieslégvietu ( & att. n lpp. 142, 1).

2. Pievienojiet CI-BUS apakstiklu tikla protokola adapterim, pieslédzot CI-BUS pieslégvietu ( [8 att. lpp. 142, 2).
v LED indikators divreiz atri nomirgo, parslédzoties starp sarkanu un zilu krasu.

3. Uzgaidiet bridi, kamér tikla protokola adapteris veic paskonfiguraciju, lai izveidotu savienojumu starp N-BUS un CI-BUS tikliem.

Ja péc 180 s netiek atrastas N-BUS ierices, rodas k|ada un LED indikators iedegas sarkana krasa.

144



10 TiriSana un apkope

NEMIET VERA! Bojajumu risks

> lerici nedrikst tirit teko$a Gdent vai trauku mazgasanas masina.

> Tirfsanai neizmantojiet asus vai cietus priekSmetus, abrazivus tirisanas lidzek|us vai balinatajskidumus, jo tie var sabojat ierici.

1. Laiku pa laikam notiriet produktu ar mitru dranu.

2. Regulari parbaudiet kabelus un vadus, pa kuriem plast strava, lai parliecinatos, ka nav izolacijas defektu, parravumu vai valigu savienojumu.

11 Problemu noveérsana

Problema

Celonis

Lidzeklis

Tikla protokola adapteris nedarbojas. LED in-
dikators deg sarkana krasa.

Tikla protokola adapteris nedarbojas. LED in-
dikators nedeg.

12 Garantija

N-BUS tikls nav pareizi konfiguréts vai proto-
kola tikla adapteris nesazinas ar N-BUS tiklu.

Partraukumi vai valigi savienojumi N-
BUS pieslégvieta.

N-BUS un CI-BUS savienojumi ir sajaukti.

LED indikators nav pareizi uzstadits vai ir citas
bojatas komponentes.

> Atvienojiet N-BUS savienotaju.
> lzslédziet un atkal ieslédziet N-BUS tiklu.

> Pievienojiet N-BUS savienotaju atpakal N-
BUS pieslégvietai.

Parbaudiet, vai kabeliem nav bojajumu vai va-
[igu savienojumu.

Parliecinieties, ka N-BUS un CI-BUS savieno-
taji ir pievienoti atbilstosajas pieslégvietas

(B att. l lpp. 142).

Nepieciesama parbaude pilnvarota remon-
ta centra. Sazinieties ar atbalsta dienestu: do-
metic.com/support

Ir spéka likuma noteiktais garantijas periods. Produkta bojajumu gadijuma sazinieties ar razotaja filiali sava valsti (skatiet dometic.com/dealer) vai

tirgotaju.

Nosatot ierici remontam garantijas ietvaros, pievienojiet $adus dokumentus:

* Ceka kopiju, kura noradits iegades datums;

* pretenzijas iesnieg$anas iemeslu vai bojajuma aprakstu.
Nemiet véra, ka pasrocigi vai neprofesionali veikts remonts var radit drosibas riskus, un garantija var tikt anuléta.

13 Atkritumu parstrade

9y
@

)74

lepakojuma materialu parstrade: Ja iespé&jams, iepakojuma materialus izmetiet atbilstosos atkritumu Skirosanas konteineros.

Parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka izstradajums ir elektriska vai elektroniska iekarta vai satur akumulatorus, un tas janodod
atseviski, lai nodrosinatu pienacigu apstradi, regeneraciju un parstradi. Patérétajam ir juridisks pienakums pareizi atbrivoties no

jebkuras elektriskas vai elektroniskas iekartas, gaismas avotiem un parastiem un uzladéjamiem akumulatoriem, nododot
tos atseviski no sadzives atkritumiem!

STatdali$ana ir nepiecieSama, jo akumulatori, gaismas avoti un elektroierices ir vertigi resursi un var saturét vielas, kas ir kaitigas cilvékiem un videi.

Ja vélaties utilizét So produktu, sazinieties ar vietéjo atkritumu $kirosanas centru vai specializéto tirgotaju, lai noskaidrotu, ka to pareizi izdarit
saskana ar spéka esosajiem atkritumu apsaimnieko$anas noteikumiem.

So produktu un akumulatorus var utilizét bez maksas.

Pirms $1 produkta nodoganas otrreizéjai parstradei iznemiet jebkadus parastos un uzladéjamos akumulatorus un gaismas avotus.

Akumulatori, kas satur vairak neka 0,002 % kadmija vai vairak neka 0,004 % svina, ir markeéti ar attieciga metala kimisko simbolu: Cd vai Pb.

14 Tehniskie dati

N-C tilts
Nominalais ieejas spriegums 12 V=
Darbibas strava 16 mA
|zslégsanas strava <2mA
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N-C tilts
Apkartéja temperatara -20...50°C
Glabasanas temperatlra -20...50°C
Apkartéjais relativais mitrums 5..95%
Aizsardzibas pakape pret putekju un ddens iek|dsanu IP20
Korpusa materials ABS UL94 HB (Ieni degoss)
Svars 469
Izméri (plat. x dzi]. x augst.) 90,5 %X 57 % 23,4 mm
Frekvencu josla (Wi-Fi) 2,4 GHz ISM frekvenc¢u josla (2400 ... 2484)
Radiofrekvencu izejas jauda 4 dBm (Bluetooth® V5.0 tikai LE rezima)
Sertifikacija U K
C CA

Ar $o Dometic Mobile Power ltaly S.r.I. apliecina, ka N-C tilts tipa radioiekarta atbilst direktivas 2014/53/ES prasibam. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $aja interneta adresé: documents.dometic.com
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